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LIBER PRIHUS. 



EliBGIA I. 



Parvc, (iicc invideo) sinc mc, liber, ibis in urbcni 

Hei mibi! quo domino|non licet ire tuo. 
Vade, sed incultus, qualem decet exsulis essc: 

Infelix habitum temporis hujus habe. 
Nec te purpurco velent vaccinia succo: 

Non est conveniens luctibus ille color. 
Nec titulus minio, nec cedro ch^rta notetur; 

Gandidanec nigra cornua fronte geras. 
Felices ornent hsec instrumenta libellos: 

Fortunae memorem te decet esse meae. 
Nec fragili geminse poliantur pumice frontes; 

Hirsutus sparsis ut videare comis. 
Neve liturarum pudeat: qui viderit illas, 

De lacrymis factas sentiet esse meis. 
Vade, liber, vcrbisque meislocagrata saluta. 

Gontingam certe quo licet illa pede. 
Si quis, ut in populo, nostri non immemor illic, 

Si quis, qui quid agam forte requirat, erit; 
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Vivereme dices: salvum tamen esse negabis; 

Id quoque quod vivam, munus habere dei. 
Teque ita tu tacitus qujerenti plura legendum, 

Ne, quse non opus est, forte loquare, dabis. 
Protinus admonitus repetet mea crimina lector, 

Et peragar populi publicus orc reus. 
Neu, cave, defendas, quamvis mordebere dictis. 

Causa patrocinio non bona pejor erit. 
Invenies aliquem, qui me suspiret ademptum, 

Garmina nec siccis perlegat ista genis: 
Et tacitus secum, ne quis malus audiat, optet, 

Sit mea, lenito Caesare, poena minor. 
Nos quoque, quisquis erit, ne sit miser ille, precamur, 

Placatos misero qui volet esse deos. 
ftuaeque volet, rata sint: ablataque principis ira 

Sedibus in patriis det mihi posse mori. 
Ut perages mandata, liber, culpabere forsan, 

Ingeniique minor laude ferere mei. 
Judicis oflficium est, ut res, ita tempora rerum 

Quaerere; quaesito tempore, tutus eris. 
Garmina proveniunt animo deducta sereno: 

Nubila sunt subitis tempora nostra malis. 
Garmina secessum scribentis et otia quaerunt: 

Me mare, me venti, me fera jactat hyems. 
Garminibus metus omnis abest: ego perditus ensem 

Haesurum jugulo jam puto jamque meo. 
Haec quoque, quod facio, judex mirabitur sequus; 

Scriptaque cum venia qualiacumque leget. 
Da mihi Maeoniden, et tot circumspice casus; 

Ingenium tantis excidet omne malis. 
Denique securus £simde, liber, ire mementOy 



—7— 

Nec tibi sit lecto displicuisse pudor. 
Non ita se nobis prsebet fortuna secundao), 

Ut tibi sit ratio laudis habenda tuae. 
Donec eram sospes, tituli tangebar amore, 

Quaerendique mihi nominis ardor erat. 
Carmina nunc si non studiumque, quod obfuit, odi, 

Sit satis: ingenio sic fuga parta meo. 
I tamen, i pro me: tu, cui licet, adspice Romam. 

Di facerent, posses non meus esse liber! 
Nec te, quod venias magnam peregrinus in urbem, 

Ignotum populo posse venire puta. 
Ut titulo careas, ipso noscere colore: 

Dissimulare velis te licet esse meum. 
Clam tamen intrato: ne te mea carmina Isedant. 

Non sunt, ut quondam plena favoris erant. 
Si quis erit, qui te, quia sis meus^ esse legendum 

Non putet, e gremio rejiciatque suo^ 
Inspice, dic, titulum: Non sum prseceptor amoris: 

Quas meruit poenas^ jam dedit illud opus. 
Forsitan exspectes, an in alta palatia missum 

Scandere te jubeam Caesareamque domum. 
Ignoscant augusta mihi loca^ dique locorum: 

Yenit iu hoc illa fiilmen ab arce caput. 
Esse quidem memini mitissima sedibus illis 

Numina, sed timeo qui nocuere deos. 
Terretur minimo pennse stridore columba, 

Unguibus, accipiter, saucia facta tuis: 
Nec procul a stabulis audet secedere, si qua 

Excussa est avidi dentibus agna lupi. 
Viiaret coelumPhaeton, si viveret; et quos 

Optarat stulte, tangere noUet equos. 



—8— 

Me quoque, quae sensi, fatcor Jovis arma timere: 

Me reor infesto, quum tonat, igne peti. 
Quicumque Argolica de classc Capharea fugit, 

Semper ab Euboicis vela retorquet aquis. 
Et mea cymba semel vasta percussa procella, 

Illum, quo lacsa est, horret adire locum. 
Ergo, care liber, timida circumspice mente, 

Et satis a media sit tibi plebe legi. 
Dum petit infirmis nimium sublimia pennis 

Icarus, Icariis nomina fecit aquis. 
DilTicile est tamen hic, remis utaris an aura, 

Dicere: consilium resque locusque dabunt. 
Si poteris vacuo tradi, si cuncta videbis 

Mitia^ si vires fregerit ira suas; 
Si quis erit qui te dubitantem et adire timentem 

Tradat, et ante tamen pauca loquatur; adi. 
Luce bona, dominoque tuo felicior ipse, 

Pervenias illuc, et mala nostra leves. 
Namque ea, vel nemo, vel qui mihi vulnera fecir, 

Solus Achilleo tollere more potest. 
Tantum ne noceas, dum vis prodesse, videto; 

Nam spes est animi nostra timore minor. 
Quseque quiescebat, ne mota redjcviat ira, 

Et poensD tu sis altera causa, cave. 
Quum tamen in nostrum fueris penetrale receptus, 

Gontigerisque tuam scrinia curva domum; 
Adspicies illic positos ex ordine fratres, 

Quos studium cunctos evigilavit idem. 
Gaetera turba palam titulos ostendet apertos, 

Et sua detecta nomina fronte geret. 
Tres procul obscura latitantes parte videbis: 
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Ili quoque, quod nemo nescit, amare docent. 
IIos tu vel fugias; vel, si satis oris habebis, 

OGdipodas facito Telegonosque voces. 
Deque tribus moneo, si qua est tibi cura parentis, 

Ne quemquam, quamvis ipse docebit, an^es. 
Sunt quoque mutaue ter quinque volumina forma?, 

Nuper ab exsequiis carmina rapta meis: 
His mando dicas, inter mutata referri 

Fortunae vultum corpora posse meae. 
Namque ea dissimilis subito est eifecta priori: 

Flendaque nunc, aliquo tempore laeta fuit. 
Plura quidem mandare libi, si quaeris, habebam; 

Sed vereor tardae causa fuisse morae. 
Quod si quse subeunt, tecum> liber, omnia ferres, 

Sarcina laturo magna futurus eras. 
Longa via est; propera: nobis habitabitur orbis 

Ullimus, a terra terra remota mea. 

D! maris et coeli (quid enim nisi vota supersunt?) 

Solvere quassatse parcite membra ratis: 
Neve, precor, magni subscribite Gaesaris irae: 

Soepe premente deo fert deus alter opem. 
Mulciber in Trojam, pro Troja stabat Apollo: 

iEqua Venus Teucris, Pallas iniqua fuit. 
Oderat ^Enean, propior Saturnia turnor 

llle tamen Vencris numine tutus erat. 
Saepe ferox cautum petiit Neptunus Ulyssem: 

Eripuit patruo sa^pe Minerva suo. 
£t nobis aliquod, quamvis distamus ab illis, 



Quid vetat irato numen adesse deo? 
Verba miser frustra non proficientia perdo: 

Ipsa graves spargunt ora loquentis aquae; 
Terribilisque Notus jacta mea dicta; precesque 

Ad quos mittuAtur non sinit ire deos. 
Ergo idem venti, ne causa Isedar in una, 

Yelaque nescio quo, votaquc nostra ferunt! 
Me miserum! quanti montes volvuntur aquarum! 

Jam jam tacturos sidera summa putes. 
Quantse diducto subsidunt aequore valles! 

Jam jam tacturas Tartara nigra putes. 
Quocumque adspicias, nihil est nisi pontus et aer, 

Fluctibus hic tumidis, nubibus ille minax. 
Inter utrumque frcmunt immani turbine venti: 

Nescit, cui domino pareat, unda maris. 
Nam modo purpureo vires capit Eurus ab ortu: 

Nunc Zephyrus sero vespere missus adest: 
Nunc gelidus sicca Boreas bacchatur ab Arcto: 

Nunc Notus adversa praelia fronte gerit. 
Rector in incerto est; nec quid fugiatve petatve, 

Invenit: ambiguis ars stupet ipsa malis. 
Scilicet occidimus, nec spes nisi vana salutis: 

Dumque loquor, vultus obruit unda meos. 
Opprimet hanc animam fluctus, frustraque precanti 

Qre necaturas accipiemus aquas. 
At pia nil aliud quam me dolet exsule conjux: 

Hoc unum nostri scitque gemitque mali. 
Nescit in immenso jactari corpora ponto; 

Nescit agi ventis; nescit adesse necem. 
Di bene, quod non sum mecum conscendere passus, 

Ne miht mors misero bis patienda foret! 
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At nunc , ut peream, quoniam caret illa periclo, 

Dimidia certe parte superstes ero. 
Hei mihi! quam celeri micuerunt nubila flamma! 

Quantus ab setherio personat axe fragor! 
Nec levius laterum tabulae feriuntur ab undis^ 

Quam grave balistae moenia pulsat onus. 
Qui venit hic fluctus, fluctas* supereminet omnes: 

Posterior nono est, undecimoque prior. 
Nec letum timeo: genus est miserabile leti. 

Demite naufragium: mors mihi munus erit. 
Est aliquid^ fatove suo, ferrove cadentem 

In solita moriens ponere corpus humo: 
Est mandata suis aliquid sperare sepulcra, 

Et non aequoreis piscibus esse cibum. 
Fingite me dignum iali nece: non ego solus 

Hic vehor; immeritos cur mea poena trahit? 
Proh superi, viridesque dei, quibus sequora curse! 

Utraque jam vestras sistite turba minas: 
Quamque dedit vitam mitissima Csesaris ira, 

Hanc sinite infelix in loca jussa feram. 
Si, quam commerui poenam, me pendere vultis, 

Gulpa mea est, ipso judiee, morte minor. 
Mittere me Stygias si jam voluisset ad undas 

Gaesar, in hoc vestra non eguisset ope. 
Est illi nostri non invidiosa cruoris 

Gopia: quodque dedit, cum volet, ipse feret. 
Vos modo, quos certe nuUo puto crimine la^os, 

Gontenti nostris, di, precor, ^ste malis. . 
Nec tamen, ut cuncti sii^erum servare vditis» 

Quod periit, salvum jam caput esse potest. 
Ut mare subsidat, ventisque ferentibus utar. 



Vt mihi parcatis; non minus cxsul cro? 
Non ego divilias avidus sine fine parandi 
p Latum mutandis mercibus a^quor aro: 
Nec peto, quas quondam petii studiosns, Atlicnas 

Oppida non Asiae, non loca visa prius: 
Non ut, Alexandri claram delatus in urbeni, 

Delicias videam, Nile jocose, tnas. 
Quod faciles opto ventos (quis credere possit?) 

Sarmatis est tellus, quam mea vota pctunt. 
Obligor ut tangam laevi fera littora Ponti, 

Quodque sit a patria jam fuga tarda, qucror. 
Nescio quo videam positos ut in orbe Tomitas, 

Exsilii facio per mea vota viam. 
Seu me diligitis, tantos compescite fluctus, 

Pronaque sint nostrae numina vestra rati: 
Seu magis odistis, juss» me advertite terra>. 

Supplicii pars est in regione mei. 
Ferte (quid hic facio?) rapidi mea carbasa vcnti, 

Ausonios fines cur mea vela vident? 
Noluit hoc Caesar: quid quem fugat ille tenetis/ 

Adspiciat vultus Pontica terra meos. 
Et jubet, et merui: nec quae damnaverit ille, 

Crimina, defendi fasve piumve puto. 
Si tamen acta deos nunquam mortalia fallunt, 

A culpa facinus scitis abesse mea. 
Immo ita; vos scitis. Si me meus abstulit error, 

« 

Stultaque mens nobis, non scelerata, fuit; 
Quamlibet ex minimis, domui si favimus illi; 

Si satis Augusti publica jussa mihi; 
Hoc duce, si dixi felicia ssecula, proque 

Caesare thura pius, Caesaribusque dedi; 
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Si fuit hic aiiiinus nobis, ita parcite, divi; ^ 

Siu minus, alta cadens obruat unda caput. 

Fallor? an incipiunt gravidae vanescere nubes, 
Victaque mutati frangitur ira maris? 

Non casus, sed vos sub conditionc vocati, 
Fallere quos non est, hanc mihi fertis opem. 

EliEC^TA III. 

Cum subit illius tristissima noctis imago, 

Qu3D mihi supremum tempus in urbe fuit; 
Cum repeto noctem, qua tot mihi cara reliqui, 

Labitur ex oculis nunc quoque gutta meis. 
Jam prope lux aderat, qua me discedere Ca?sar 

Finibus extremae jusserat Ausoniae. 
Nec mens ncc spatium fuerat satis apta paranti: 

Torpuerant longa pectora nostra mora. 
Non mihi servorum, comites non cura legendi: 

Non apt» profugo vestis opisve fuit. 
Non ahter stupui, quam qui Jovis ignibus ictus, 

Vivit, et est vitae nescius ipse suae. 
Ut tamen hanc animo nubem dolor ipse removit, 

Et tandem sensus convaluere mei; 
Alloquor extremum moestos abiturus amicos, 

Qui modo de multis unus et alter erant. 
Uxor amans flentem flens acrius ipsa tenebat, 

Imbre per indignas usque cadente genas. 
Nata procul Libycis aberat diversa sub oris, 

Nec poterat fati certior esse mei. 

Quocumque adspiceres, luctus gcmitusque sonabant: 

Formaque non taciti funeris intus erat. 

2 
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Fci|||na, virquc, mco pucri quoque funere nioerenl; 

Inquc domo lacrymas angulus omnis habet. 
Si licct exemplis in parvo grandibus uli, 

Ha3C facics Troja?, cum capcretur, crat. 
Jamque quiesccbant voces hominumquc canumque, 

Lunaque noctumos alta regebat equos: 
Hanc ego suspiciens, et ab hac Gapitoha cernens, 

Quae nostro frustra juncta fuere Lari; 
Numina vicinis habitantia sedibus, inquam, 

Jamquc oculis nunquam tcmpla videnda meis, 
Dique relinquendi, quos urbs habet alta Quirini, 

Este salutati tempus in omne mihi. 
Et quamquam sero clypeum post vulnera sumo, 

Attamen hanc odiis exonerate fugam: 
Coelestiquc viro, quis me decepcrit crror 

Dicitc: pro culpa ne scelus essc putet. 
Ut, quod vos scitis, pocme quoque sentiat auclor; 

Placato possum non miser essc Dco. 
Hac prece adoravi superos ego, pluribus uxor 

Singultu medios praepediente sonos. 
lUa etiam ante Larcs passis prostrata capillis^ 

Contigit exstinctos ore tremente focos: 
Multaque in adversos effudit vcrba Penates, 

Pro deplorato non valitura viro. 
Jamque morae spatium nox prsecipitata ncgabat, 

Versaque ab axc suo Parrhasis Arctos erat. 
Quid facerem? blando patria) retinebar amore: 

Ultima sed jussae nox erat illa fuga^. 
Ah! quoties aliquo dixi properante, Quid urgcs? 

Vel quo festines irc, vel unde, vide. 
Ah! quoties certam me sum mcntitus haberc 



Horani, propositae quse foret aptaviae,! 
Ter limeii tetigi; ter sum revocatus, et ipse 

Indulgens animo pes mihi tardus erat. 
Saepe vale dicto, rursus sum multa locutus, 

Et quasi discedens oscula summa dedi. 
Saepe eadem mandata dedi: meque ipse fefelli, 

Respiciens oculis pignora cara meis. 
Denique, Quid propero? Scythia est quo mittimur, inquam: 

Roma relinquenda est: utraque justa mora est. 
Uxor in seternum vivo mihi viva negatur: 

Et domuSy et Mse dulcia membra domus; 
Quosque ego dilexi fraterno more sodales, 

mihi Thesed pectora juncta fide! 
Dum licet, amplectar: nunquam fortasse licebit 

Amplius; in lucro, quae datur, hora mihi. 
Nec mora; sermonis verba imperfecla relinquo, 

Amplectens animo proxima quaeque meo. 
Dum loquor, et flemus, coelo nitidissimus alto, 

Stelia gravis nobis, Lucifer ortus erat. 
Dividor haud aliter, quam si mea membra relinquam: 

Et pars abrumpi corpore visa suo est. 
Sic Metius doluit, tunc cum in contraria versos 

Ultores habuit proditionis equos. 
Tum verd exoritur clamor gemitusque meorum, 

Et feriunt moestae pectora nuda manus. 
Tum vero conjux humeris abeuntis inhaerens 

Miscuit haec lacrimis tristia dicta suis: 
Non potes avellit simul ah! simul ibimus, inquil: 

Te sequar, et conjux exsulis exsul ero. 
Et mihi facta via est: et me capit ultima telhis: 

Accedam profugse sarcina parva rati. 
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Te jubel e patiia discedere Cdesaris ira: 

Me pietas, pietas liajc mihi Csesar erit. 
Talia tentabat: sic et tentaverat ante: 

Yixque dedit victas utilitate manus. 
Egredior, sive illud erat sine funere ferri, 

Squallidus immissis hirta per ora comis. 
lUa dolore mei tenebris narratur oborlis 

Semianimis media procubuisse domo. 
Utque resurrexit, foedatis pulvere turpi 

Crinibus, et gelida membra levavit humo; 
Se modo, desertos modo complorasse Penates, 

Nomen et ercpti saepe vocasse viri: 
Nec gemuisse minus, quam si nataeve meumve 

Vidisset structos corpus habere rogos: 
Et voluisse mori, moriendo ponere sensus; 

Respectuque tamen non posuisse mei. 
Yivat: et absentem, quoniam sic fata tulerunt, 

Yivat, et auxilio sublevet usque suo. 

Tingitur Oceano custos Erymanthidos ursap, 

^quoreasque suo sidere turbat aquas: 
Nos tamen lonium non nostra findimus a^quor 

Sponte, sed audaces cogimur esse metu. 
Me miserum! quantis increscunt flequora ventis, 

Erutaque ex imis fervet arena vadis! 
Monte nec inferior prorae puppique recurvae 

Insilit, et pictos verberat unda deos. 
Pinea texta sonant; pulsi stridore rudentes; 

Aggemit et nostris ipsa carina malis. 
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Navita confessus gelidum pallore timorem, 

Jam sequilur victus, non regit arte, ratem. 
lltque parum validus non proficientia rector 

Cervicis rigidae fraena remittit equo; 
Sic, non quo voluit, sed quo rapit impetus undse, 

Aurigam video vela dedisse rati. 
Quod nisi mutatas emiserit iEolus auras, 

In loca jam nobis non adeunda ferar; 
Nam procul Illyriis laeva de parte relictis, 

Interdicta mihi cernitur Italia. 
Desinat in vetitas, quaeso, contendere terras, 

Et mecum magno pareat aura deo. 
Dum loquor, et cupio pariter, timeoque revelli, 

Increpuit quantis viribus unda latus! 
Parcite, caerulei vos parcite numina ponti, 

Infestumque mihi sit satis esse Jovem. 
Vos animam saeva? fessam subducite morti; 

Si modo, qui periit, non periisse potest. 

mihi post uUos nunquam memorande sodales, 

cui praecipue sors mea visa sua est; 
Adtonitum, qui me, memini, carissime, primus 

Ausus es adloquio sustinuisse tuo; 
Qui mihi consilium vivendi mite dedisti, 

Quum foret in misero pectore mortis amor; 
Scis bene, cui dicam, positis pro nomine signis, 

Officium nec te fallit, amice, tuum. 
Haec mihi semper erunt imis infixa medullis, 

Porpetuusque animae dcbitor hujus ero. 
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Spirilus ct vacuas piius hic tcnuandus in auras 

Ibit, ct in tcpido descret ossa rogo, 
Quam subeant animo meritorum oblivia nostro , 

Et longa pictas cxcidat ista dic. 
Di tibi sint facilcs, et opis nullius egcntcm 

Fortunam praestcnt dissimilcmque mcae. 
Si lamen haec navis vento fcrrctur amico, 

Ignoraretur forsitan isia fides. 
Thesca Pirithous non tam scnsisset amicum, 

Si non infernas vivus adisset aquas. 
Ut foret exempium vcri Phocscus amoris, 

Feccrunt Furiae, tristis Oresta, tua). 
Si non Euryalus Rutulos cccidissct in hostcs, 

Hyrtacidae Niso gloria nulla forct. 
Scilicet, ut fulvum spectatur in ignibus aurum, 

Tempore sic duro est inspicicnda fides. 
Dum JHvat, et vultu ridct fortuna screno, 

IndcHbatas cuncta sequuntur opcs: 
At simul intonuit, fugiunt, ncc noscitur ulli, 

Agminibus comitum qui modo cinctus erat. 
Atquc haec cxemplis quondam collecta priorum, 

Nunc mihi sunt propiis cognita vera mahs. 
Vix duo trcsve mihi de tot superestis amici. 

Caetcra fortunae, non mea, turba fuit. 
Quo magis, o pauci, rebus succurritc laesis, 

Et date naufragio litora tuta meo: 
Xeve metu falso nimium trcpidatc, timcntcs, 

Hac offendatur ne pietatc deus. 
Saepe fidem advcrsis etiam laudavit in armis; 

Inque suis amat hanc Cacsar, in hoste probat. 
Causa mea est mclior, qui non contraria fovi 



—10— 

Arma, scd hanc mcrui simplicitate fugam. 
luvigilcs igitur nostris pro casibus oro; 

Diminui si qua numinis ira potest. 
Scire mcos casus si quis desiderat omnes, 

Plus, quam quod fieri res sinit, ille petat. 
Tot mala sum passus, quot in acthere sidera lucent, 

Parvaque quot siccus corpora pulvis habet. 
Multaque credibili tulimus majora, ratamque, 

Quamvis acciderint, non habitura fidem. 
Pars etiam mecum quaedam moriatur oportet, 

Meque vclim possit dissimulante tegi. 
Si vox infragilis, pcctus mihi firmius aere, 

Pluraque cum linguis pluribus ora forent; 
Non tamcn idcirco complcctcrcr omnia verbis, 

Materia vires exsuperante meas. 
Pro duce Neritio, docti, mala nostra, poctae, 

Scribite: Neritio nam mala plura tuli. 
llle brevi spatio muliis erravit in annis 

Inter Dulichias Uiacasque domos; 
Nos freta sideribus totis distantia mensos 

Sors tulit in Geticos Sarmaticosque sinus. 
Ille habuit fidamque manum, sociosque fideles; 

Mc profugum comitcs deseruere mei. 
lile suam Isetus patriam^ victorque petebat; 

A patria fugio victus et cxsul ego. 
Nec mihi Dulichium domus est, Ithaceve, Sameve, 

Pocna quibus non est grandis abesse locis; 
Sed qu3e de septem totum circumspicit orbem 

Montibus, imperii Roma deumque locus. 
Illi corpus erat durum, patiensque laborum; 

Invalida3 vires ingenuaeque mihi. 
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Ille cral assidue sa.'Yis agitatus iu anuis; 

Adsucius studiis mollibus ipsc fui. 
Me deus opprcssit, nullo mala nostra levantc; 

Bellatrix illi diva ferebat opcm; 
Cunique minor Jove sit, tuniidis qui rcgnut iu uudis, 

Illum Neptuni, me Jovis ira prcmit. 
Addc, quod illius pars maxima (icta laborum cst; 

Ponitur iu nostris fabula milla malis. 
Deniquc quicsitos tctigit tameu ille P(jnat3s, 

Quaequc diu petiit, contigit arva tamen; 
At mihi perpctuo patria tellurc carcndum esl, 

Ni fueri laesi mollior ira dci. 

EliEeiA TI. 

Nec tantum Clario Lydc dilccta pocta*, 

Nec tantum Coo Bottis amata suo est; 
Pectoribus quantum tu nostris, uxor, inhaeres, 

Digna minus misero, non mcliore viio. 
Tc mca subposita veluti trabe fulta ruina est; 

Si quid adhuc ego sum, muneris omnc tui est: 
Tu facis ut spolium ne sim, ncu nuder ab illis 

Naufragii tabulas qui petiere mei. 
Utque rapax, stimulantc famc, cupidusquc cruoris 

Incustoditum captat ovile lupus: 
Aut ut edax vultur corpus circumspicit ecquod 

Sub nuUa positum cemere possit humo: 
Sic mea nescio quis rebus male fidus acerbis, 

In bona vcnturus, si paterere, fuit. 
Hunc tua per fortes virtus summovit amicos, 

Nulla qnibus reddi gratia digna potest. 
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Ergo quam misero tam vcro tcstc probaris: 

Hic aliquod pondus si modo testis liabct. 
Ncc probitatc tua pflor est aut Hectoris uxor, 

Aut comes exstincto Laodamia viro. 
Tu si Mseonium vatem sortita fuisses, 

Penelopes esset fama secunda tuse. 
Sive tibi hoc debes» nuUa pia facta magistra, 

Gumque nova mores sunt tibi luce dati: 
Femina seu princeps omnes tibi culta per annos, 

Te docet exemplum conjugis esse bonae; 
Adsimilemque sui longa adsuetudine fecit: 

Grandia si parvis adsimilare licet. 
Hcu mihi, non magnas quod habent mca carmina vircs, 

Nostraque sunt meritis ora minora tuis; 
Si quid et in nobis vivi fuit ante vigoris, 

Exstinctum longis occidit omne malis! 
Prima locum sanctas heroidas inter haberes; 

Prima bonis animi conspicerere tui. 
Quantumcumque tamen prseconia nostra valebunt, 

Garminibus vives tempus in omne meis. 

Si quis habes nostris similes in imagine vultus; 

Deme meis hederas» Bacchica serta, comis. 
Ista decent laetos felicia slgna poetas. 

Temporibus non est apta corona meis. 
Haec tibi dissimulas, sentis tamen, optime, dici, 

In digito qui me fersque refersque tuo; 
Effigiemque meam fulvo complexus in auro, 

Gara relegati, qua potes, ora vides; 



QuaD quoties spectas, subeat tibi dicere forsan, 

Quam procul a nobis Naso sodalis abest! 
Grata tua est pietas: sed carmina msyor imago 

Sunt mea; quse mando qualiacumquc legas: 
Carmina mutatas hominum dicentia formas, 

Infelix domini quod fuga rupit opus. 
Ha)c ego discedens, sicut bene multa meorum, 

Ipse mca posui moestus in igne manu; 
Utque cremasse suum fertur sub stipite natum 

TliestiaSy et melior matre fuisse soror; 
Sic ego non meritos mecum peritura libellos 

Imposui rapidis viscera nostra rogis: 
Yel quod eram Musas, ut crimina nostra, perosus; 

Vel quod adhuc crescens, et rude carmen erat, 
Quse quoniam non sunt penitus sublata, sed exstant, 

( Pluribus exemplis scripta fuisse reor); 
Nunc precor ut vivant, et non ignava legentem 

Otia delectent, admoneantque mei. 
Nec tamen illa legi poterunt patienter ab ullo, 

Nesciat his summam si quis abesse manum. 
Ablatum mediis opus est incudibus illud; 

Defuit et scriptis ultima lima meis. 
£t veniam pro laude peto: laudatus abimdi^ 

Non fastiditus si tibi, lector, ero. 
Hos quoque sex versus, in primi fronte libelli 

Si praeponendos esse putabis, habe: 
Orba parente suo quicumque volumina tangis, 

His saltem vestra detur in urbe locus. 
Quoque magis faveas, non hsec sunt edita ab ipso, 

Sed quasi de domini funere rapta sui: 
Quidquid in his igitur vitii rude carmen habebit, 
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Emendaturus, si licuisset, eram. 

CIiKOIA VIII. 

In caput alta suum labentur ab aequore retro 

Flumina; conversis solque recurret equis: 
Terra feret stellas: coelum fmdetur aratro: 

Unda dabit fiammas; et dabit ignis aquas: 
Omnia naturse pra^postera legibus ibunt; 

Parsque suum mundi nulla tenebit iter. 
Omnia jam fient, fieri quse posse negabam; 

Et nihil est de quo non sit habenda fides. 
Haec ego vaticinor, quia sum deceptus ab illo, 

Laturum misero quem mihi rebar opem. 
Tantane te, fallax, cepere oblivia nostri? 

Adflictumne fuit tantus adire pudor, 
Ut neque respiceres, nec solarere jacentem, 

Dure! nec exsequias prosequerere meas? 
Illud amicitise sanctum ac venerabile nomen 

Re tibi pro vili sub pedibusque jacet? 
Quid fuit ingenti postratum mole sodalem 

Visere, et adloquii parte levare tui? 
Inque meos si njpiiicrymam dimittere casus, 

Pauca tamen ficto verba dolore queri? 
Idque, quod ignoti faciunt, valedicere saltem, 

Et vocem populi publicaque ora sequi? 
Denique lugubres vultus, nunquamque videndos 

Cernere supremo, dum licuitque, die? 
Diccndumque semel toto non amplius sevo 

Accipere, et parili reddere voce, Vale? 
At fecere alii nuUo raihi foedere juncti, 



£t lacrymas animi signa dederc sui. 
Quid, nisi convictu causisque valentibus esseni, 

Temporis et longi vinctus amore tibi? 
Quid, nisi tot lusus et tot mea seria nosses, 

Tot nossem lusus seriaque ipse tua? 
Quid, si duntaxat Romse mihi cognitus esses, 

Adscitus toties in genus omne loci? 
Cnnctane in sequoreos abierunt irrita ventos? 

Cunctane Lethseis mersa feruntur aquis? 
Non ego te geniium placida reor urbe Quirini, 

Urbe, meo quse jam non adeunda pede est: 
Sed scopulis Ponti, quos hacc habet ora, sinistri^ 

Inque feris Scythise Sarmaticisque jugis; 
£t tua sunt silicis circum prsecordia vense, 

£t rigidum ferri semina pectus habcnt; 
Uuseque tibi quondam tenero ducenda palato 

Plena dcdit nutrix ubera, tigris erat. 
At mala nostra minus quam nunc aliena putasses, 

Duritiseque mihi non agercre reus. 
Sed quoniam accedit fatalibus hoc quoque damnis, 

Ut careant numeris tempora prima suis; 
£ffice peccati ne sim memor hujus; et illo 

Officium laudem, quo queror, ore tu«ni> 

£liE«IA rSL. 

Detur inoffensae metam tibi tangere vitse, 
Qui legis hoc nobis non inimicus opus. 

Atque utinam pro te possint mea vola valei*c, 
Qua) pro mc duros non tctigere deos! 

Donec eris felix, multos numerabis amicos: 



Tempora si fuerint nubila, solus eris. 
Adspicis, ut veniant ad candida tecta columbse, 

Accipiat nullas sordida turris aves. 
Horrea formicse tendunt ad inania nunquam: 

Nullus ad amissas ibit amicus opes. 
Utque comes radios per solis euntibus umbra, 

Quum latet hic pressus nubibus, illa fugit; 
Mobile sic sequitur fortunae lumina vulgus; 

Quse simul inducta nube teguntur, abit. 
Haec precor ut possint semper tibi falsa videri: 

Sunt tamen eventu vera fatenda meo. 
Dum stetimus, turbae quantum satis esset, habebat 

Nota quidem, sed non ambitiosa domus. 
At simul impulsa est, omnes timuere ruinam, 

Gautaque communi terga dedere fiigde. 
Saeva nec admiror metuunt si fulmina, quorum 

Ignibus adflari proxima quseque vident. 
Sed tamen in duris remanentem rebus amicum 

Quamlibet inviso Gsesar in hoste probat; 
Nec solet irasci, neque enim moderatior alter, 

Quum quis in adversis, si quid amavit, amat. 
De comite Argolicum postquam cognovit Qresten, 

Narratur Pyladen ipse probasse Thoas. 
Quse fuit Actorid^ cum magno semper Achille, 

Laudari solita est Hectoris ore fides. 
Quod pius ad Manes Theseus comes isset amico, 

Tartareum dicunt indoluissedeum. 
Euryali Nisique fide tibi, Turne, relata, 

Crcdibile est lacrymis immaduisse genas. 
lilst otiani miseris pietas, et in hoste probatur. 

Ueul mihi quani paucos ha'c mea dicta movent! 
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raLEOIA JL. 



Hic status, haec rcrum nunc est fortuna mearui 

Debeat ut lacrymis nullus adesse modus. 
At mea sint proprio quamvis moestissima casu 

Pectora; profectu facta serena tuo. 
Hoc tibi venturum jam tum, carissime, vidi, 

Ferret adhuc istam cum minor aura ratem. 
Sive aliquod morum, seu vit% labe carentis 

Est pretium; nemo pluris habendus erit. 
Sive per ingenuas aliquis caput extulit artes, 

Quaelibet eloquio iit bona causa tuo. 
His ego commotus, dixi tibi protinus ipsi: 

Scena manct dotes grandis, amice, tuas. 
Hsec mihi non ovium fibrse tonitrusve sinistri, 

Linguave servatse, pennave dixit avis; 
Augurium ratio est, ct conjectura futuri: 

Hac divinavi, notitiamque tuli. 
Quse quoniam rata sunt, tota mihi mente tibique 

Gratulor, ingenium non latuisse tuum. 
At nostrum tenebris utinam latuisset in imis! 

Expediit studio lumen abesse meo. 
Utque tibi prosunt artes, facunde, severae, 

Dissimiies illis sic nocuere mihi. 
Yila tamen tibi nota mea est: scis artibus illis 

Auctoris mores abstinuisse sui. 
Scis vetus hoc juveni lusum mihi carmen, et istos, 

Ut non laudandos, sic tamen esse jocos. 
Ergo ut defendi nullo mea posse colore, 

Sic excusari crimina posse puto. 
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Qua potes excusa, nec amici dcsere causam: 
Quo pede coepisti, sic bene semper eas. 

Est milii» sitquc precor, flavse tutela Minerva) 

Navis, et a picta casside nomen liabet. 
Sive opus est velis, minimam bene currit ad auram: 

Sive opus est remo, remige carpit iter. 
Nec comites volucri contenta est vincere cursu: 

Occupat egressas quamlibet ante rates. 
£t patitur fluctus, fertque adsilientia longe 

iEquora, nec ssevis victa madescit aquis. 
Ula Gorinthiacis primum mihi cognita Cenchris 

Fida manet trepidse duxque comesque fuga). 
Perque tot eventus, et iniquis concita ventis 

iEquora, Palladio numine tuta fuit. 
Nunc quoque tuta, precor, vasti secet ostia Ponti, 

Quasque petit, Getici littoris intret aquas. 
Quse simul JEo\m mare me deduxit in Helles, 

Et longum tenui limite fecit iter; 
Fleximus in laevum cursus, et ab Hectoris urbc 

Yenimus ad portus, Imbria terra, tuos. 
inde levi vento Zerynthia littora nactis 

Threiciam tetigit fessa carina Samon. 
Saitus ab hac terra brevis est Tempyra petenti. 

Hac dominum tenus est illa secuta suum. 
Nam mihi Bistonios placuit pede carpere campos: 

Hellespontiacas illa relegit aquas: 
Dardaniamque petit auctoris nomen habentem, 

£t ts ruricola, Laippsace, tuta deo. 
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Ouaquc pcr angusias male vecta3 virginis undas, 

Seston Abydena separat urbe fretum; 
Hincque Propontiacis haerentem Cyzicon oris ; 

Cyzicon Hsemonia) nobile gentis opus; 
Quaque tenent ponti Byzantia littora fauces; 

Hic locus est gemini janua vasta maris. 
Haec, precor, evincat, propulsaque flantibus Austris, 

Transeat instabiles strenua Cyaneas; 
Thyniacosque sinus et ab his per ApoUinis iu*beni, 

Alta sub Anchiali moenia tendat iter: 
Inde Mesembriacos portns, et Odesson, et arces 

PrdBtereat dictas nomine, Bacche, tao: 
Et quos Alcathoi memorant k moenibus ortos 

Sedibus his profugum constituisse larem: 
A quibus adveniat Miletida sospes ad urbem, 

Offensi quo me compulit ira dei. 
Hanc si contigerit, meritse cadet agna Minervae. 

Non facit ad nostras hostia major opes. 
Yos quoque, Tyndaridse, quos hsec colit insula, fratres, 

Mite, precor, duplici numen adeste vias. 
Altera namque parat Symplegadas ire per.altas: 

Scindere Bistonias alterapuppis aquas. 
Yos facite ut ventos, loca quum diversa petamus, 

lila suos habeat, nec minus illa suos. 

EUBC^IA :SLII. 

Littera qudecumque est toto tibi lecta libdlo, 

Est mihi soUicitse tempore facta vise. 
Aut hanc me, gelidi tremerem cum mense Decembris, 

Scribentem mediis Adria vidit aquis: 



Aut postquam bimarem cursu superavimus IstlimoD, 

Alteraque est nostrse sumpta carina fugae. 
(luod facerem versus inter fera murmura ponti, 

Gycladas JBgaeas obstupuisse puto. 
Ipse ego nunc miror, tantis animique marisque 

Fiuctibus ingenium non cecidisse meum, 
Seu stupor huic studio, sive huic insania nomen, 

Omnis ab hac cura mens relevata mea est. 
Saepe ego nimbosis dubius jactabar ab Haedis; 

Saepe minax Steropes sidere pontus erat: 
Fuscabatque diem custos Erimanthidos Ursa^, 

Aut Hyadas sservis hauserat Auster aquis: 
Saepe maris pars intus erat; tamen ipse trementi 

Carmina ducebam qualiacumque manu. 
Nunc quoque contenti stridunt A{|uilone rudentes^ /* 

Inque modum tumuli concava surgit aqua. 
Ipse gubernator tollens ad sidera palmas, 

Exposcit votis, immemor artis, opem. 
Quocumque adspexi, nihil est nisi mortis imago: 

Quam dubia timeo mente, timensque precor. 
Attigero portum, portu terrebor ab ipso. 

PIus habet infesta terra timoris aqua. 
Nam simul insidiis hominum, pelagique laboro, 

Et faciunt geminos ensis, et unda metus. 
Ille meo vereor ne speret sanguine prsedam, 

Hsec titulum nostrae mortis habere velit. 
Barbara pars Iseva est avidse succincta rapinae, 

Quam cruor et csedes bellaque semper habent. 
Quumque sit hibernis agitatum lluctibus sequor, 

Pectora sunt ipso turbidiora mari. 
Quo magis his debes ignoscere, candide lector. 



i 
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Si spe sint» ut sunt, inferiora tua. 
Non hsec in nostris, ut quondam, scribimus hortis, 

Nec, consuete, meum, lectule, corpus habes. 
Jactor in indomito brumali luce profundo: 

Ipsaque cseruleis charta feritur aquis. 
Improba pugnat hyems, indignaturque, quod ausim . 

Scribere, se rigidas incutiente minas. 
Vincat hyems hominem; sed eodem tempore, qudeso, 

Ipse modum statuam carminis, illa sui. 



LIBER SEGIINDnS. 



EliHeiA UliriCA. 



Quid mihi vobiscum est, infelix cura, libelli, 

Ingenio perii qui miser ipse meo? 
Gur modo damnatas repeto, mea crimina, Musast 

An semel est poenam commeruisse parum? 
Garmiaa fecerunt, ut me cognoscere vellent 

Omine non fausto foemina virque, mea. 
Carmina fecerunt, ut me moresque notaret 



Jam demum invisa Caesar ab arte meos. 
Deme mihi studium, vitse quoque crimina demes, 

Acceptum refero versibus, esse nocens. 
Hoc pretium vitse, vigilatorumque laborum 

Gepimus: ingenio poena reperta meo. 
Si saperem, doctas odissem jure Sorores, 

Numina cultori perniciosa suo. 
At nunc, tanta meo comes est insania morbo, 

Saxa memor refero rursus ad ista pedem: 
Scilicet ut victus repetit gladiator arenam, 

Et redit in tumidas naufraga puppis aquas. 
Forsitan, ut quondam Teuthrantia regna tenenti, 

Sic mihi res eadem vulnus opemque feret: 
Musaque quam movit, motam quoque leniet iram: 

Exorant magnos carmina saepe deos. 
Ipse quoque Ausonias Caesar matresque nurusque 

Carmina turrigerde dicere jussit Opi. 
Jusserat et Phoebo dici; quo tempore ludos 

Fecit, quosaetas adspicit unasemel. 
His precor exemplis tua nunc, mitissime Gaesar, 

Fiat ab ingenio moliior ira meo. 
Illa quidem justa est; nec me meruisse negabo: 

Non adeo nostro fugit ab ore pudor. 
Sed, nisi pecassem, quid tu coucedere posses? 

Materiam venise sors tibi nostra dedit. 
Si, quoties peccant homines, sua fulmina mittat 

Jupiter, exiguo tempore inermis erit. 
Hic ubi detonuit strepituque exterruit orbem, 

Purum discussis aera reddit aquis. 
Jure igitur genitorque deum rectorque vocatur: 

Jure capax mundus nil Jove majus habet. 
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Tii quoquc, cum palriae reclor dicarc patcrquf , 

Utere moredei nomcm habentis idem. 
Idquefacis: nec te quisquam moderattus unquam 

Imperii potuit frsena tcnere sui. 
Tu veniam parti superatse saepe dedisti, 

Non concessurus quam tibi victor erat. 
Divitiis etiam multos et honoribus auctos 

Vidi, qui tulerant in caput arma tuum: 
Quaeque dies bellum, belli tibi sustulit iram: 

Parsque simul templis utraque dona tulit. 
Utque tuus gaudet miles quod vicerit hostem» 

Sic, victum cur se gaudeat, hostis habet. 
Gausa mea est melior: qui, nec contraria dicor 

Arma, nec hostiles esse secutus opes. 
Per mare, per terras, per tertia numina juro, 

Per te prsesentem conspicuumque deum, 
Hunc animum favisse tibi, vir maxime; meque 

Qua sola potui^ mente fuisse tuum. 
Optavi peteres coelestia sidera tarde, 

Parsque fuit turbae parva precantis idem. 
Et pia tura dedi pro te: cumque omnibus unus 

Ipse quoque aciyuvi publica vota meis. 
Quid referam libros illos quoque, crimina nostra, 

Mille locis plenos nominis esse tui? 
Inspice majus opus, quod adhuc sine fine reliqui, 

In non credendos corpora versa modos; 
Invenies vestri prseconia nominis iilic: 

Invenies animi pignora mulla mei. 
Non tua carminibus major fit gloria, nec quo, 

Ut major fiat, crescere possit, habet. 
Fania Jovis superest. Tamen hunc sua facta rcferri. 
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Et so niateriam carminis esse juvat: 
Cumque Gigantei memorantur praelia belli, 

Credibile est Isetum laudibus esse suis. 
Te celebrant alii quanto decet ore, tuasque 

higenio laudes uberiore canunt. 
Sed tamen, ut fuso taurorum sanguine cenium, 

Sic capitur minimo tuuris honore deus. 
Ah, ferus, et nobis niniinm crudeliter hostis, 

Delicias legit qui tibi cumque meas! 
Carmina ne nostris sic te venerantia libris 

Judicio possent candidiore legi. 
Esse sed irato quis te mihi posset amicus? 

Vix tunc ipse mihi non inimicus eram. 
Cum coepit quassata domus subsidere, partes 

In procHnatas omne recumbit onus: 
Cunctaque fortuna rimam faciente dehiscunt; 

Ipsa suo quacdam pondere tracta ruunt. 
Ergo hominum qusesitum odium mihi carmine: quaqu« 

Debuit, est vultus turba secuta tuos. 
At, memini, vitamque meam, moresque probabas 

IUo quem dederas prsetereuntis equo. 
Quod si non prodest, et honesti gloria nuUa 

Redditur, at nullum crimen adeptus eram. 
Nec male commissa est nobis fortuna reorum, 

Lisque decem decies inspicienda viris. 
Hes quoque privatas statui sine crimine judex: 

Deque mea fassa est pars quoque victa fide. 
Me miserum! potui, si non extrema nocerent, 

Judicio tutus non semel essetuo. 
Ultima me perdunt: imoque sub aequore mcrgit 

Incolumem totics una procella ratem. 
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Nec mihi pars nocuit de gurgite parva: sed omnes 

Presserehoc fiuctus, Oceanusque caput. 
Gur aliquid vidi? cur noxia lumina feci? 

Gur imprudenti cognita culpa mihi est? 
Inscius Actaeon vidit sine veste Dianam: 

Prseda fuit canibus non minus ille suis. 
Scilicet in Superis etiam fortuna luenda est, 

Nec veniam Iseso numine casus habet. 
Illa namque die, qua me malus abstulit error, 

Parva quidemperiit» sed sine labe, domus. 
Sic quoque parva tamen, patrio dicatur ut aevo 

Glara, nec ullius nobilitate minor; 
Et neque divitiis, nec paupertate notanda» 

Unde sit in neutrum conspiciendus eques. 
Sit quoque nostra domus, vel censu parva, vel ortu, 

Ingenio certe non latet illa meo. 
Quo videar quamvis nimium juveniliter usus, 

Grande tamen toto nomen ab orbe fero. 
Turbaque doctorum Nasonem novit, et audet 

Non fastiditis adnumerare viris. 
Gorruit haec igitur Musis accepta, sub uno, 

Sed non exiguo crimine, lapsa domus. 
Atque ea sic lapsa est, ut surgere, si modo Isesi 

Ematuruerit G^saris ira, queat. 
Gujus in eventu poenae clementia tanta est, 

Ut fuerit nostro lenior ura metu. 
Vita data est, citraque necem tua constitit ira, 

princeps^ parce, viribus use tuis. 
' asuper accedunt, te non adimente, paternae, 
Tanquam vita parum muneris esset, opes. 
Hec mea decreto damnasti facta senatus. 
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Nec mea selecto judice jussa fuga cst. 
Tristibus invectus verbis, ita principe dignum, 

Ultus es offensas, ut decet, ipse tuas. 
Adde quod edictum quamvis immane, minaxque, 

Attamen in poense nomine lene fuit. 
Quippe relegatus, non exsul dicor in illo; 

Parcaque fortunse sunt data verba mae. 
Nulla quidem sano gravior mentisque potenti 

Poena est, quam tanto displicuisse viro. 
Sed solet interdum fieri placabile numen: 

Nube solet pulsa candidus ire dies. 
Yidi ego pampineis oneratam vitibus ulmum, 

Quse fuerat sa^vo fulmine tacta Jovis. 
Ipse licet sperare vetes, sperabimus: seque 

Hoc unum fieri te prohibente potest. 
Spes mihi magna subit, cum te, mitissime princeps^ 

Spes mihi, respicio cum mea facta, cadit. 
Ac veluti ventis agitantibus sequora non est 

iEqualis rabies, continuusque furor, 
Sed modo subsidunt, intermissique silescunt, 

Vimque put^ illos deposuisse suam; 
Sic abeunt redeuntque mei variantqne timbres, 

£t spem placandi dantque negantque tui. 
Per superos igitur, qui dant tibi longa dabuntque 

Tempora; Romanum si modo nomen amant; 
Per patriam, quse te tuta et secura parente est, 

Gujus, ut in populo, pars ego nuper eram: 
Sic tibi, quem semper factis animoque mereris, 

Reddatui^ gratse debitus urbis amor; 
Livia sic tecum sociales compleat annos, 

Quae, te, nisi nullo conjuge dlgna fuit; 
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Quae «i non esset, caelebs te vita deceret^ 

Nullaque, cui posses esse maritus, erat; 
Sospite sic te sit natus quoque sospes: ct olini 

Imperium regat hoc cum seniore senex; 
Utque tui faciunt, sidus juvenile, nepotes, 

Per tua perque sui facta parentis eant: 
Sic assueta tuis semper victoria castris 

Nunc quoque se prsestet, notaque signa petal; 
Ausoniumque ducem solitis circumvolet alis, 

Ponat et in nitida laurea serta coma; 
Per quem bella geris, cujus nunc corporc pugnas, 

Auspicium cui das grande, deosque tuos, 
Dimidioque tui prsesens es, et adspicis urbem, 

Dimidio procul es, saevaque bella geris: 
Hic tibi sic redeat superato victor ab hoste, 

Inque coronatis fulgeat altus equis; 
Parce, precor: fulmenque tuum, fera teia, recond»^ 

Heu! nimium misero cognita tela mihi! 
Parce, pater patrise: nec nominis immemor hujus 

Olim placandi spem mihi tolle tui. 
Non precor ut redeam: quambis majora petitis 

Gredibile est magnos saepe dedisse deos. 
Mitius exsilium si das^ propiusque roganti, 

Pars erit e poena magna levata mea. 
tJltima perpetior, medios ejectus in hostes: 

Nec quisquam patria longius exsul abest. 
Solus ad egressus missus septemplicis Istri, 

Parrhasise gelido Virginis axe premor. 
Jazyges, et Colchi, Metereaque turba, Geta^que^ 

Danubii mediis vix prohibentur aquis. 
Gumque alii tibi sint causa graviore fugaii, 
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Uiterior nuUi quam niihi terra data est. 
Longius bac nihii est, nisi tantum frigus et iiostis^ 

Et maris ^dstricto quap coit unda geiu. 
Hactenus Eu\ini pars est Romana sinistri: 

Prox.ima Basternae Sauromataeque tenent. 
Hsec est Ausonio sub jure novissima, vixque 

Haeret in imperii margine terra tui. 
Unde precor supplex ut nos in tuta releges, 

Ne sit cum patria pax quoque adempta mihi : 
Ne timeam gentes, quas non bene summovet Ister: 

Neve tuus possim civis ab hoste capi. 
Fas prohibet Latio quemquam de sanguine natum 

Caesaribus salvis barbara vincla pati. 
Perdiderlnt cum me duo crimina, carmcn et error; 

Alterius facti culpa silenda mihi. 
Nam tanti non sum, renovem ut tua vulnera, Caesar, 

Quem nimio plns est indoluisse semel. 
Altera pars superest: qua turpi crimine tactus 

Arguor obscoeni doctor adulterii. 
Fas ergo est aliqua coelestia pectora falli> 

Et sunt notilia multa minora tua? 
Utque deos, coelumque simul sublime tuenti, 

Non vacat exiguis rebus adesse Jovi; 
A te pendentem sic dum circumspicis orbem, 

Efiiigiunt curas inferiora tuas? 
Scilicet imperii princeps statione relicta, 

Imparibus legeres carmina facta modis? 
Non ea te moles Romaui nominis urget, 

Inque tuis humeris tam leve fertui* onus, 
Lusibus ut possis advertere numen ineptis, 

Excutiasqae oculis otia nostra tuis. 
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Nunc tibi Pannonia est, nunc Illyris ora domanda; 

Rhsetica nunc prsebent Thraciaque arma roetum. 
Nunc petit Armenius pacem: nunc porrigit arcus 

Parthus eques, timida captaque signa manu. 
Nunc te prole tua juvenem Germania sentit, 

Bellaque pro magno Gaesare Gsesar obit. 
Denique, ul in tanto, quantum non exstitit unquam, 

Corpore, pars nulla est quse labet imperii; 
Urbs quoque te, et legum lassat tutela tuarum» 

Et morum, similes quos cupis esse tuis. 
Nec tibi contingunt^ quae gentibus otia praestas, 

Bellaque cum multis irrequieta geris. 
Mirer in hoc igitur tantarum pondere rerum 

Umquam te nostros evoluisse jocos. 
At siy quod mallem, yacuus fortasse fuisscs^ 

Nullum legisses crimen in Arte mea. 
Illa quidem fateor frontis non esse severae 

Scripta, nec a tanto principe digna legi: 
Non tamen idcirco legum contraria jussis 

Sunt ea, Romanas erudiuntque nurus. 
Neve quibus scribam possis dubitare, libellus 

Quatuor hos versus e. tribus unus habet: 
c Este procul, vittse tenues, insigne pudoris,^ 

Quseque tegis medios instita longa pedes: 
Nil, nisi legitimum, concessaque furta, canefiius^ 

Inque meo nullum carmine crimen erit. » 
Ecquid ab hac omnes rigide summovimus Arte 

Quas stola contingi vittaque sumpta vetatt 
At matrona potest alienis artibus uti; 

Quodque trabat, quamvis non doceatur, habet. 
Nil igitur matrona legat: quia carmine ab omni 
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Ad deiiiiquen<Um doctior esse potest. 
Quodcumque atligerit (si qua est studiosa sinistri) 

Ad vitium mores iQStmet inde suos. 
Sumpserit Aanales, nihil est hirsutius iilis» 

Facta sit unde parens Ilia nempe ieget. 
Sumpserit, iEneadum genitrix ubi prima; requiret, 

iEneadum genitrix unde sit aima Yenus. 
Persequar inferius, modo si licet ordine ferri, 

Posse nocere animis carminis omne genus. 
Non tamen idcirco crimen lil)er omnis liabdbit; 

Nii prodest, quod non isedere possit idem. 
Igne quid utilius? si quis tamen urere tecta 

Gomparat, audaces instruit igne manus. 
Eripit interdum, modo dat medicina saiutem, 

Quseque juvans monslrat, quaeque sit lierl)a nocens. 
Et latro, et cautus prdecingitur ense viator: 

Ilie sed insidiaSf hic sibi portat opem. 
Discitur innocuas ut agat facundia causas: 

Protegit hsec sotntes, immeritosque premit. 
Sic igitur carmen, recta si mente legatur, 

Gonstabit nulii posse nocere meum. 
At quiddam vitii quicumque hinc concipit, errat; 

Et nimium scriptis arrogat iile meis. 
Ut tamen hoc fatear, iudi quoque semina prsebent 

Nequitise: toili tota theatra jube, 
Peccandi causam qu^ muitis saepe dederunt, 

Martia cum durum sternit arena solum. 
Toiialur Gircus; non tuta iicentia Girci esl: 

Hic sedet ^ignoto juncta pueiia viro. 
€um quaedam spatientur in hac, ut amator eadem 

Gonveniat; qiiare porlious ulla patet? 
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Quis locus est tcmplls angustior? haec quoque vitet 

In culpam si qua es ingeniosa suam. 
Cum stetcrit Jovis a^de, Jovis succurret in aede 

Quam multas matres fecerit ille deus. 
Proxima adoranti Junonia templa subibit, 

Pellicibus multis indoiuisse deam. 
Pallade conspecta, natum de crimine virgo 

Sustulerit quare quseret Erichthonium. 
Venerit in magni templum, tua munera, Martis; 

Stat Venus ultori juncta viro ante fores. 
Isidis sede sedens, cur hanc Saturnia, quseret, 

Egerit lonio Bosphorioque mari. 
In Venere Anchises, in Luna Latmius heros^ 

In Cerere lasius, qui referatur, erit. 
Omnia perversas possunt corrumpere mentes; 

Stant tamen illa snis omnia tuta locis. 
Al procul a scripta solis merelricibus Arte 

Summovet ingenuas pagina prima nurus. 
Quaccumque irrumpit quo non sinit ire sac^rdos, 

Protinus h<ec vetiti criminis acta rea est. 
Nec tamen est facinus versus evolvere molies: 

Multa iicet castae non facienda legant. 
Ssepe supercilii nudas matrona severi, 

Et Veueris stantes ad genus omne videt. 
Corpora Vestales oculi meretricia cernunt: 

Nec domino poenae res ea causa fuit. 
At cur in nostra nimia est lascivia Musa? 

Curve meus cuiquam suadet amare liber? 
Nil nisi peccatum manifestaque culpa fatenda est. 

Poenitet ingenii judiciique mei. 
Cur non Argolicis potius quae concidit armis. 



Vexata est ilenim carmine Troja meo? 
Cur tacui Thebas, et mutua yulnera fratrum, 

Et septem portas sub duce quamque suo? 
Nec mihi materiam bellatrix Roma negabat: 

Et pius est patriae facta referre labor. 
Denique, cum meritis impleveris omnia, Gsesar, 

Pars mihi de multis una canenda fuit. 
Utque trahunt oculos radiantia lumina solis, 

Traxissent animum sic tua facta meum. 
Arguor immerito: tenuis mihi campus aratur: 

Illud erat magnae fertilitatis opus. 
Non ideo debet pelago se credere, si qna 

Audet in exiguo ludere cymba lacu. 
Forsan et hoc dubitem, numeris levioribus aptus 

Sim satis^ in parvos sufGlciamque modos. 
At si me jubeas domitos Jovis igne Gigantas 

Dicere, conantem debilitabit onus. 
Divitis ingenii est immania Gaesaris acta 

Gondere, materia ne superetur opus. 
Et tamen ausus eram: sed detreetare videbar, 

Quodque nefas, damno viribus esse tuis. 
Ad leve rursus opus, juvenilia carmina, veni, 

Et falso movi pectus amore meum. 
Non equidem vellem: sed me mea fata trahebant, 

Inque meas poenas ingeniosus eram. 
Heu mihi, quod didici! quod me docuere parentes, 

Litteraque est oculos ulla morata meos! 
Haec tibi me invisum lascivia fecit, ob artes, 

Quas ratus es vetitos sollicitasse toros. 
Sed neque me nuptae didicerunt furta magistro, 

Quodque pamm novit, nemo docere potest. 



Sic ego delicias, et mollia carmina feci, 

Strinxerit ut nomen fabula nuUa meum. 
Nec quisquam est adeo media de plebe maritus, 

Ut dubius vitio sit pater iile meo. 
Grede mihi, distant mores a carmine nostri. 

Yita verecunda est, Musa jocosa miiii. 
Magnaque pars operum mendax et ficta meorum, 

Plus sibi permisit compositore suo. 
Nec liber indicium est animi: sed honesta voluptas 

Piurima mulcendis auribus apta refert. 
Accius esset atrox: conviva Terentius esset: 

Essent pugnaces, qui fera bella canunt. 
Denique composui teneros non sdus amores: 

Composito poenas solus amores dedi. 
Quid nisi cum multo Venerem confundere vino 

Praecepit Lyrici Teia Musa senis? 
Lesbia quid docuit Sappho, nisi amare puelias? 

Tuta tamen Sappho, tutus et iile fuit. 
Nec tibi, Battiade, nocuit, quod saepe legenti 

Delicias versu fossus es ipse tuas. 
Fabula jucundi nulla est sine amore Menandri; 

Et solet hic pueris virginibusque legi. 
Ilias ipsa quid est, nisi turpis adultera, de qua 

Inter amatorem pugna virumque fuit? 
Quid prius est iilic flamma Chryseidos, aut quse 

Fecerit iratos rapta puella duces? 
Aut quid Odyssea eat, nisi foemina, propter amorem, 

Dum vir abest, multis tma petita procis? 
Quis nisi Maeonides Venerexa Martemque ligatos 

Narrat in ^sciiwo «corpora prensa toro? 
Unde nisi indicio magui sciremus Homeri, 



-43- 

Hospitis igne duas iacaluisse deas? 
Omne genus scripti gravitate tragoedia viucit; 

Hsec quoque materiam semper amoris habet. 
Nam quid in Hippolyto est, nisi caec» flamma novercae? 

Nobilis est Ganace fratris amore sui. 
Quid? non Tantalides agitante Cupidine currus 

Pisseam Phrygiis vexit eburnus equis? 
Tingeret ut ferrum natorum sanguinc mater» 

Concitus a Iseso fecit amore dolor. 
Fecit amor subitas volucres cum pellice ixgem, 
Quaeque suum luget nunc quoque mater Ityn. 
Si non ^Eropen frater sceleratus amasset, 

Aversos solis non legeremns equos: 
Impia nec tragicos tetigisset Scylla cothurnos, 

Ni patrium crinem desecuisset amor. 
Qui legis Electran et egentem mentis Oresten, 

iEgysti crimen Tyndaridosque legis. 
Nam quid de tetrico referam domitore Chimasrae, 

Quem letho fallax hospita paene dedit? 
Quid loquar Hermionen? quid te, Schoenaa virgO'^ 

Teque, Mycenaeo Phoebas amata duci? 
Quid Danaen, Danaique nurus, Matremque Lyaei? 

Hsemonaque, et noctes quse coiere duae? 
Quid generum Peliae? quid The^ea? quidve Pelasf um 

Uiacam tetigit qui rate primus humum? 
Huc lole, PyrrhiquB parens, huc Herculis uxor, 

Huc accedat Hylas, Iliadesqae puer. 
Tempore deficiar, traglcos si persequar ignes, 

Vixque meus capiet nomina nuda liber. 
Est et in obscoenos deflexa tragoedia risus, 
Multaque pneteiiii verba pudoris habet. 
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Nec nocet auctori, molleni qui fecit Acliilleniy 

Infregisse suis fortia facta modis. 
Junxit Aristides Milesia crimiua secum: 

Pulsus Aristides nec tamen urbe sua. 
Nec, qui descripsit corrumpi semina matrum, 

Eubius, impura) conditor historise; 
Nec, qui composuit nuper Sybaritida, fugit: 

Nec qui concubitus non tacuere suos. 
Suntque ea doctorum monumcntis mista viroruni, 

Muneribusque ducum publica facta patent. 
Neve peregrinis tantum defendar ab armis; 

Et Romanus habet multa jocosa liber. 
Utque suo Martem cecinit gravis Ennius ore, 

Ennius ingenio maximus^ arte rudis; 
Explicat ut causas rapidi Lucretius ignis, 

Causarumque triplex vaticinatur opus; 
Sic sua lascivo cantata est saepe Gatullo 

Fcemina, cui faisum Lesbia nomen erat. 
Nec contentus ea, muitos vulgavit amores, 

In quibus ipse suum fassus adulterium est. > 
Par fuit exigui similisque licentia Galvi, 

Detexit variis qui sua furta modis. 
Quid referam Ticidae, quid Memml carmen, apud quos 

Rebus adest nomen, nominibusque pudor? 
Ginna quoque his comes est, Ginnaque procacior Anser, 

Et leve Gomifici parque Gatonis opus. 
Et quorum libris modo dissimulata Perillde 

Nomine, nunc legitur dicta, Metelie, tuo. 
Is quoque Phasiacas Argon qui duxit in undas, 

Non potuit Veneris furta tacere suae. 
Nec minus Hortensl, nec sunt minus improbu Servi 
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Garinina: quis dubitet nomina tanta scqui? 
Vertit Aristiden Sisenna: ncc obfuit alii 

Historiae turpes inseruisse jocos. 
Nec fuit opprobrio celebrasse Lycorida Gallo, 

Sed linguam nimio non tenuisse mero. 
Credere juranti durum putat esse Tibullus, 

Sic etiam de se quod neget illa viro. 
Failere custodem demum docuisse fatetur, 

Seque sua miserum nunc ait arte premi. 
Ssepe velut gemmam dominse signumve probaret» 

Per causam meminit se tetigisse manum. 
Utque refert, digitis ssepe est nutuque locutus» 

Et tacitam mensae duxit in orbe notam. 
£t quibus e succis abeat de corpore livor, 

Impresso, fieri qui solet, ore, docet. 
Denique ab incauto nimium petit ille marito, 

Se quoque uti servet, peccet ut iila minus. 
Scit cui latretur, cum solus obambulat ipse: 

Cur toties clausas exscreet ante fores. 
Multaque dat furti talis prsecepta, docetque 

Qua nuptae possint fallere ab arte viros. 
Nec fuit lioc illi fraudi, legiturque Tibulius, 

Et placet: et jam te principe notus erat. 
lavenies eadem blandi praecepta Properti: 

Districtus minima nec tamen iile nota est. 
His ego successi: quoniam praestantia candor 

Nomina vivorum dissimulare jubet. 
Non timui, fateor, ne qua tot iere carinae, 

Naufraga, servatis omnibus, una foret. 
Sunt aliis scriptae, quibus alea luditur, artes: 

Haec est ad nostros non leve crimen avos: 
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Quid valeant tali; quo possis plurima jactu 

Figere, damnosos effugiasve canes: 
Tessera quot numeros habeat: distante vocato, 

Mittere quo deceat, quo dare missa modo: 
Discolor ut recto grassetur limite miles, 

Cum medius gemino calculus hoste perit: 
Ut mage velle sequi sciat, et revocare priorem; 

Ne tuto fugiens incomitalus eat. 
Parva sedet ternis instructa tabella lapillis» 

In qua vicisse est, continuasse suos. 
Quique alii lusus, neque enim nunc persequar omnes, 

Perdere, rem caram, tempora nostra soient. 
Ecce canit formas alius jactusque pilarum: 

Hic artem nandi praecipit: ille trochi. 
Composita est aliis fucandi cura coloris: 

Hic epuiis leges hospitioque dedit. 
Alter humum, de qua fingantur pocula, monstrat, 

Qudeque, docet, liquido testa sit apla mero. 
Talia fumosi luduntur mense decembris, 

Quae damno nulli composuisse fuit. 
His ego deceptus, non tristia carmina feci; 

Sed tristis nostros poena secuta jocos. 
Denique nec video de tot scribentibus unum, 
Quem sua perdiderit Musa: repertus ego. 
Quid si scripsissem mimos obscoena jocantes, 

Qui semper ficti crimen amoris habent? 
In quibus assidue cultus procedit adulter, 

Verbaque dat stulto caliida nupta viro. 
Nubilis hos virgo, matronaque, virque, puerque 

Spectat, et ex magna parte Senatus adest. 
Nec satis incestis temerari vocibus aures: 



Adsuescunt oculi multa pudenda pati. 
Cumque fefellit amans aliqua novitate maritum, 

Plaudilur: et magno palma favore datur. 
Quodque minus prodest, poena est lucrosa poetse: 

Tantaque non parvo crimina praetor emit. 
Inspice ludorum sumptus, Auguste, tuorum: 

Empta tibi magno taiia multa leges. 
Haec tu spectasti, spectandaque saepe dedisti. 

Majestas adeo comis ubique tua est. 
Luminibusque tuis, totus quibus utitur orbis, 

Scenica vidisti ientus adulteria. 
Scribere si fas est imitantes turpia minos, 

Materias minor est debita poena meae. 
An genus boc scripti faciunt sua pulpita tutum, 

Quodque libet, mimis scena licere dedit? 
Et mea sunt populo saltata poemata saepe: 

Saepe oculos etiam detinuere tuos. 
Scilicet in domibus vestris- ut prisca virorum 

Artifici fulgent corpora picta manu; 
Sic quae concubitus varios Venerisque figuras 

Exprimat, est aliquo parva tabella loco. 
Utque sedet vultu fassus Telamonius iram, 

Inque oculis facinus barbara mater habet; 
Sic madidos siccat digitis Venus uda capillos, 

Et modo maternis tecta videtur aquis. 
Bella sonant alii telis instructa cruentis, 

Parsque tui generis, pars tua facta canunt. 
Invida me spatio natura coercuit arcto , 

Ingenio vires e^Liguasque dedit. 
Et tamen ille tuae felix iEneidos auctor, 

Contulit iu Tyrios arma virumque toros: 
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Nec legitur pars iilla magis de corpore toto, 

Quam non legitimo foedere junctus amor. 
Phyllidis hic idem tenerdeque AmarylHdis ignes 

Bucolicis juvenis luserat ante modis. 
Nos quoque jam pridem scripto peccavimus uno, 

Supplicium patitur non nova culpa novum. 
Garminaque edideram, cum te delicta notantem 

Praeterii toties jure quietus eques. 
Ergo, quae juveni mihi non nocitura putavi 

Scripta parum prudens, nunc nocuere seni? 
Sera redundavit veteris vindicta libelli, 

Distat et a meriti tempore poena sui. 
Ne tamen omne meum credas opus esse remissum; 

Saepe dedi nostrae grandia vela rati. 
Sex ego Fastorum scripsi totidemque libellos, 
Gumque suo finem mense volumen habet. 
Idque tuo nuper scriptum sub nomine, Csesar, 

£t tibi sacratum sors mea rupit opus. 
£t dedimus tragicis scriptum regale cothurnis: 

Quaeque gravis debet verba cothurnus habet. 
Dictaquc sunt nobis, quamvis manus ultima coepto 

Defuit, in facies corpora versa novas. 
Atque utinam revoces animum paulisper ab ira, 

Et vacuo jubeas hinc tibi pauca legi! 
Pauca, quibus prima surgens ab origine mundi, 

In tua deduxi tempora, Caesar, opus. 
Adspicias quantum dederis mihi pectoris ipse, 

Quoque favore animi teque tuosque canam. 
Non ego mordaci destrinxi carmine quemquam» 

Nec meus ullius crimina versus habet. 
Candidus a salibus suffusis felle refugi; 



Nulla venenato litcra mlsta joco est. 
Inter tot populi^ tot scripti millia nostri, 

Quem mea Calliope Iseserit, unus ego. 
Non igitur nostris ullum gaudere Quiritem 

Auguror, at multos indoluisse, malis. 
Nec mihi credibile est quemquam insultasse jacenti; 

Gratia candori si qua relata meo est. 
His precor, atque aliis possint tua numina flecti, 

pater, o patriae cura salusque iusc. 
Non ut in Ausoniam redeam, nisi forsitan olim, 

Cum longo pocna? tempore victus eris: 
Tutius cxsilium, pauloque quietius oro; 

• Ut par delicto sit mea poena suo. 



LIBER TERTinS. 



EliEOIA I. 



Missus in hanc vcnio timide liber exsulis urbcm; 

Da placidam fesso, lector amice, manum; 
Neve rcformida, ne sim tibi forte pudori: 
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N ullus in hac charta versus amare docet. 
Nec domini fortuna mei est, ut debeat illam 

Infelix ullis dissimulare jocis. 
Id quoque, quod viridi quondam male lusit in aevo, 

Heu nimium sero damnat et odit opus! 
Inspice quid portem: nihil hic nisi triste videbis; 

Garmine temporibus conveniente suis. 
Glauda quod alterno subsidunt carmina versu, 

Vel pedis hoc ratio, vel via longa facit. 
Quod neque sum cedro flavus, uec pumice laevis» 

Erubui domino cultior esse meo. 
Littera suffusas quod habet maculosa lituras, 

Laesit opus lacrymis ipse poeta suum. 
Si qua videbuntur casu non dicta latine, 

In qua scribebat, barbara terra fuit. 
Dicite, lectores, si non grave, qua sit eundum, 

Quasque petam sedes hospes in urbe liber. 
Haec ubi sum furtim lingua titubante locutus, 

Qui mihi monstraret, vix fuit unus, iter. 
Di tibi dent nostro quod non tribuere parenti» 

MoUiter in patria vivere posse tua! 
Duc age: namque sequor. Quamvis terraque, marique 

Longinquo referam lassus ab orbe pedem. 
Paruit; et ducens: Haec sunt fora Gsesaris, inquit: 

Haec est a Sacris quse via nomen habet. 
Hic locus est Vestae; qui Paliada servat, et ignem: 

Hsec fuit antiqui regia parva Numse. 
Inde petens dextram, Porta est, ait, istaPalatt: 

Hic Stator: hoc primum condita Roma loco est. 
Singula dum miror, video fulgentibus armis 

Gonspicuos postes, tectaque digna deo. 
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An Jovis haec, dixi, domus est? quod ut esse putarem, 

Augurium menti querna corona dabat. 
Cujus ut accepi dominum: Non fallimur, inquam: 

Et magni yerum est hanc Jovis esse domum. 
Cur tamen adposita velatur janua lauro, 

Cingit et augusias arbor opaca fores? 
An quia perpetuos meruit domus ista triumphos? 

An quia Leucadio semper amata deo? 
Ipsane quod festa est, an quod facit omaia festa? 

Quam tribuit terris, pacis an ista nota est? 
Utque viret semper laurus, nec fronde caduca 

Carpitur, setemum sic habet illa decus? 
Causaque suppositae scripto testata coronae 

Servatos cives indicat hujus ope. 
Adjice servatis unum, pater optime, civem, 

Qui procul extremo pulsus in orbe jacet; 
In quo poenarum, quas se meruisse fatetur, 

Non facinus causam, sed suus error habet. 
Me miserum! vereorque locum, Tenerorque potentem, 

Et quatitur trepido littera nostra metu. 
Aspicis exsangui chartam pallere colore? 

Aspicis alternos intremuisse pedes? 
Quandocumque, precor, nostro placata parenti, 

Isdem sub dominis aspiciare domus. 
Inde timore pari gradibus sublimia celsis 

Ducor ad intonsi candida templa dei. 
Signa peregrinis ubi sunt alterna columnis 

Belides, et stricto barbarus ense pater: 
Qudeque viri docto veteres cepere novique 

Pectore, lecturis inspicienda patent. 
Quierebam fratres, exceptis scilicet iMis, 



Quos saus optaret non genaisse parens. 
Quserentem frustra, eustos me sedibus illis 

Praepositus sancto jussit abire loco. 
Altera templa peto vicino juncta theatro: 

Haec quoque erant pedibus non adeunda meis. 
Nec me, quae doctis patuerunt prima libeilis, 

Atria Libertas tangere passa sua est. 
In genus auctoris miseri fortuna redundat, 

Et patimur nati quam tulit ipse fugam. 
Forsitan et nobis olim minus asper, et illi 

Evictus longo tempore Gsesar erit. 
D! precor, atque adeo, neque enim mihi turba roganda est, 

Csesar, ades voto, maxime dive, meo! 
Interea, slatio quoniam mihi pubiica clausa est, 

Privato liceat delituisse loco. 
Vos quoque, si fas est, confusa pudore repulsa; 

Sumite, plebeiae, carmina nostra, manus. 

CXiEGlA II* 

Ergo erat in fatis Scythiam quoque visere nostris, 

Quseque Lycaonio terra sub axe jacet? 
Nec vos, Pierides, nec stirps Latonia, vestro 

Docta, sacerdoti, turba, tulistis opem? 
Nec mihi quod lusi vero sine crimine prodest, 

Quodque magis vita Musa jocosa mea est. 
Plurima sed pelago terraque pericula passum 

Ustus ab adsiduo frigore Pontus habet. 
Quique fugax rerum securaque in olia natus, 

Mollis et impatiens ante iaboris eram, 
Ultima nunc patior; nec me mare portubus orbum 



Pordere, divcrsa^ nor potuere viae. 
Suffecitque malis animus; nam corpus ab illo 

Accepit vires, vixque ferenda tulit. 
Dum tamen et ventis dubius jactabar et undis, 

Fallebat curas negraque corda labor. 
Ut via finita est, et opus reciuievit eundi, 

Et poense telUis est mihi tacta mea^; 
Nil nisi flere libet, nec nostro parcior imber 

Lumine, de verna quam nive manal aqua. 
Roma domusque subit, desideriumque locorum, 

Quidquid et amissa reslat in urbe mei. 
Heu, milii quod toties noslri pulsala sepulcri 

Janua, sed nullo tempore aijerta luit! 
Cur ego tot gladios fugi, toliesciue minata 

Obi*uit infelix nulla procella caput? 
Di, quos experior nimium constanter iniquos, 

Participes ira3 quam deus unus habet; 
Exstimulate, precor, cessaniia fata, meique 

Interitus clausas esse vetatc fores. 

£IiFGIA III. 

Haec mca, si casu miraris, epistola quarc 

Alterius digitis scripta sit, seger eiiun» 
iEger in extremis ignoti partibus orbis, 

Incertusque mese psene salutis eram. 
Quid mihi nunc animi dira regione jacenti 

luter Sauromatas esse Gctasque putas? 
Nec coelum patior, nec aquis assuevimus istis, 

Terraque nescio quo non placet ipsa modo. 
Non domus apta satis: nou hic cibus utilis acgro: 
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NuUus Apollinca qui levet arte malum. 
Non qui soletur, nou qui labentia tard^ 

Tempora narrando fallat, amicus adest. 
Lassus in extremis jaceo populisque locisque: 

Et subit adfecto nunc mihi quidquid abest. 
Omnia cum subcant, viucis tamen omnia, conjux^ 

Et plus in nostro pectore parte tenes. 
Te loquor absentem; tc vox mea nominat unam: 

Nulla venit sine te nox mihi, nulla dies. 
Quin etiam sic me dicunt aliena locutum, 

Ut foret amentis nomen in ore tuum. 
Si jam deficiam, suppressaque lingua palata 

Vix instillato restituenda mero; 
Nuntiet huc aliquis dominam venisse, resurgam: 

Spesque tui nobis causa vigoris erit. 
Ergo ego sum vitae dubius: tu forsitan illic 

Jucundum nostri nescia tempus agis? 
Non agis, affirmo: liquet hoc, carissima, nobis^ 

Tcmpus agi sine me non nisi triste tibi. 
Si tamcn implevit mea sors quos debuit annos, 

Et mihi vivendi tam cito finis adest; 
Quantum erat, o magni, perituro parcere, divi, 

Ut saltem patria contumularer humo! 
Vel poena in mortis tempus dilata fuisset,^ 

Vel pra3cepisset mors propcrata fugam. 
Integer hanc potui nuper bene reddere lucem: 

Exsul ut occiderem, nunc mihi vita data est. 
Tam procul ignotis igitur moriemur in oris, 

Et fient ipso tristia fata loco? 
Nec mea consueto languescent corpora lecto? 

Depositum nec me qui fleat ullus erit? 
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Nec dominae laci^flii* in nostra cadendbus ora 

Accedent anims^ tempora parva meae? 
Nec mandata dabo? nec cum clamore supremo 

Languentes oculos claudet amica manus? 
Sed sine funeribus caput hoc, sine honore sepulcri 

Indeploratum barbara terra teget? 
Ecquid ut audieris, tota turbabere mente, 

El feries pavida pectora fida manu? 
Ecquid in has frustra tendens tua brachia parte^, 

Clamabis miseri nomen inane viri? 
Parce tamen lacerare genas: nec scinde capillos. 

Non tibi nuno primum, lux mea, raptus ero. 
Quum patriam amisi, tum me periisse putato: 

Et prior, et gt^avlor mors fuit illa mihi. 
Nunc, si forte potes, sed non potes, optima conjux, 

Finitis gaude tot mihi morte malis. 
Quam potes, extenua forti mala corde ferendo; 

Ad mala jampridem non rude pectus habes^ 
Atque utinam pereant animse cum cotpore nostrae, 

Effugiatque avidos pars mihi nulla rogos! 
Nam si morte carens vaciiam volat altus in auram 

Spiritus, et Samii sunt rata dicta senis; 
Inter Sarmaticas Romana vagabitur umbras, 

Perque feros Manes hospita semper erit. 
Ossa tamen facito parva referantur in urna. 

Sic ego non etiam mortuus cxsul cro. 
Nec vetat hoc quisquam: Fratrem Thebana peremptum 

Supposuit tumulo, rege vetante, soror. 
Atque ea cum foliis et amomi pulvere misce, 

Inque suburbano condita pone solo. 
'Quosque legat versus oculo properante viator. 
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Grandibus in tumuli marmore csede nolis. 
Hic ego qui jaceo tenerorum lusor amoruni, 

Ingenio peni, Naso poeta, meo. 
At tibi qui trausis, ue sit grave, quisquis amasti« 

Dicere: Nasonis moUiter ossa cubeut. 
IIoc satis in titulo est. Eteuim majora libelli, 

Et diuturna magis sunt monumenta mei. 
Quos ego confido, quamvis nocuere, daturos 

Nomen, et auctori tempora longa suo. 
Tu tamen exstincto feralia munera ferto, 

Deque tuis lacrymis Imniida serta dato. 
Quamvis in cinerem corpus mutaverit ignis, 

Sentiet ofTicium inccsta favilla piuin. 
Scribere plura libet: sed vox. milii fessa loquendo 

Dictandi vires, siccaque lingua negat. 
Accipe supremo dictum mihi forsitan ore, 

Quod, tibi qui mittit, non liabet ipse; Vale. 

mihi care quidem semper, sed tempore duro 

Cognite, res postquam procubuere mea?; 
llsibus edocto si quidquam credis amico, 

Vive tibi, et ionge nomiiia inagna fuge. 
Vive tibi, quantumqiie potes praelustria vita: 

Saevuni prielustri fuhncn ab arce venit. 
Nam quamquam soli possunt prodesse potentes, 

Non prosit potius si quis obesse potest. 
EfTugit hibernas demissa antenna procellas, 

Lataque plus parvis \e\i\ timoris habent. 
Aspicis ut sumina cortex levis innatet unda, 
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Ciim grave nexa simul retia mergat onus? 
Haec ego si, monitor, monitns prius ipse fuissem, 

In qua debueram forsitan urbe forem. 
Dum tecum vixi, dum me levis aura ferebat, 

Haec mea per placidas cymba cucurrit aquas. 
Qui cadit in plano, vix hoc tamen evenit ipsum, 

Sic cadit, ut tacta surgere possit humo. 
At miser Elpenor tecto delapsus ab alto, 

Occurrit regi debilis umbra suo. 
Quid fuit ut tutas agitaret Dsedalus alas, 

Icarus immensas nomine signet aquas? 
Nempe quod hic alte, demissius ille volabat: 

Nam pennas ambo non habucre suas. 
Crede mihi, bene qui latuit, bene vixit; et infra 

Fortunam debet quisque manere suam 
Non foret Eumedes orbus, si filius ejus 

Stuitus Achilieos non adamasset equos: 
Nec natum in flamma vidisset, in arbore natas, 

Cepisset genitor si Phaethonta Merops. 
Tu quoque formida nimium sublimia semper, 

Propositique memor colttrahe vela tui. 
Nam pede inofienso spatium decurrere vitae 

Dignus es, et fato candidiore frui. 
Quae pro te ut voveam miti pietate mereris, 

Haesuraque mihi tempus in omne fide. 
Vidi ego te tali vultu mea fata gementem, 

Qualem credibile est ore fuisse meo. 
Nostra tuas vidi lacrymas super ora cadentes, 

Tempore quas uno fidaqne verba bibi. 
Nunc quoque submotum studio defendis amicum, 

Et mala vix ulla parte ievanda levas. 
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Vivo siiio invidia, moilesque inglorius annos 

Exigc, amicitias et tibi junge pares: 
Nasonisque tui, quod adhuc non exsulat unum, 

Nomen ama. Scythicus csetera Pontus habet. 
Proxima sideribus tellus Erymanthidos Ursae 

Me tenet; adstricto terra perusta gelu. 
Bosporos et Tanais superant, Scythicaeque paludes» 

Vixque satis noti nomina pauca loci. 
Uiterius nihii est, nisi non habitabiie frigus. 

Heu! quam vicina est ultima terra mihi! 
At longe patria est: longe carissima conjux, 

Quidquid et hsec nobis post duo dulce fuit. 
Sic tamen haec absunt, ut quae contingere non est 

Corpore, sint animo cuncta videnda meo. 
Anto oculos errant domus, urbs, et forma locorum, 

Succeduntque suis singula facta locis. 
Conjugis ante oculos, sicut prsesentis, imago est: 

Ula meos casus ingravat, illa levat: 
Ingravat hoc, quod abest: levat hoc, quod praestat amoremy 

Impositumque sibi firma tuetur onus. 
Vos quoque pectoribus nostris hfleretis, amici, 

Dicere quos cupio nomine quemque suo: 
Sed timor officium cautus compescit; et ipsos 

In nostro poni carmine nolle puto. 
Ante Yolebatis, gratiqae erat instar honoris 

Versibus in nostris nomina vestra legi. 
Quod quoniam est anceps, intra mea pectora quemque 

Adloquar, et nulli causa timoris ero. 
Nec meus indicio latitantes versus amicos 

Protrahet. Occulte si quis amavit, amet. 
Scite tamen, quamvis longa regione remotus 
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Absini, vos aniiiio seniper adessc nico. 
£t quam quisquc potcst, aliqua mala noslra levatc: 

Fidam projecto ncve ncgate manum. 
Prospcra sic vobis nianeat fortuna, ncc uuquam 

Contacii simili sorte rogetis opem! 

Usus amicitide tccum mihi parvus, ut iilam 

Non a3gre posses dissimulare, fuit: 
Ni me complexus vinclis propioribus csses; 

Nave mca vento forsan eunte suo. 
Ut cecidi, cunctique metu fugere ruinsc, 

Versaquc amicitise terga dedere meae; 
Ausus es igne Jovis percussum tangere corpus, 
. Et depioratae limen adire domus. 
Idque recens praestas, nec longo cognitus usu^ 

Quod veterum misero vix duo tresve milii. 
Vidi ego confusos vultus, visosquc notavi, 

Osque madens fletu, pallidiusque meo: 
Et lacrymas cernens in singula verba cadentes, 

Ore meo lacrymas^ auribus illa bibi: 
Brachiaque accepi moesto pendentia collo, 

Et singultatis oscuia mista sonis. 
Sum quoque, care, tuis defensus viribus absens: 

Scis carum veri nominis esse loco. 
Multaque prseterea manifesti signa favoris 

Pectoribus teneo non abiturameis. 
Di tivi posse tuos tribuant defendere semper, 

Quos in materia prosperiore juves! 
Si tamen intcrea quid in his ego perditus oris, 
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Quod te credibile est qujerere, qui^ris, agani; 
Spe trahor exigua, quamtu mihi demere noli, 

Tristia leniri numina posse dei. 
Seutemereexspecto, sive id contingere fas est; 

Tumihiquodcupiofas, precor, esseproba. 
Quaeque tibi est linguaefacundia, confer in illud, 

Ut doceas votum posse valere meum. 
Quo quisque est major, magis est placabilis ira?, 

£l faciies motusmens generosa capit. 
Corpora magnanimo satis esl prostrasse ieoni: 

Pugnasuum finem, cumjacethostis, habet. 
At lupus, et turpes instant morientibus ursi, 

Et quaecumque minor nobilitale fera est. 
Majus apudTrojam forti quid habemus Achille? 

Dardaniilacrymas non tulit ille senis. 
Quae ducis iEmalhii fucrit clemcntia, I*oros, 

Prajclarique docent funeris exsequia). 
Nevehominum referamflexas admitius iras, 

Junonis gencr est, qui prius hostis erat. 
Denique nonpossum nullam sperare saiutcm, 

Cum poenaj non sit causa cruenta mea?. 
Non mihi qua^renti pessumdare cuncia, petitum 

Cajsareum caput est, quod caput orbis erat. 
Non aliquid dixi, violentaque lingua locuta cst, 

Lapsaque sunt nimio verba profana niei*o. 
Inscia quod crimen viderunt lumina, plectoi*; 

Peccatumque oculos est habuisse meum. 
Non equidem totam possim defendere cuipam: 

Sed partem nosiri criminis error habet. 
Spes igitur superest, facturum ut molliat ipse 

Mutati poenam conditioni loci. 
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Hunc ulinam nitidisolis pneuuntius ortum 
Afferat admisso iucifer aibus equo. 

1X£Q1A VI. 

Poedus amicitiae nec vis, carissime, nostrse, 

Nec, si forte velis, dissimulare potes. 
Donec enim licuit, nec te miiii carior aiter, 

Nec tibi metota junctior urbe fuit. 
Isque erat usque adeo populo testatus, ut esset 

Psene magis quam tu, quamque ego, notus amor. 
Quique erat in caris animi tibi candor amicis, 

Cognitus est isti, quem colis ipse, viro. 
Nil ita ceiabas, ut non ^o conscius essem, 

Pectoribusque dabas multa tegenda meis. 
Cuique ego narrabam secrctij^uidquid iiabebam, 

Excepto, quod me perdidit, unus eras. 
Id quoque si scisses, salvo fruerere sodali, 

Consilioque forem sospes, amice, tuo. 
Sed mea me in poenam nimirum fata Irahebant: 

Omne bonse claudunt utilitatis iter. 
Sive malum potui tamen hoc vitare cavendo, 

Seu ratio fatum vincere nulia valet; 
Tu tamen, o nobis usu junctissime longo, 

Pars desiderii maxima paenc mei, 
Sis memor: et si quas fecit tibi gratia vires, 

Illas pro nobis experiare rogo: 
Numlnis ut Isesi fiat mansuetior ira, 

Mutatoque minor sit mea poena loco. 

Idque ita, si nullum scelus est in pectore uostro, 

Principiumque mei criminis error habet. 

8 
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Nec levcy ncc tutum est, quo siut mca dicere casn 

Lumina funesti conscia facta mali. 
Mensque reformidat, veluti sua vulnera, tempus 

IUud: et admonitu fit novus ipse dolor. 
Et qua^cumque adco possunt adferre pudorcm, 

Ula tegi cseca condita nocte dccet. 
Nil igitur referam, nisi rae peccasse; sed illo 

Praemia peccato nulla petita mihi: 
Stultitiamque meum crimen dcbere vocari, 

Nomina si facto reddere vera velis. 
Quae si non ita sunt, alium, quo longius absim, 

Qusere, suburbana hsec sit mihi terra, locuni. 

EliEQIJL VII. 

Yade salutatnm, subito perarata, Periltam 

Littera, sermonis tida ministra mei. 
Aut illam invenies dulci cum matre sedcntem, 

Aut inter libros Pieridasque suas. 
Quidquid aget, cum te scierit venissc, relinqnet: 

Nec mora, quid venias, quidve, requiret, agam. 
Vivere me dices: sed sic, ut vivere nolim: 

Nec mala tam longa nostra levata mora. 
Et tamen ad Musas, quamvis nocuere, reverti, 

Aptaque in alternos cogere verbapedes. 
Tu quoque, dic, studiis communibus ccquid inbseres,, 

Doctaque non patrio caimina more canis? 
Nam tibi cum facie mores natura pudicos, 

£t raras dotes ingeniumque dedit. 
Hoc ego Pegasidas deduxi primus ad undas, 

Ne male fecundse vena periret aquse. 
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Primus id aspexi teneris in virginis annis: 

Utque patet venae dux.que comesque fui. 
Krgo si remanent ignes tibi pectoris idem, 

Sola tuum vates Lesbia vincet opus. 
Sed vereor ne te mea nunc fortuna retardet, 

Postque meos casus sit tibi pectus iners. 
Dum licuit, tua ssepe mihi, tibi nostra legebam: 

Saepe tui judex, ssepe magister eram. 
Aut ego praebebam factis modo versibus aures, 

Aut ubi cessaras, caussa ruboris eram. 
Forsitan exemplo, quia me isesere libelli, 

Tu quoque sis poense fata secuta meae. 
Pone, Periila, metum: tantummodo femina non sit 

Devia, nec scriptis discat amare tuis. 
Ergo desidiae remove doctissimacausas: 

Inque bonas artes, et tua sacra redi. 
Ista decens facies longis vitiabitur annis, 

Rugaque in antiqua fronte senilis erit: 
Injicietque manumformae damnosa senectus, 

Quae strepitum passu non faciente venit. 
Cumque aliquis dicet, Fuit haec formosa, dolebis: 

£t speculum mendax esse querere tuum. 
Sunt tibi opes modicae, cum sis dignissima magnis. 

Finge sed inmensis censibus esse paresr 
Nempe dat id cuicumque libet fortuna, rapitque: 

Irus et est subito, qui modo Groesus erat. 
Singula quid referam? nil non mortale tenemus, 

Pectoris exceptis ingeniique bonis. 
En ego cum patria caream, vobisque domoque, 

Raptaque sint, adimi quae potuere, mihi; 
Ingenio tamen ipse meo comitorque fruorque: 
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Cacsarin lioc poluitjuris habore nihil. 
Quilibet hanc saevo vitam mihi finiat ense; 

Me tamcn exstincto fama snperstes erit. 
Dumque suis victrix omnem de montibus opbem 

Prospiciet domitum Martia Roma» legar. 
Tu quoque, quam studii maneat felicior usus, 

EfTuge venturos qua potes usque rogos. 

EXKGIJl viu. 

Nunc ego Triptolemi cuperem conscendere currus, 

Misit in ignotam quirude semen humum: 
Nunc ego Medeae vellem fraenare dracones, 

Quos habuit fugiens arce, Corinthe, tua: 
Nunc ego jactandas optarem sumere pennas, 

Sive tuas, Perseu; Dsedale, sive tuas: 
Ut tenera nostris cedente volatibiis aura, 

Aspicerem patriae dulce repente solum, 
Dcscrtseque domus vultum, memoresque sodales, 

Caraque praecipue conjugis ora meae. 
Stultc, quid haec frustra votis puerilibus optas, 

Quse non ulla tibi fertque feretque dies? 
Si semel optamdum est, Augusti numen adora, 

Et quem sensisti, rite precare deum. 
Ille tibi pennasque potest currusque volucres 

Tradere; det reditum, protinus ales eris. 
Si precer ha?c, neque eitfm possum m^ora precari, 

Ne mea sint timco vota modesta parum. 
Forsitan hoc olim, cum se satiaverit ira, 

Tunc quoque sollicita mentc rogandus erit. 
Quod minus interea est, instar mihi nmneris ampli, 
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£x his mc jubeas qiiolibet ire locis. 
Nec coelum, nec aquae faciunt, nec terra, nec aura?; 

Et milii perpetuus corpora languor habet« 
Seu vitiant artus segrae contagia mentis, 

Sive mei causa est in regione mali: 
Uttetigi Pontum, vexant insomnia: vixqnc 

Ossa tegit macies, nec juvat ora cibus. 
Quique per autumnum percussis ft*igore primo 

Est color in foliis, quae nova laesit hyems, 
Is mea membra tenet: nec viribus adlevor uliis, 

Et nunquam queruli causa doloris abest. 
Nec melius valeo quam corpore, mente; sed sdgva est 

Utraque pars seque, binaque damna fero. 
Hseret, et ante oculos, veluti spectabile corpus, 

Adstat fortunse forma legenda meae. 
Quumque locum, moresque hominum, cultusque, sonumque 

Gernimus; et quid sim, quid fuerimque subit; 
Tantus amor necis est, querar ut de Ciesaris ira, 

Quod non offensas vindicet ense suas. 
At, quoniam semel est odio civiliter usus, 

Mutato levior sit fuga nostra loco. 

Hic quoque sunt igilur Gruiee^ quis credere? arbes, 

Inter inhumanae nomina barbaria)? 
Ilnc quoque Mileto missi venere coloni, 

Inque Getis Graias constituere domos. 
Sed vetus huic nomen, positaque antiquius urbe, 

Constat ab Absvrli ca^de fuisse, loco. 
Nam rate, quae cura pugnacis facta Minerva?, 



Per non tentalas prima ciicurrit aquas, 
Impia desertum fugiens Medea parenlem, 

Dicitur his remos appiicuisse vadis. 
Qnem procul ut vidit tumulo speculator ab allo, 

Hospes, ait, nosco, Colchide, vela, venit: 
Dum trepidant Minyse, dum solvitur aggere fuuis, 

Dum sequitur celeres anchora tracta manus, 
Conscia percussit meritorum pectora Colchis, 

Ausa atque ausura multa nefanda manu. 
Et, quamquam superest ingens audacia menti, 

Pallor in adtonito virginis ore sedet . 
Ergo ubi prospexit venientia vela, Tenemur, 

Et pater est aliqua fraude morandus, ail. 
Dum quid agat quaerit, dum versat in onmia vultus, 

Ad fratrem casu lumina filexa tulit. 
Cujus ut oblata est pnesentia, Vincimus, inquit: 

Hic mihi morte sua causa salutis erit. 
Protinus ignari nec quidquam tale limenlis 

Innocuum rigido perforat ense latus; 
Atque ita divellit, divulsaque membra per agros 

Dissipat, in multis inveuienda locis. 
Neu pater ignoret, scopulo proponit in alto 

Pallentesque manus, sanguineumque caput; 
Ut genitor luctuque novo tardetur, et artus 

Dum legit exstinctos, triste moretur iler. 
Inde Tomis dictus locus bic, quia fertur in ilio 

Membra soror fratris consecuisse sui« 

Si quis adhuc istic meminit Nasonis adcmpti, 
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Et superest sine me nomen in urbe meum; 
Subpositum stellis numquam tangentibus sequor 

Me sciat in media vivere barbarie. 
Sauromatse cingunt, fera gens, Bessique Gel^que: 

Quam non ingenio nomina digna meo! 
Dum tameu aura tepet, medio defendimur Istro; 

Ille suis liquidus belia repellit aquis. 
At cum tristis hyems squallentia protuiit ora, 

Terraque marmoreo candida facta gelu est; 
Dum patet et Boreas et nix injecta sub Arcto» 

Tum liquet has gentes axe tremente premi. 
Nix jacet, et jactam nec sol pluviseve resolvunt: 

Indurat Boreas, perpetuamque faeit. 
Ergo, ubi delicuit nondum prior, altera venit: 

Et solet in multis bima manere locis. 
Tantaque commoti vis est Aquilonis, ut altas 

iEquet humo turres, tectaque rapta ferat. 
Pellibus, et sutis arcent male frigora braccis, 

Qraque de toto corpore sola patent. 
Saepe sonant moti glacie pendente capilli , 

Et mtet inducto candida barba gelu: 
Nudaque consistunt formam servantia testae 

Yina: nec hausta meri, sed data frusta bibunt. 
Quid loquar, ut vincti concrescant frigore rivi, 

Deque iacu fragiles effodiantur aquae? 
Ipse, papyrifero qui non angustior amne, 

Miscetur vasto multa per ora freto, 
Gseruleos ventis latices durantibus Ister 

Congelat, et tectis in mare serpit aquis. 
Quaque rates ierant, pedibus nunc itur, et undas 

Frigore concretas ungula pulsat equi; 
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Perquc novos pontes subter labentibus undis 

Ducunt Sarmatici barbara plaustra boves; 
Yix equidem credar: sed cum sint prsemia falsi 

Nulla, ratam testis debet liabere fidem. 
Vidimus ingenlem glacie consistere pontum, 

Lubricaque immotas testa premebat aquas. 
Nec vidisse sat est; dumm calcavimus aequor: 

Undaque non udo sub pede snmma fuit. 
Si tibi tale fretum quondam, Leandre, fuisset, 

Non foret angustae mors tua crimen aquse. 
Tum neque se pandi possunt delphines in auras 

Tollere: conantes dura coercet hyems; 
Et quamvis Boreas jactatis insonet alis, 

Fluctus in obsesso gnrgitc nulius erit. 
Inclusaeque gelu stabunt, ut marmore, puppes: 

Nec poterit rigidas findere remus aquas. 
Vidimus in glacie pisces haerere ligatos: 

£t pars ex illis tum quoque viva fuit. 
Sive igitur nimii Borae vis sdeva marinas, 

Sive redundatas flumine cogU aqaas; 
Protinus, aequato siccis Aquilonibus Isiix), 

Invehitur celeri barbarus hosiis equo: 
Hostis equo pollens longeque volante sagitta, 

Vicinam late depopulatur humum. 
Diffugiunt alii, nullisque tuentibus agros, 

Incustoditae diripiuntur opes; 
Ruris opes parvae, pecus, et stridentia plaostra; 

Et quas divitias incola pauper habet. 
Pars agitur vinctis post tergum capta lacertis, 

Respiciens frustra rura Laremque suum. 
Pars cadit hamatis misepe confixa sagittis: 
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Nam volucri ferro tincdle virus inest. 
Quae ncqueunt secum ferre aut abducere, perdunt; 

Et cremat insontes hostica iiamma casas. 
Tum quoque, quum pax est, trepidant formidine belli: 

Nec quisquam presso vomere sulcat humum. 
Aut videt, aut metuit locus hic, quem non videt, hostem. 

Gessat iners rigido terra relicta situ. 
Non hic pampinea dulcis latet uva sub umbra; 

Nec cumulant altos fervida musta lacus. 
Poma negat regio: nec haberet Acontius in quo 

Scriberet hic dominse verba legenda su(e. 
Aspicere est nudos sine fronde, sine arbore campos: 

Heu! loca felici non adeunda viro! 
Ergo tam late pateat quum maximus orbis, 

Haec est in poenam terra reperta meam? 

Si quis es, insultes qui casibus, improbe, nostris, 

Meque reum dempto fine cruentus agas; 
Natus es e scopulis, nutritus lacte ferino; 

Et dicam silices pectus habere tuum. 
Quis gradus ulterior, quo se tua porrigat ira, 

Restat? quidve meis cernis abesse malis? 
Barbara me tellus, et inhospita littor^ Ponti, 

Gumque suo Borea Msenalis ursa videt. 
NuUa mihi cum genle fera conunercia linguae: 

Omnia solliciti sunt loca plena metus. 
Utque fugax avidis cervus deprensus ab ursis, 

Ginctave montanis ut pavet agna lupis; 

Sic ego, belligeris a gentibus undique septus, 

9 
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Tcrreor; hostc mcuin psenc prcnicntc latus. 
Utque sit exiguum poendB, quod conjuge cara, 

Quod patria carco, pignoribusque meis; 
Ut mala nuUa fcram, nisi nudam G^aris iram ; 

Nuda parum nobis Caesaris ira mali cst? 
£t tamen cst aliquis, qui vulnera cruda rctraclet» 

Solvat et in mores ora diserta meos. 
In causa facili cuivis licet esse discrto, 

Et minimse vircs frangere quassa valent. 
Subrucre est arces ct slantia moenia virtus: 

Quamlibet ignavi praecipitata premunt. 
Non sum cgo quod fucram. Quid inanem proteris umbram ? 

Quid cinercm saxis bustaque nostra premis? 
Hector erat tunc quum bello certabat; at idem 

Tractus ad Hsemonios non crat Hector equos. 
Me quoque, quem noras olim, non csse memcnto. 

Ex illo superant hajc simulacra viro. 
Quid simulacra, ferox, dictis incessis amaris? 

Parce, precor, manes sollicitare meos. 
Omnia vera puta mea crimina. Nil sit in iilis 

Quod magis errorem quam scclus esse putes. 
Pendimus cn profugi, satia tua pectora, poenas, 

Exsiiioque graves, exsiliique loco. 
Carnifici fortuna potest mea flenda videri: 

Te tamen est uno judicc mersa parum. 
Saevior es tristi Busiride; sa^vior illo 

Qui falsum lento torruit igne bovem: 
Quique bovem Siculo fcrtur donasse tyranno, 

Et dictis artes conciliasse suas. 
Mi^ere in hoc, rex, est usus, sed imagine major: 

Nec sola est operis forma probanda mei. 
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Aspicis a dextra latus hoc adapertile tauri? 

Huc libi, quem perdes, conjiciendus erit. 
Protinus inclusum lentis carbonibus ure; 

Mugiet, et veri vox erit illa bovis. 
Pro quibus inventis, ut munus munere penses, 

Da, precor, ingenio prsemia digna meo. 
Dixerat; at Phalaris: Poenae mirande repertor, 

Ipse tuum praesens imbue, dixit, opus. 
Nec mora, monstratis crudeliter ignibus ustus 

Exhibuit querulos ore tremente sonus. 
(Juid mihi cum Siculis inter Scythiamque Getasque? 

Ad te, quisquis is es, nostra querela redit. 
Utque sitim nostro possis explere cruore, 

Quantaque vis, avido gaudia corde feras; 
Tot mala sum fugiens tellure, tot sequore passus, 

Te quoque ut auditis posse dolerc putem. 
Crede mihi, si sit nobis collatus Ulysses, 

Neptuni minor est, quam Jovis ira fuit. 
Ergo quicunque es, rescindere vulnera noli, 

Deque gravi duras vulnere tolle manus: 
Utque mese famam tenuent oblivia culpse^ 

Fata cicatricem ducere nostra sine: 
Humanaeque memor sortis, quae toUit eosdem, 

Et premit; incertas ipse verere vices. 
Et quoniam, fieri quod nunquam posse putavi, 

Est tibi de rebus maxima cura meis; 
Non est quod timeas: Fortuna miserrima nostra est. 

Omne trahit secum Csesaris ira malum. 
Quod magis ut iiqueat, neve hoc tibi fingere credar, 

Jpse velim poenas experiare meas. 
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£Ii£GlA UI. 

Frigora jam Zephyri minuunt, annoque peracto» 

Longior antiquis visa Mseotis hyems: 
Impositamquc sibi qui non bene pertulit Hellon» 

Tempora nocturnis aequa diurna facit. 
Jam violam pueriquc legunt hiiaresque puellae, 

Rustica quam nullo terra serente gerit: 
Prataque pubescunt variorum flore colorum, 

Indocilique loquax gutture vernat avis. 
Utque malae crimen matris deponat hirundo» 

Sub trabibus cunas parvaque tecta facit. 
Herbaque, qasd latuit Gerealibus obruta sulcis, 

Exserit c tepida molle cacumen humo: 
Quoquc loco est vitis, de palmite gemma movetur: 

Nam procul a Getico littorc vitis abest. 
Quoque loco est arbcMr, turgescit in arbore ramus: 

Nam procul a Geticis finibus arbor abest. 
Otia nunc istic, junctisque ex ordine ludis 

Gedunt vcrbosi garrula bella fori. 
Usus equi nunc est, levibus nunc luditur armis: 

Nunc pila, nunc ccleri volvitur orbe trochus. 
Nunc, ubi perfusa est oleo labente juventus, 

Defessos artus virgine tingit aqua. 
Scena vigct, studiisquc favor distantibus ardet, 

Proque tribus rcsonant terna theatra foris. 
quatcr, et quoties non est numerare, beatum, 

Non interdicta cui licet urbe frui! 
At mihi scnlitur nix verno sole soiuta, 

Qua?que lacu duro vix fodiantur aqua). 
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Nec mare concrescit glacie: nec, ut ante, per Istrum 

Stridula Sauromates planstra bubulcus agit. 
incipient aliqua) tamen huc adnare carinae, 

Hospitaque in Ponti iittore puppis erit. 
Sedulus obcurram nantSB: dictaque salute, 

Quid veniat quaeram, quisve, quibusve locis. 
llle quidem mirum, nisi de regione propinqua 

Non nisi vicinas tutus ararit aquas. 
Rarus ab Italia tantum mare navita transit: 

Littora rarus in ha3c portubus orba venit. 
Sive tamen Graia scierit, sive ilie Latina 

Voce loqui, certe gratior hujus erit. 
Fas quoque, ab ore freti longaeque Propontidos undis, 

Huc aliquem certo vela dedisse Noto. 
Quisquis is est, memori rumorem voce referre, 

Et fieri famae parsque gradusque potest. 
Is, precor, auditus possit narrare triumphos 

GdBsaris, et Latio reddita vota Jovi: 
Teque', rebellatrix, tandeip» Germania, lyiagni 

Triste caput pedibus supposuisse ducis. 
Haec mihi qui referet, quae non vidisse dolebo, 

Ille mea; domui protinus hospes erit. 
Heu mihi, jamne domus Scythico Nasonis in orbe? 

Jamque suum mihi dat pro Lare poena locum? 
Di faciant, ut Gaesar non hic penetrale domumque, 

Hospitium poense sed velit esse mese. 

£Iii:^IA JLJOM. 

Ecce supervacuus, quid enim fuit utile gigni? 
Ad sua natalis temppra noster adest. 
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Diire, quid ad miseros veniebas exsulis annos? 

Debueras iiUs imposuisse modum. 
Si tibi cura mei, vel si pudor uUus inesset, 
Non ultra patriam me sequerere meam. 
Quoque loco primum tibi sum malecognitus infans, 

Illo tentasses ultimus esse mihi: 
Jamque relinquendo, quod idom fecere sodales, 

Tu quoque dixisses tristis in urbe, vale. 
Quid tibi cum Ponto? num te quoque Cdesaris ira 

Extremam gelidi misit in orbis humum? 
Scilicet expectes soliti tibi moris honorem^ 

Pendeat ex humeris vestis ut alba meis? 
Fumida cingatur florentibus ara coronis? 

Micaque solemni thuris in igne sonet? 
Libaque dem pro te genitale notantia tempus, 

Concipiamque bonas ore favenle preces? 
Non ita sum positus: nec sunt ea tempora nobis, 

Adventu possim Isetus ut esse tuo. 
Funeris ara mihi ferali cincta cnpresso 

Convenit, etstructis flamma parata rogis. 
Nec dare thura libet nil exorantia divos: 

In lantis subeunt nec bona verba malis. 
Si tamen est aliquid nobis hac luce petendum, 

In loca ne i^edeas amplius ista precor: 
Dum me terrarum pars psene novissima, Pontus, 

Euxini falso nomine dictus, habet. 

ISIiECaiA ILWW. 

Cultor et antistes doctorum sancte virorum, 
Quid facis ingenio semper amice meo? 



Ecquid, ut incoluniein quondam celebrare solebas, 

Nunc quoque, ne videar totus abesse, caves? 
Suscipis exceptis ecquid mea carmina solis 

Artibus, artifici quse nocuere suo? 
Immo ita fac vatum, quoeso, studiose novoruni, 

Quaque potes retine nomen in urbe meum. 
Est fuga dicta mihi, non est fuga dicta libellis, 

Qui domini poenam non meruere pati. 
Sa3pe per externas profugus pater exsulat oras; 

Urbe tamen natis exsulis esse licet. 
Palladis exemplo, de me sine matre creata 

Carmina sunt. Stirps hsec progeniesque mea est. 
Hanc tibi commendo: qua3 quo magis orba parentc, 

Hoc tibi tutori sarcina major erit. 
Tres mihi sunt nati contagia nostra secuti: 

Gaetera fac curse sit tibi turba palam. 
Sunt quoque mutatae ter quinque volumina formae; 

Carmina de domini funere rapta sui. 
Ulud opus potuit, si non prius ipse perissem, 

Gertius a summa nomen habere manu. 
Nunc incorrectum populi pervenit in ora: 

In populi quidquam si tamen ore meum est. 
Hoc quoque, nescio quid, nostris adpone libellis, 

Diverso missum quod tibi ab orbe venit. 
Quod quicumque leget, si quis leget, destimet ante, 

Gompositum quo sit tempore, quoque loco. 
^quus erit scriptis, quorum cognoverit esse . 

Exsilium tempus, barbariemque locum: 
Inque tot adversis carmen mirabilur ulium 

Ducere me tristi sustinuisse manu. 
Jngenium fregere meum mala: cujus et ante 
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Fons infoccuadus parvaque vena fuit. 
Sed qusecumque fuit, nullo exercenle refugit, 

Et longo periit arida facta situ. 
Non hic librorum, per quos inviter alarquc, 

Gopia. Pro libris arcus et arma sonant. 
Nullus in hac terra, recitem si carmina, cujus 

Intellecturis auribus utar, adest. 
Nec quo secedam locus est. Gustodia muri 

Submovet infestos clausaque porta Getas. 
Saepe aliquod verbum qudero, nomenque locumque: 

Nec quisquam est a quo certior esse queam. 
Dicere ssepe aliquid conanti, turpe fateri, 

Verba mihi desunt; dedidicique loqui. 
Threicio Scythicoque ferc circumsonor ore, 

Et videor Geticis scribere posse modis. 
Grede mihi, timeo ne sint immista Latinis, 

Inque meis scriptis Pontica verba lcgas. 
Qualemcumque igitur, venia dignare libellum, 

Sortis et excusa conditione mea». 



•»«a«< 
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LIBER OUARTUS 



KliEGIA I. 



Si qua mcis fuerint, ut erunt, vitiosa libellis» 

Excusata suo tempore, lector, habe. 
Exsul eram, requiesque mihi non fama petita est: 

Mens intenta suis ne foret usque malis. 
floc est, cur cantet vinctus quoque compede fossor, 

Indocili numero quum grave moliit opus: 
Cantet et innitens limosae pronus arense 

Adverso tardam qui trahit amne ratem: 
Quique ferens pariter lentos ad pectora remos, 

In numerum pulsa brachia versat aqua. 
Fessus ut incubuit baculo, saxove resedit 

Pastor, arundineo carmine mulcet oves. 
Cantantis pariter, pariter data pensa trahentis 

Fallitur ancillae decipiturqne labor. 
Fertur et, abducla Briseide, tristis Achillcs 

Hsemonia curas attenuasse lyra. 

Quum traheret silvas Orpheus et dura canendo 

Saxa, bis amissa conjuge moestus erat. 

10 
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Me quoque Musa levat, Ponti loca jussa petentem. 

Sola comes noslrae perstitit illa fuga): 
Sola nec insidias hominum, nec militis ensem, 

Nec mare, nec ventosy barbariemque tix^&L. 
Scit quoque, qmm perii, quisitte deceperll eiror, 

Etculpam in facto, non scelas, esse meo. 
Scilicet hoc ipso nunc aequa, quod obfuit ante, 

Quum mecum juncti criminisacta rea est. 
Non equidem vellem, quoniam npcitura fuerunt, 

Pieridum sacris imposuisse manum. 
Sed nunc quid faciam? vis me tenet ipsa Sororum: 

Et carmen demens, carmine Isesus, amo. 
Sic nova Dulichio lotos gustata palato, 

IUo quo nocuit, grata sapore fuit. 
Sentit amans sua damna fere; tamen haef et in ilUSy 

Materiaofi culpse persequiturque suse. 
Nos quoque delectant, quamvis nocuere, Ubelli: 

Quodque mihi telum vulnera fecit, amo. 
Forsitan hoc studium possit furor esse videri: 

Sed quiddam furor hic utiiitatis habet. 
Semper in obtutu mentem vetat esse mlor«m, 

Prdesentis casus immemoremque facit. 
UtquesuumBacchis nonsentit sauciavulnus 

Dumstupet Edonisexululata jugis; 
Sic, ubi motacalent viridimea pectora thyrso, 

Altior humano spiritus iile malo est. 
Ille nec exsilium, Scythici nec litora Poati, 

Ille nec iratos sentit habcre deos. 
Utque soporiferae biberem si pocula Lethes, 

Temporis adversi sic mihi sensus hebet. 
Jure deas igitur veueror mala nostra levantes; 
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Sollicitae coHikes ex Helicoiie fugae: 
Et partim pelago, partim vestigia terra, 

Vel rate dignatas, vel pede nostra sequi. 
Sint, precor, hse saltem faciles mihi: namqae deorum 

Gaetera cummagno Gsesare turba facit. 
Meque tot adversis cumulaat, quot littus arenas, 

Quotque fretum pisces, ovaque piscis, habet. 
Vere prius Hores, aestu numerabis aristas, 

Pomaperautumnum, frigoribusque nives, 
Quammala, quse toto patior jactatus.in orbe, 

Dum miser £uxiai litora Iseva peto. 
Nec tamen, ut veni, levior fortuna malorum est: 

Huc quoque sunt nostras fata secuta vias. 
Hic quoque cognosco natalis stamina nostri; 

Stamina de nigro vellere focta mihi. 
Utquenec insidias, capitisque pericula narrem, 

Veraquidem, vera sed graviora fide; 
Viverequammiserum estinter Bessosque Getasque 

nii, qui populi semper in ore fuit! 
Quam miserum porta vitam muroque tueri, 

Vixque sui tutum viribus esseloci! 
Asperamilitidejuvenis certamina fngi, 

Nec nisi lusura movimus arma manu: 
Nunc senior gladioque latus scutoque srnistram, 

Ganltiem gailefie subjicioque meam. 
Nam dedit e specula custos ubi signa tumuitus, 

Induimur trepida protinus arma manu. 
Hostis habens arcus imbutaque tela veneno, 
« Ssevus anhelanti moenia lustrat equo. 
Utque rapax pecudem, quse se non texit ovili, 

Per sata, per sylvas, fertque trahitque lupus; 
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Sic, si quem nondum portarum sepe receptum 

Barbarus in campis repperit hostis, a{^t. 
Aut sequitur captus, conjectaque vincula coUo 

Accipit; aut telo virus habente cadit. 
Hic ego sollicitde jaceo novus incola sedis. 

Heu nimium fati tempora longa mei! 
Et tamen ad numeros antiquaque sacra reverti 

Suslinet in tantis hospita Musa malis. 
Sed neque cui recitem quisquam est mea carmina, nec qui 

Auribus accipiat verba Latina suis. 
Ipse mihi, quid enim faciam? scriboque legoque, 

Tutaque judicio littera nostra suo est. 
Saepe tamen dixi: Gui nunc haec cura laborat? 

An mea Sauromatse scripta Getaeque legent? 
Ssepe etiam lacrymae sunt me scribente profusse, 

Humidaque est iletu littera facta meo. 
Gorque vetusta meum tamquam nova vulnera sentit, 

Inque sinum moestse labitur imber aquae. 
Quum vice mutata, quid sim fuerimque recordor, 

Et tulerit quo me casus, et unde, subit; 
Saepe manus demens studiis irata malignis 

Misit in arsuros carmina nostra focos. 
Atque ea, demultis quoniam non multa supersunt, 

Gum venia facito, quisquis es, ista legas. 
Tuquoque, nonmelius, quamsuntmea tempora, carmen 

Interdicta mihi, consule, Roma, boni. 

Jam feraGsesaribus Germania, totus ut orbis, 
Yictapotes flexo succubuissegenu. 
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Altaque velentur fortasse palalia sertis, 

Thuraque in igne sonent, inficiantque diem; 
Candidaque, adducta collum percussa securi 

Yictima purpureo sanguine tingat humum; 
Donaque amicorum templis promissa deorum 

Reddere victores Caesar uterque parent: 
Et qui Caesareo juvenes sub nomine crescunt» 

Perpetuo terras ut domus ista regat: 
Cumque bonis nuribus pro sospite Livia nato 

Munera det meritis, saepe datura, deis: 
Et pariter matres, et quae sine crimine castos 

Perpetua servant virginitate focos. 
Plebs pia, cumque pia l^tentur plebe senatus: 

Parvaque cujus eram pars ego nuper, eques. 
Nos procul expulsos communia gaudia fallunt, 

Famaque tam longe non nisi parva venit. 
Ergo omnis poterit populus spectare triumphos, 

Cumque ducum titulis oppida capta leget, 
Vinclaque capiiva reges cervice gerentes, 

Ante coronatos ire videbit equos: 
Et cernet vultus aliis pro tempore versos, 

Terribiles aliis immemoresque sui: 
Quorum pars causas, et res, et nomina quaeret; 

Pars referet, quamvisnoverit ipsa parum: 
Hic, qui Sidonio fulget sublimis in ostro, 

Dux fuerat belli: proximus ille duci. 
Hic, qui nunc in humo lumen miserabile figit, 

Non isto vultu, quum tuUt arma^ fuit . 
nie ferox, oculis et adhuc hostilibus ardens, 

Hortator pugnse consiliumque fuit. 
Perfidus hic nostros inclusit fraude locorum, 
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Squallida promissis qm tegit ora comis. 
lUo, qui sequitur, dieunt mactata ministro 

Ssepe recusanti corpora capta deo: 
Hic lacus, hi montes, hsec tot castella, tot amnes, 

Plena ferae caedis, plena cruoris erant. 
Drusus in his quondam meruit cognomina te rris, 

Quae bona progenies digna parente fuit. 
Gornibus hic fractis, viridi male tectus ab uWa, 

Decolor ipse suo sanguine Rhenus erit. 
Crinibus en etiam fertur Germania passis, 

Et ducis invicti sub pede mocsta sedet: 
Gollaque Romanse praebens animosa securi, 

Yiucula fert illa, qna tulit arma, manu. 
Hos super in curru, Gaesar, victore veheris 

Purpureus populi rite per ora tui: 
Quaque ibis manibns circumplandere tuonrai; 

Undique jactato flore tegente vias. 
Tempora Phoebea lauro cingeris: ioque, 

Miles, io, magna voce, triumphe, canet. 
Ipse sono plausuque simul fremituque canentfrm, 

Quadrijugos cernes saepe resistere equos. 
Inde petes arcem, delubra faventia votis: 

Et dabitur merito laurea vota Jovi. 
Haec ego submotus, qna possum, mente videbo: 

Erepti nobis jus habet illa loci. 
Illa per immensas spatiatur libera terras: 

In coelum celeri pervenit illa fuga. 
Illa meos oculos mediam deducit in urbem, 

Immunes tanti nec sinit esse boni. 
Invenietque viam, qua currus spectet eburnos: 
Sic certe in patria per breve tempus ero. 
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Vcra tamen populus capiet spectacula feUx, 

Lsetaque erit praesens cum duce turba ^uo: 
At mihi fmgenti tamtum longeque remoto 

Auribus hic fructus percipiendus erit; 
Atque procul Latio diversum missus in orbem 

Qui narret cupido, vix erit, ista mihi. 
Is quoquc jam serum referet veteremque triamphum; 

Quo tamen audiero tempore, Isetus ero. 
Illa dies veniet, mea qua lugubria ponam, 

Causaque privata publica major erit. 

i:i4i:«iA m. 

Magna minorque ferse, quarum regis, altera, Graias, 

Altera, Sidonias, utraque sicca, rates„ 
Omnia quum summo positae videatis in aiLCy 

Et maris occiduas non subeatis aquas, 
iEtheriamque suis cingens amplexibus arcem, 

Yester ab intacta circulus exstet humo; 
Aspicite illa, precor, quse non bene ipnoenia quondam 

Dicitur Iliades transiluisse Remus; 
Inque meam nitidos dominam convertite vuttus; 

Sitque memor nostri necne, referte mihi. 
Heu mihi! cur nimium quae sunt manisliesta, requiro? 

Cur labat ambiguo spes mihi mista metu? 
Crede quod est, quod vis, ac desinetuta vereri: 

Deque fide certa sit tibi certa fides: 
Quo dque polo fixae nequeunt tibi dicere flammae, 

Non mentitura tu tibi voce refer: 
Esse tui memorem, de qua tibi maxima cura est; 

Quodque potest, secum nomen habere tuum. 
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Vuldbus illa tuis, tanquam praesentis, inhseret, 

Teque remota procul, si modo vivit, amat. 
Ecquid ut incubuit justo mens aegra dolori, 

Lenis ab admonito pectore somnus abit? 
Tunc subeunt curse, dum te lectusque locusqua 

Tangit, et oblitam non sinit esse mei? 
Et veniunt aestus, et nox immensa videtur? 

Fessaque jactati corporis ossa dolent? 
Non equidem dubito^ quin ho^ et ca^tera fiant, 

Detque tuus casti signa doloris amor: 
Nec crucierc minus, quam cum Thebana cruentum 

Hectora Thessalico vidit ab axe rapi. 
Quid tamen ipse precer dubito: nec dicere possum 

Adfectum quem te mentis habere velim. 
Tristis es? indignor, quod sim tibi causa doloris: 

Non es? ut amisso conjuge digna fores. 
Tu vero tua damna dole, mitissima conjux, 

Tempus et a nostris exige triste malis: 
Fleque meos casus: est quaedam flere voluptas: 

Expletur lacrymis egeriturque dolor. 
Atque utinam lugenda tibi non vita, sed esset 

Mors mea; morte fores sola relicta meal 
Spiritus hic per te patrias exisset in auras: 

Sparsissent lacrymse pectora nostra piae: 
Supremoque die notum spectantia coelum 

Texissent digiti lumina nostra tui! 
Et cinis in tumulo positus jacuisset avito, 

Tactaque nasceati corpus haberet humus! 
Denique et, ut vixi, sine crimine mortuus essem! 

Nunc mea supplicio vita pudenda suo est. 
Me misenim, si tu, quum diceris exsulis uxor» 
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Avertis vuUus, et subit ora rubor! 
Me miserum, si tuape putas mihi nupta vidcri! 

Me miserum, si te jam pudet esse meam! 
Tempus ubi est illud, quo me jactare solebas 

Conjuge, nec nomen dissimulare viri? 
Tempus ubi est, quo te, nisi si fugis illa referre, 

Et dici memini, juvit et esse meam? 
Ctque probaedignum est, omni tibi dote placebam: 

Addebat veris multa faventis amor. 
Nec quem praeferres, ita res tibi magna videbar, 

Quemve tuum malles esse, vir alter erat. 
Nunc quoque, ne pudeat quod sis mihi nupta: tuusque 

Non dolor hinc debet, debet abesse pudor. 
t}iium cecidit Capaneus subito temerarius ictu, 

Num legis Evadnen erubuisse viro? 
Nec, quia rex mundi compescuit ignibus ignes, 

Ipse tuis, Phaeton, inficiandus eras. 
Nec Semele Cadmo facta est aliena parenti, 

Quod precibus periit ambitiosa suis. 
Nec tibi, quod saevis ego sum Jovis ignibus ictus, 

Purpureus moUi fiat in bre rubor: 
Sed magis»in nostri curam consurge tuendi, 

Exemplumque mihi conjugis esto bonae: 
Materiamque iuis tristem virtutibus imple: 

Ardua per praeceps gloria vadat iter. 
Hectora quis nosset, si felix Troja fuisset? 

Publica virtuti per mala facta via est. 
Ars tua, Tiphy, jacet, si non sit in aequorc fluctus: 

Si valeant homines, ars tua, Phoebe jacet. 
Quae latet, inque bonis cessat non coguita rebus, 

Adparet virtus; arguiturque malis. 

11 
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Dat tibi nostra locum tituli fortuna; caputque 
Conspicuum pietas qua tua tollat habet. 

Utere temporibus, quorum nunc munere freta es: 
En! patet in laudes area lata tuas. 

IXECSIA IV. 

qui, ncMninibns quum sis generosus ayitis, 

Exsuperas morum nobilitate genus; 
Cujus inest animo patrii candoris imaga, 

Non careat nervis candor ut iste suis; 
Cujus in ingenio patrise (kcundia linguse est, 

Qua prior in Latio non fuit ulla foro; 
Quod minime Tolui, positis pro nomine signis 

Dictus es; ignoscas laudibus ista tnts. 
Nil ego peccavi: tua te bona cognita produnt. 

Si, quod es, appares, culpa soluta mea est. 
Nec tamen ofBcium nostro tibi carmine factum,, 

Principe tam justo posse nocere puta. 
Ipse pater patrioe, quid enim civifius illot 

Sustinet in nostro carmine saepe legi: 
Nec prohibere potest, quia res est publica, Caesar: 

Et de communi par» quoque nostra bono est. 
Juppiter ingeniis praebet sua numina vatum, 

Seque celebrari quolibet ore sinit. 
Causa tua exemplo Superorum tuta duomm est: 

Quorum hic conspicitur, creditur ille deu». 
Ut non dfitouerim, tamen hoc ego crimen amabor 

Non fuit arbitrii littera nostra lui. 
Noc nova^ qaod tecum loquor, est injuria noslra; 

Incolumis cum quo ssepe locutus eram. 



Quo vereare minus ne sim tibi crimen amicus, 

Invidiam, si qua est, auctor habere potest. 
Nam tuus est primis cultus milii semper ab annis, 

Hoc certe noli dissimulare, pater: 
Ingeniumque meum, potes haec meminisse, probabat; 

Plus etiam quam, me judice, dignus eram. 
Deque meis illo referebat versibus ore, 

In quo pars altae nobilitatis erat. 
Non igitur tibi nunc, quod me domus i^ recepit» 

Sed prius auctori sunt data verba tuo. 
Nec data sunt, mihi crede, tamen: sed in omnibus actis, 

Ultima si demas, vita tuenda mea est. 
Hauc quoque, qua perii, culpam, scelus esse negabis, 

Si tanti series sit tibi nota mali. 
Aut timor, aut error nobis; prius obfuit error: 

Ah! sine me fati non meminisse mei: 
Neve retractando nondum coeuntia rumpam 

Vulnera; vix illis proderit ipsa quies. 
Ergo ut jure damus poenas; sicabfuit omne 

Peccato facinus consiliumque meo. 
Idque deus sentit: pro quo nec lumen ademtum est« 

Nec mihi detractas possidet alter opes. 
Forsitan hanc ipsam, vivat modo, finiet olim, 

Tempore quumfuerit lenior ira, fugam. 
Nunc precor hinc alio jubeat discedere, si non 

Nostra verecundo vota pudore cadent. 
Mitius exsilium pauloque propmquius, opto, 

Quique sit a ssevq longius hoste, locum. 
Quantaque in Augusto clementia! ^ quis ab illo 

Haec petcret pro me, forsitan ille daret. 
Frigida me cohibent JEuxini litora Ponti; 
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Dictus ab anUquis Axenus ille fuit. 
Nam neque jactantur moderatis scquora ventts, 

Nec placidos portus hospita navis adit. 
Sunt circa gentes quse praedam sanguine quserant: 

Nec minus infida terra timetur aqua. 
lUi, quos audis hominum gaudere cruore, 

Paene sub ejusdem sideris axe jacent. 
Nec procul a nobis locus est, ubi Taurica dira 

Caede pharetratae pascitur ara defle. 
Iliec prius, ut memoi^nt, non invidiosa nefandis, 

Nec cupienda bonis, regna Thoantis erant. 
Ilic pro subposita virgo Pelopeia cerva 
Sacra deae coluit qualiacumque suse. 
Quo postquam, dubium pius an sceleratus, Orestes 

Exactus furiis venerat ipse suis, 
Et comes exemplum veri Phoca^us amoris, 

Qui duo corporibus, mentibos unus erant; 
Protinus evincti Triviae ducuntur ad aram, 
Qude stabat geminas ante cruenta fores. 
Nec tamen hunc sua mors, nec mors sua terruit illum: 

Alter ob alterius funera mcestus erat. 
Et jam constiterat stricto mucrone sacerdos, 

Cinxerat et Graias barbara vitta comas; 
Cum vice sermonis fratrem cognovit, et illi 

Pro nece complexus Iphigenia dedit. 
Laeta deae signum crudelia sacra perosae, 

Transtulit ex illis in meliora locis. 
Hfec igitur regio magni pars ultima mundi, 

Quam fugere homines dique, propinqua mihi es. 
Atque meam terram prope sunt funebria sacra, 
Si modo Nasoni barbara terra sua est. 
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O iitinam venti, quibus est ablatus Orestes, 
Placato referant et mea vela deo! 

O mihi dilectos inler sors prima sodales, 

Unica fortunis ara reperta meis; 
Cujus ab adloquiis anima haec moribunda revixit, 

Ut vigil infusa Pallade flamma solet: 
(Jui veritus non es portus aperire fideles, 

Fuhnine percussa? confugiumque rati; 
Cujus eram censu non me sensurus egemtem, 

Si Csesar patrias oripuisset opes; 
Temporis oblitum dum me rapit impetus hujus, 

Excidit, heu! nomen quam mihi pa^ne tuum! 
Tu tamen agnoscis: tactusque cupidine laudis, 

Ille ego sum, cuperes dicere posse palam. 
Certe ego, si sineres, titulum tibi reddere vellem, 

Et raram famse conciliare fidem. 
Ne noceam grato vereor tibi carmine, neve 

Intempestivi nominis obstet honos. 
Quod licet et tutum est, intra tua pectora gaude, 

Meque tui memorem, teque fuisse mei. 
Utque facis, remis ad opem luctare ferendam, 

Dum veniat placido mollior aura deo: 
£t tutare caput nulli servabile, si non 

Qui mersit Stygia sublevet illud aqua. 
Teque, quod est ranim, praesta constanter ad omne 

Indeclinatae munus amicitiae. 
Sic tua processus habeat fortuna perennes; 

Sic ope non agcas ipse, juvesque tuos: 



Sic iequct tua nupta virum bonitate perenni, 

Incidat et vestro rara querela toro: 
Diligat et scmper socius te sanguinis illo 

Quo pius adfectu Castora frater amat: 
Sic juveniSy similisque tibi sit natus, et illum 

Moribus agnoscat quilibet esse tuum: 
Sic socerum faciat taeda te nata jugali» 

Nec tardum juvcni det tibi nomen avi. 

Tempore ruricolae patiens fit taurus aratn, 

Praebet et incurvo colla premenda jugo: 
Tempore paret equus lentis animosus habenis, 

Et placido duros accipit ore lupos. 
Tempore pocnorum compescitur ira leonum, 

Nec feritas animo, quse fuit ante, manet. 
Quaeque sui monitis obtemperat Inda magistri 

Bellua, servilium tempore victa subit. 
Tempus, ut extentis tumeat facit uva racemis, 

Yixque merum capiant grana» quod intus habent. 
Tempus et in canas semen producit aristas, 

£t ne sint tristi poma sapore facit. 
Hoe tenuat dentem terram findentis aratri» 

Hoc rigidas silices, hoc adamanta terit. 
Hoc etiam saevas paulatim mitigat iras, 

Hoc minuit lactus, moestaque corda levat. 
Guncta potest igitur tacito pede lapsa vetustas 

Pra^terquam curas attenuare meas. 
Ut patria careo, bis frugibus area trita est: 

Dissiluit nudo pressa bis uva pede: 
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Nec qusesita lamen spatio patientia longo est, 

Mensque mali sensum nostra recentis habet. 
Scilicet et veteres fugiunt juga curva juvenci, 

£t domitus fraeno ssepe repugnat equus. 
Tristior est etiam praesens aerumna priore: 

Ut sit enim sibi par, crevit, et aucta mora est. 
Nec tam nota mihi, quam sunt/mala nostra fuerunt: 

Sed magis haec, quo sunt congnitiora, gravant. 
Est quoque non minimum vires adferre recentes, 

Nec pra^consumptum temporis esse malis. 
Fortior in fulva novus est luctator arena, 

Quam cui sunt tarda brachia fessa mora. 
Integer est melior nitidis gladiator in armis, 

Quam cui tela suo sanguine tincta rubent. 
Fert bene praecipites navis modo facta procellas: 

Quamlibet exiguo solvitur imbre vetus. 
Nos quoque, quse ferimus» tulimus patientius ante, 

Et mala sunt longo multiplicata die. 
Credite, deficio, nostroque a corpore quantum 

Auguror, accedent tempora parva malis: 
Nam neque sunt vires, neque qui color ante solebat; 

Yix habeo tenuem quae tegat ossa cutem. 
Corpore sed mens est aegro magis aegra, malique 

In circumspectu stat sine fine sui. 
Urbis abest facies; absunt, mea cura, sodales: 

Et, qua nuUa mihi carior, uxor abest* 
Vulgus adest Scythicum, braccataque turba Getarum: 

Sic male, quae video, non videoque, nocent. 
Una tamcn spes est, quae me soletur in istis; 

Ilaec fore morte mea non diuturna mala. 
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Bis me sol adiit gelida; post frigora bruma?, 

Bisque suum taclo Pisce peregit iter. 
Tempore tam longo cur non tua dextera, versus 

Quamlibet in paucos officiosa fuit? 
Cur tua cessavit pietas, scribentibus illis 

E\iguus nobis cum quibus usus erat? 
Cur, quoties alicui sua charta^ vincula demsi, 

lllam speravi nomen habere tuum? 
Di faciant ut ssepe tua sit epistola dextra 

Scripta, sed e multis reddita nulla mihi. 
Quod precor, esse liquet: Credam prius ora Medusic 

Gorgonis anguineis cincta fuisse comis: 
Esse canes utero sub Virginis: esse Chimieram, 

A truce quse flammis separet angue leam: 
Quadrupedesque hominum cum pectore pectora junctos, 

Tergeminumque virum, tergeminumque canem: 
Sphingaque, et Harpyias, serpentipedesque Gigantas; 

Centimanumque Gygen, semibovemque virum; 
Hec ego cuncta prius, quam te, carissime, credam 

Mutatum curam deposuisse mei. 
Innumeri montes inter me teque, viaeque, 

Fluminaque, et campi, nec freta pauca jacent. 
Mille potest causis, a te qua^ littera saepe 

Missa sitjn nostras nulla venire manus. 
Mille tamen causas scribeado vince frecuenter: 

Excusem nete semper, amice, mihi. 
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Jam niea cycneas imitantur tempora piumas , 

Inficit et nigras alba senecta comas: 
Jam subeunt anni fragiles, et inertior aetas: 

Jamque parum firmo me mihi ferregrave est. 
Nuncerat, ut posito deberem fine laborum 

Vivere, me nullo sollicitantemetu, 
Quaeque meae semper placuerunt otia menti, 

Carpere, et in studiis molliter esse meis: 
Et parvam celebrare domum, veteresque Penates, 

Et quae nunc domino rura paterna carent: 
Inque sinu domina^, carisque nepotibus, inque 

Securus patria consenuisse mea. 
Hsec mea sic quondam peragi speraverat aetas: 

Hos ego sic annos ponere dignus eram. 
Non ita Dis visum: qui me terraque marique 

Actum, Sarmaticis exposuere locis. 
In cava ducuntur quassse navalia puppes, 

Ne temere in mediis de&tituantur aquis. 
Ne cadat, et multas palmas inhonestet adeptas, 

Languidus in pratis gramina carpit equus. 
Miles, ut emeritis non est satis utilis annis, 

Ponit ad antiquos, quae tulit arma, lares. 
Sic igitur tarda vires minuente senecta, 

Mequoque donari jam rude, tempus erat. 
Tempus erat, nec me peregrinum ducere coelum, 

Nec siccam Getico fonte levare sitim: 

Sed modo, quos habui, vacuum secedere in hortos: 

Nunc homiuum visu rursus et urbe frui. 
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Sic, aniino quondum non divinantc futura 

Optabam placide vivere posse senex. 
Fata repugnarunt, qu», cum mihi tempora primar 

Mollia praebuerint, posteriora gravant. 
Jamque decem lustris omni sine labe peractis, 

Parte premor vitae deteriore meve, 
Nec procul a metis, quas paene tenere videbar, 

Curriculo gravis est facta ruina meo. 
Ergo illum demens in me saevire coegi, 

Mitius inmensus quo nihil orbis habet? 
Ipsaque delictis victa est ciementia nostris: 

Nec tamen errori vita negata meo? 
Vita procul patria peragenda sub axe Boreo, 

Qua maris Euxini terra sinistra jacet. 
Haec mihi si Delphi, Dodonaque diceret ipsa» 

Esse videretur vanus uterque locus. 
Nil adeo validum es, adamas licet adliget illud ^ 

Ut maneat rapido firmius igne Jovis. 
Nil ita subiime est, supraque pericula tendit^ 

Non sit ut inferius subpositumque deo. 
Nam quamquam vitiopars est contracta malorum^ 

Plus tamen exitii numinis ira dedit. 
At vos admoniti nostris quoque casibus este> 

-^uantem superos emeruisse virum. 

Si licet, et pateris, nomen facinusque tacebo, 
Et tua Lethseis acta dabuntur aquis: 

Nostraque vincetur lacrymis clementia seris: 
Fac modo te pateat pocnituisse tui: 
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Fac modo te diimnes, ciipiasque eradere vitaj' 

Tempora, si possis, Tisiphonaea tuae. 
Sin minus, et flagrant odio tua pectora nostro, 

Induet infelix arma eoacta dolor. 
Sim licet extremum, sicnt sum, missus in orbem, 

Nostra suas istuc porriget ira manus. 
Omnia, si nescis, Csesar mihi jura reliquit, 

Et sola est patria poena carere mea. 
Et patriam, modo sit sospes, speramus ab illo. 

Ssepe Jovis tclo quercus adnsta viret. 
Denique vindictae si sit mihi nulla facultas, 

Pierides vires et sua tela dabunt. 
Ut Scythicis habitem longe summotus in oris, 

Siccaque sint oculis proxima signa meis; 
Nostra per immensas ibunt praeconia gentes, 

Quodque querar, notum, qna patet orbis, erit. 
Ibit ad occasum, quidquid dicemus, ab ortu: 

Testis et Hesperise vocis Eous erit. 
Trans ego tellurem, trans latas audiar undas, 

Et gemitus vox est magna futura mei. 
Nec tua te sontem tantummodo saecula norint: 

Perpetuae crimen posteritatis eris. 
Jam feror in pugnas, et nondum cornua sumsi. 

Nec mihi sumendi causa sit ulla velhn. 
Circus adhuc cessat: spargit tamen acer arenam 

Taurus, et infesto jam pede pulsat humum. 
Hoc quoque, quam volui, plus est. Cane, Musa, receptus, 
Dumlicet huic nomen dissimulare suum. 
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llle ego, qui fuerim, tcnerorum lusor amorum, 

Quem legis, ut noris, accipe, posteritas. 
Sulmo mihi patria est, geiidis uberrimus undis, 

Millia qui novies distat ab urbe decem. 
Editus hic ego sum, necnon, ut tempora noris, 

Quum cecidit fato consul uterque pari. 
Si quid id est, usque a proavis vetus ordinis heres; 

Non modo fortuna^ munere factus eques. 
Nec stirps prima fui: genito sum fratre creatus» 

Qui tribus ante quater mensibus ortus erat. 
Lucifer amborum natalibus adfuit idem : 

Una ceiebrata est per duo lil>a dies. 
Hiec est armifera) festis de quinque Miuervse» 

Quae fieri pugna prima cruenta solet. 
Protinus excolimur teneri, curaque parentis, 

Imus ad insignes urbis ab arle viros. 
Frater ad eloquium viridi tendebat ab aevo, 

Fortia verbosi natus ad arma fori. 
At mihi jam puero coelestia sacra placebant, 

Inque suum furtim musa traliebat opus. 
Ssepe pater dixit: Studium quid inutile tentas? 

Maeonides nullas ipse reliquit opes. 
Motus eram dictis: totoque Helicoue relicto, 

Scribere conabar verba soluta modis. 
Sponte sua carmen numeros veniebat ad aptos, 

Et quod tentabam dicere versus erat. 
Interea tacito passu labeiuibus annis, 

Liberior fratri sumpta mihique toga est: 



Induiturque humeris cum lato purpura clavo: 

Et studium nobis, quod fuit ante, manet. 
Jamque decem vitje frater geminaverat annos, 

Cum perit, et coepi parte carere mei. 
Cepimus et tenerae primos setatis honores, 

Deque viris quondam pars tribus una fui. 
Curia restabat: clavi mensuracoacta est. 

Majus erat nostris viribusillud onus. 
Nec patiens corpus, nec mens fuit apta labori, 

Sollicitseque fugax. ambitionis eram: 
Et petere Aoniae suadebant tuta sorores 

Otia, judicio semper amata meo. 
Temporis illius colui fovique poetas, 

Quotque aderant vates, rebar adesse deos. 
Saepe suas volucres legit mihi grandiorsevo, 

Quaeque necet serpens, quae juvet herba, Macer< 
Saepe suos solitus recitare Propertius ignes, 

Jure sodalitii qui mihi junctus erat. 
Ponticus heroo, Bassus quoque clarus iambo, 

Dulcia convictus membra fuere mei. 
Et tenuit nostrasnumerosus Horatius aures, 

Dum ferit Ausonia carmina culta lyra . 
Virgiiium vidi tantum: nec avaraTibullo 

Tempus amicitise fata dedere meae. 
Successor fuit hic tibi, Galle, Propertius illi. 

Quartus ab his serie temporis ipse fui. 
Utque ego majores, sic me coluere minores; 

Notaque non tarde facla Thalia mea est. 
Carmina cum primum populo juvenilia legi, 

Barba resecta mihi bisve semelve fuit. 
Moverat ingenium tQtam cantata per urbem 
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« 

Noniine non vero dicta Corinna mihi. 
Miilta quidem scripsi: sed qufe vitiosa putavi, 

Emendaturis ignibus ipse dedi. 
fftm quoque, quum fugerem, quiedam placitura crcmavi; 

Iratus studio carminibusque meis. 
Molle, Gupidineis nec inexpugnabile telis 

Cor mihi, quodque levis causa moveret, erat. 
Quum tamen hoc essem, minimoque accenderer igne, 

Nomine sub nostro fobula nulla fuit. 
Paene mihi pucro, nec digna, nec utilis uxor 
Est data: quae tempus perbreve nupta fuit. 
Illi successit, quamvis sine crimine conjux, 

Non tamen in nostro firma futura toro. 
' L*'ma quae mecum seros permansit in annos, 

^tinuit conjax exsulis esse viri. 
Filia me prima mea bis foecunda juventa, 

Sed non ex uno conjuge fecit avum. 
Et jam complerat genitor sua fata, novemque 

Addiderat lustris altera lustra novem. 
Non aliter flevi quam me fleturus ademtum 

Ille fuit; matri proxima busta tuli. 
Felices ambo tempestiveque sepnHi, 

Ante diem poenae quod periere meae! 
Me quoque felicem, quod non viventibus illis 

Sum miser, et de me quod doluere nihil. 
Si tamen exstinctis aliquis, nisi nomina, restat, 

Et gracilis straetos effugit umbra rogos, 
Fama, parentales, si vos mea contigit, ombrse, 

Et sunt in Stygia crimina nostra foro; 
Scite, precor, causam, nec vos mihi fallere fas est, 
Errorem jussae, no« scehis, esse fujtae. 
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Manibus id satis est; ad vos, studiosa reyertor, 

Pectora, quae vitae quaeritis acta meae. 
Jam mihi canities, puisis melioribus annis, 

Yenerat, antiquas miscueratque comas; 
Postque meos ortus Pissea vinctus oliva, 

Abstulerat decies pra^mia victor eques: 
Quum, maris Euxini positos ad laeva» Tomitas 

Qua^rere me iaesi principis ira jubet. 
Gausa mese cunctis, nimium quoque nota, ruinse 

Indicio non est testificanda meo. 
Quid referam comitumque nefas, famuiosquenocentes? 

Ipsamulta tuli non leviora fuga. 
Indignata malis mens est succumbere: seque 

Praestitit invictam viribus usa suis: 
Oblitusque togae, ducta^que per otia vitae, 

Insolitacepi temporisarma manu. 
Totque tuli terra casus pelagoque, qtiot inter 

Occultum stellse con^icuunvque pduni. 
Tacta mihi tandem, longis erroribus acto, 

Juncta pharetratis Sarmatis ora Getis. 
Hic ego, finitimis quamvis circumsoner armis, 

Tristia, quo possum carmine, fata levo. 
Quod quamvis nemo est, cujus referatur ad aures, 

Sic tamen absumo decipioquc diem. 
Ergo quod vivo, durisque laboribus obsto, 

Nec me sollicita^ taedia lucis habent; 
Gratia, Musa, tibi; nam tu solatia prsebes, 

Tu curse requies, tu medicina mali: 
Tu dux, tuque comes: tu nos abducis ab Istro, 

In medioque mihi das Helicone locum: 
Tu mihi, quod rarum, vivo sublime dedisti 
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Nomcn, ab cxscqiiiis quod dare fama solct. 
Ncc, qui detrectat prsesentia livor, iniquo 

Uilum de nostris dcntc momordit opus. 
Nam tulcrint magnos quum so^cula nostra poctas, 

Non fuit ingenio fama maligna meo. 
Quumque ego prseponam multos milii, non minor iliis 

Dicor, et in toto plurimus orbc lcgor. 
Si quid habent igitur vatum pra^sagia vcri, 

Protinusnt moriar, non cro, tcrra, tuus. 
Sivc favore tuli, sive lianc cgo carmiac fam:iin, 

Jure tibi grates, candide lector, ago. 



LIBER OUINTUS. 



EliEQIA I. 



Hunc quoquc de Gctico, nostri studiose, libellum 
Littore, pra^missis quatuor adde meis. 

Hic quoque talis erit, qualis fortuna pocta^: 
Invenics toto carmine dulce nihil. 

Flcbilis ut noster status esl, ita llebile carmcn, 
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Materiae scripto conveniente suse. 
Integer et Isetus, laeta et juvenilia lusi: 

Illa tamen nunc me conposuisse piget. 
Ut cecidi, subiti perago prseconia casus, 

Sumque argumenti conditor ipse mei. 
Utque jacens ripa deflere Caystrius ales 

Dicitur ore suam deficiente necem: 
Sic ego Sarmaticas longe projectus in oras, 

Efificio tacitum ne mihi funus eat. 
Delicias si quis, lascivaque carmina quserit, 

Praemoneo nunquam scripta quod ista iegat. 
Aptior iiuic Gallus, blandique Propertius oris, 

Aptior, ingenium come, Tibullus erit. 
Atque utinam numero ne nos essemus in isto! 

Heu mihi! cur unquam Musa jocata mea est? 
Sed dedimus poenas, Scythicique in finibus Istri, 

Ille pharetrati lusor Amoris abest. 
Quod superest, animos ad publica carmina flexi, 

£t memores jussi nominis essc sui. 
Si tamen ex vobis aliquis tam multa requiret 

Unde doienda canam: multa dolcnda tuli. 
Non hsec ingenio, non haec componimus arte; 

Materia est propriis ingeniosa malis. 
Et quota fortun«e pars est in carmine nostrae? 

Felix qui patitur qua? numerare valet! 
(iuot frutices silvae, quot flavus Tybris arenas, 

Mollia quot Martis gramina campus habet, 
Tot mala pertulimus: quorum medicina quiesque 

Nulia, nisi in studio, Pieridumque mora cst. 
Quis tibi, Naso, modus lacrymosi carminis? inquis: 

Idem, forluna? qui modus liujus erit. 
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Quod querar illa mihi pleno de fonte miuistrat: 

Nec mea sunt, fati verba sed ista mei. 
At milii si cara patriam cum conjuge reddas, 

Sint vultus hilares» simque quod ante fui. 
Lenior invicti si sit mihi Gaesaris ira, 

Garmina laetitide jam tibi plena dabo* 
Nec tamen ut lusit, rursus mea litera ludet: 

Sit semel illa meo luxuriata malo. 
Quod probet ipse canam: poenae modo parte levata^ 

Barbariem, rigidos effugiamque Getas. 
Interea nostri quid agant nisi triste libelli? 

Tibia funeribus couvenit ista meis. 
At poteras, inquis, melius maia ferre silendo, 

Et tacitus casus dissimulare tuos. 
Exigis ut nulli gemitus tormenta sequantur, 

Acceptoque gravi vulnere flere vetas. 
Ipse Periileo Phalaris permissit in sere 

Edere mugitus, et bovis ore queri. 
Quum Priami lacrymis offensus non sit AchiHes, 

Tufletus inhibes durior hoste meos. 
Quum faceret Niobcn orbam Latonia proles, 

Non tamen et siccam jussit habere genas. 
Est aliquid fatale malum per verba levari : 

Hoc querulam Procnen Halcyonenque facit. 
Hoc erat, in gelido quare Paeantius antro» 

Yoce fatigaret Lemnia saxa sua. 
Strangulat inclusus dolor, atque exsestuat intus: 

Gogitur et vires multiplicare suas. 
Da veniam potius: vel totos tolle iibelios, 

Hoc mihi quod prodest, si tibi, lector» obest. 
Sed nec obesse potest uUi: nec scripta fuerunt 



Nostra, nisi auctioH perniciosa suo. 
At mala sunt: fateor: quis te mala sumere cogit? 

Aut quis deceptum ponet*e sumpta vetat? 
Ipse nec emendo: sed ut hic deducta legantur: 

Non sunt illa suo barbarioraloco. 
Nec me Roma suis debet conferre poetis; 

Inter Sauromatas ingeniosus ero. 
Denique nulla mlhi captatur gloria, quaeque 

Ingenio stimulos subdere fama solet. 
Nolumus adsiduis animum tabescere ciiris: 

Quae tamen irrumpunt, quoque vetantur, eurtt. 
Cur scribam docui: cur mittam, quseritis, istos? 

Yobiscum cupiam quolibet esse modo. 

EIiEC&lA II. 

Ecquid ut e Ponto nova venit epistola, palles, 

Et.tibi soliicita solvitur illa manu? 
Pone metum; valeo, corpusque, quod ante i^borum 

Impaticns nobis invaiidumque fmU 
Bufficit, atque ipso vexatum indurruit usu. 

An magis infirmo don vacat esse mihi? 
Mens tamen segra jaeet, nec tempore robora Siinlsitt 

Adfestusqiii^ ^niitti, qui fuit ante, manet. 
Quseque mora spatioque su6 coitttra t)titavi 

Yulnera, non aliter, quam modo facta, dolent. 
Scilicet exiguis prodest ai^riosa vetustas: 

Grandibus accedunt teinpore damnsl irialis. 
Paene decem totis aluit Pseantius aflnis 

Pestiferum tumido vulntls ab angue datum. 
T elephus seterna coftsumptus tabe peri^set. 



Si non quse nocuit dextra tulisset opem. 
£t mea, si facinus nullum commisimus, opto 

Vulnera qui fecit, facta levare velit: 
Contentusque mei jam tandem parte doloris,. 

E!Liguum pleno de mare demat aquse. 
Detrahat ut multum, multum restabit acerbi: 

Parsque meae poenae totius instat* erit. 
Littora quot conchas, quot amoena rosaria flores^ 

Quotve soporiferum grana papaver habet; 
Silva feras quot alit, quot piscibus unda uatatur, 

Quot tencrum pennis aera pulsat avis; 
Tot premor adversis; quae si comprendcre coner^ 

Icariae numerum dicere coner aquae. 
Utque viae casus, ut amara pcricula ponti, 

Ut taceam strictas in mea fata manus; 
Barbara mc tellus, orbisque novissima magni 

Sustinet^ et saevo cinctus ab hoste locus. 
Hinc ego trajicerer, nec enim mea culpa cruenta est^ 

Esset, quae debet, si tibi cura mei. 
Ille Deus, bene quo Romana potentia nixa est» 

Saepe suo victor lenis in hoste fuit. 
Quid dubitas, et tuta times? accede, rogaque. 

Gaesare nil ingens mitius orbis habet. 
Me miserum! quid agam, si proxima quaeque relinquuutt 

Subtrahis effracto tu qnoque colia jugo? 
Quo ferar? unde petam lapsis solatia rebus? 

Anchora jam nostram non tenet ulla ratem. 
Yiderit: ipse sacram quamvis invisus ad aram 

Confugiam; nullas summovet ara manus. 
Adloquor en absens prsesentia numina supplex; 
Si fas est homini cum Jove posse loqui. 
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Arbiter imperii, quo certum est sospite cunctos 

Ausoniae curam gentis habere Deos; 
decuSy o patriae per te florentis imago! 

vir non ipso, quem regis, orbe minor! 
Sic habites terras, sic te desideret sether, 

Sic ad pacta tibi sidera tardus eas! 
Parce precor: minimamque tuo de fulmine partem 

Deme; satis poense, quod superabit, erit. 
Ira quidem moderata tua est, vitamquo dedisti: 

Nec mihi jus civis, nec mihi nomen abest. 
Nec mea concessa est aliis fortuna: nec exsul 

Edicti verbis nominor ipse tui. 
Omniaque hsec timui, quia me meruisse videbam: 

Sed tua peccato ienior ira meo est. 
Arva relegatum jussisti visere Ponti; 

Et Scythicum profuga scindere puppe fretum. 
Jussus ad Euxini deformia littora veni 

iEquoris; haec gelido terra sub axe jacet. 
Nec me tam cruciat nunquam sine frigore coelum, 

Glebaque canenti semper obusta gelu, 
Nesciaque est vocis quod barbara lingua Latinae, 

Graiaque quod Getico victa ioquela sono, 
Quam quod finitimo cinctus premor undique Marte, 

Yixque brevis tutum murus ab hoste facit. 
Pax tamen interdum; pacis fiducia numquam est. 

Sic nunc hic patitur, nunc timet arma^ locus. 
Hinc ego dum muter, vel me Zanclsea Gharybdis 

Devoret, atque suis ad Styga mittat aquis: 
Yel rapidse flammis urar patienter in JEinse: 

Yel freta Leucadii mittar in alta dei. 
Quod petitur poena est, neque enim miser esse recuso^ 



Sed precor, ut possim tutius esse lnisser. 

BI«i»IA III. 

Illa dies haec est, qua te celebrare poetse, 

Si modo non fallunt tempora, Bacche, solent: 
Festaque odoratis innectunt tempora sertis, 

Et dicuntlaudes ad tua vina tuas. 
Inter quos memini, dum me mea fata feinebant, 

Non invisa tibi pars ego saepe fui: 
Quem nunc subpositum stellis Gynosuridos Urs» 

Juncta tenet crudis Sarmatis ora Getis. 
Quique prius mollem vacuamque laboribus egi 

In studiis vitam, Pieridumque choro; 
Nunc procul a patria Geticis circumsonor iirinlS; 

Multa prius pelago, multaque passus hulnd; 
Sive mihi casus, sive boc dedit ira DeonUn: 

Nubila nascentl seu iilihi Parca fuit. 
Tu tamen e sacris hederse cuUoribus untim 

Numine debueras sustinuisse tuo. 
An dominse fati quidquid cecinere sorores, 

Omne sud arbitrio desinit esse Dei? 
ipse quoque deihereas meritis invectus es arces; 

Qua non exiguo facta labore via est. 
Nec patria est habitata tibi: sed ad usc|ue nivosum 

Strymona venisti, Marticolamque Geten; 
Persidaque, et lato spaliantem flamine Gangen» 

Et quascumque bibit discolor Indus aquas. 
Scilicet hanc legem, nentes fatalia Pafcse 

Stamina, bis genito bis ceciuere tibi. 
Me quoque, si fas est exeinplis ire deorum, 



Ferrea sors vitde difficilisque premit: 
IUo nec levius cecidi, quepi inagQa locutum 

Reppuiit a Ttiebis Jupiter igne suo. 
Ut tamen audisti percussum fulmine vatem, 

Admonitu matris condoluisse potes. 
Et ports, adspiciens circum tua sacra poetas, 

Nescio quis nostri, dicere, cuitor abest. 
Fer, bone, Liber opem: sic altam degravet ulmum 

Yitis, et incluso plena sit uva mero: 
Sic tibi cum Bacchis Satyrorum gnava juventus 

Adsit, et attonito non taceare sono. 
Ossa bipenniferi sic sint male preasa Lycurgi» 

Impia nec poena Pentheos umbra vacet: 
Sic micet aeternum. vicinaque sidera vincat 

Gonjugis in coelo Gressa corona tu^. 
Huc ades, et casus releves, pulcherrime, nostros; 

Unum de numero me memor esse tuo. 
Sunt Dis inter se commercia: flectere tenta 

Gsesareum numen numine, Bacche, tuo. 
Yos quoque, consortes studii, pia turba, poetae, 

Hsec eadem sumpto quisque rogate mero. 
Atque aliquis vestrum, Nasonis nomine dicto, 

Deponat lacrymis pocula mista suis: 
Admonitusque mei, quum circumspexerit omnes, 

Dicat, Ubi est nostri pars modo Naso chori? 
Idque ita, si vestrum merui candore favorein» 

Nullaque judicio litera isesa meo est; 
Si, veterum digne veneror quum scripka virorum, 

Proxima non illis esse minora reor. 
Sic igitur dextro faciatis Apolline carmen, 

Quod licet, inter vos nomea habete n^um. 
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Littore ab Eu\ino Nasonis cpistola veni, 

Lassaque facta mari, lassaque facta via. 
Qui mihi flens dixit: Tu, cui iicet, adspice Romam. 

Heu quanto meiior sors tua sorte mea est! 
Flens quoque me scripsit: nec qua signabar, ad os est 

Ante, sed ad madidas gemma relata genas. 
Tristitise causam si quis cognosccre quaerit, 

Ostendi solem postulat ilie sibi: 
Nec frondem in silvis, nec aperto mollia prato 

Gramina, nec pleno flumine cernit aquas. 
Quid Priamus doleat mirabitur Hectore rapto, 

Quidve Phiioctetes ictus ab angue gemat. 
D! facerent utinam talis status esset in illo, 

Ut non tristitiae causa dolcnda foret. 
Fert tamen, ut debet, casus patienter amaros; 

More nec indomiti fraona recusat equi. 
Nec fore perpetuam sperat sibi numinis iram; 

Conscius in cuipa non scelus esse sua. 
Ssepe refert, sit quanta dei clementia: cujus 

Se quoque in exempiis annumerare solet. 
Nam quod opes teneat patrias, quod nomina civis, 

Denique quod vivat, munus habere Dei. 
Te tamen, o! si quid credis mihi, carior ille 

Omnibus, in toto pectore semper habet. 
Teque Menoetiaden, te qui comitavit Oresten, 

Te vocet iEgiden, Euryalumque suum. 
Nec patriam magis iile suam desiderat, et qndd 

Plurima cum patria sentit abesse sua; 
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Quam vultus, oculosque tuos, o dulcior illo 

Melle, quod in ceris Attica ponit apis! 
Saepe etiam, moerens tempus reminiscitur illud, 

Quod non praeventum morte fuisse dolet. 
Quumque alii fugerent subitse contagia cladis, 

Nec vellent ictae limen adire domus; 
Te sibi cum paucis memini mansisse fidelem: 

Si paucos aliquis tresve duosve vocat. 
Quamvis adtonitus, sensit tamen omnia, nec te 

Se minus adversis indoluisse suis. 
Verba solet, vultumque tuum, gemitusque referre, 

£t te flente, suos emaduisse sinus; 
Quam sibi prsostiteris, qua consolatus amicum 

Sis ope: solandus cum simul ipse fores. 
Pro quibus adfirmat fore se memoremque piumque, 

Sive diem videat, sive tegatur humo; 
Per caput ipse suum solitus jurare tuumque, 

Quod scio non iili vilius esse suo. 
Piena tot ac tantis referetur graiia factis: 

Nec sinet ille tuos litus arare boves. 
Fac modo constanter profugum tueare: quod iile, 

Qui bene te novit, non rogat, ipsa rogo. 

Annuus adsuetum domina^ natalis honorem 
Exigit: ite, manus, ad pia sacra, me». 

Sic quondam festum Laortius egerit heros 
Forsan in extremo conjugis orbe diem. 

Lingua favens adsit, longorum oblita malorum; 

Quae, puto, dedidicit jam bona verba loqui: 
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Quaeque semel toto vestis milii sumitur annOf 

Sumatur fatis discolor alba meis: 
Araque gramineo viridis de cespite fiat; 

Et velet tepidos nexa corona focos. 
Da miiii thura, puer, pingues facientia flanunas, 

Quodque pio fusum stridat in igne merum. 
Optime natalis, quamvis procul absumus, opto 

Gandidus huc venias» dissimiiisque meo: 
Sique quod instabat dominae miserabile vulnus, 

Sit perfuncta meis tempus in omne malis: 
Quseque gravi nuper plus quam quassata procella est,. 

Quod superest, tutum per mare navis eat. 
Illa domo, nalaque sua, patriaque fruatur: 

Erepta haec uni sit satis esse mihi. 
Quatenus et non est in caro conjuge felix, 

Pars vitae tristi caetera nube vacet. 
Vivat, ametque virum, quoniam sic cogitur, absens; 

Consumatque annos, sed diuturna, suos. 
Adjicerem et nostros: sed ne conlagia fiiti 
Corrumpant, timeo, quos agit ipsa, mei. 
Nii homini certum est: fieri quis posse putaret, 

Ut facerem in mediis haec ego sacra Getis? 
Adspice, ut aura tamen fumos e thure coortos 

In partes Italas, et loca dextra ferat. 
Sensus inest igitur nebulis, quas exigit ignis: 

Consilium fugiunt csetera paene meum. 
Consiiio, commune sacrum quum fiat in ara 

Fratribus, alterna qui periere manu, 
Ipsa sibi discors, tanquam mandetur ab illis, 

Scinditur in partes atra favilla duas. 
Hoc, memini, quondam fieri non posse loquebar. 
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Et me Battiades judice falsus erat. 
Omnia nun credo, quum tu consultns ab Arcto 

Terga, vapor, dederis, Ausoniamque petas. 
Haec igitur lux est, quae si non orta fuisset, 

NuUa fuit misero festa videnda mihi. 
Edidit haec mores illis heroisin sequos, 

Queis erat Eetion, Icariusque pater. 
Nata pudicitia est, mores, proditasque, fldesque: 

At non sunt ista gaudia nata die; 
Sed labor, et curae, fortunaque moribus impar, 

Justaque de viduo psene querela toro. 
Scilicet, adversis probitas exercita rebus, 

Tristi materiam tempore laudis habet. 
Si nihil infesti durus vidisset Ulysses, 

Penelope felix, sed sine laude, foret: 
Victor Echionias si vir penetrasset in arces, 

Forsitam Evadnen vix sua nosset humus: 
Quum Pelia tot sint genitae, cur nobilis una est? 

Nupta fuit misero nempe quod una viro. 
Effice, ut Iliacas tangat prior alter arenas; 

Laodamia nihil cur referatur erit. 
Et tua, quod maliem, pietas ignota maneret, 

Implessent venti si mea vela sui. 
IM tamen^ et Csesar Dls accessure, sed olim, 

iEquarint Pylios quum tua fata dies; 
Non mihi, qui poenam ilateor meruisse, sed illi 

Parcite, quae, nulio digna dolore, dolet! 

Tu quoque, nostrarum quondam fiducia rerum, 
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Qui milii coiifugium^ qui milii portus cras; 
Tu modo susc epti causam dimittis amici, 

Ofiiciique pium tam cito ponis odus? 
Sarcina sum, fatcor; quam si tu temporc duro 

Depositurus cras, non subeunda fuit. 
Fiuctibus in mediis navem, Palinure, relinquis? 

Ne fuge; neve tua sit minor arte fides. 
Numquid Acliilleos, inier fera pra.lia, fidi 

Deseruit levitas Automedontis equos? 
Quem semel excepit, numquid Podalirius aegra 

Promissam medicae non tulit arlis opem? 
Turpius ejicitur, quam non admittitur liospes; 

Quae patuit, dextrae firma sit ara me». 
Nil, nisi me solum, primo tutatus es: at nunc 

Me pariter serva, judiciumquc tuum; 
Si modo non aliqua est in me uova culpa, tuamque 

Mutarunt subito crimi na nostra fidem. 
Spiritus hic, Scythica quem non bene ducimus aura^ 

Quod cupio, membris exeat ante meis, 
Quam tua delicto stringantur pectora nostro, 

Et videar merito vilior esse tibi. 
Non adeo toti fatis urgemur iniquis, 

Ut mea sit longis mens quoque mota malis. 
Finge tamen motam: quoties Agamemnone natum 

Dixisse in Pyladen verba proterva putas? 
Nec procul a vero est, quod vel pulsarit amicura: 

Mansit in officiis non minus ille suis. 
Hoc est cum miseris solum commune beatis, 

Ambobus tribui quod solet obsequium. 
Ceditur et caecis, et quos praetexta verendos, 

Virgaque cum verb is imperiosa, facit. 
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Si mihi non parcis, fortunae parcere debes: 

Non habet in nobis ullius ira locum. 
Elige nostrorum minimum minimumque laborum: 

Islo, quo reris, grandius illud erit. 
<}uam multa madidae celebrantur aruudine fossde; 

Florida quam multas Hybla tuetur apes; 
Quam multse gracili terrena sub horrea ferre 

Limite formica) grana reperta solent; 
Tam me circumstant densorum turba malorum: 

Crede mihi; vero est nostra querela minor. 
His qui contentus non est, in litus arenas, 

In segetem spicas, in mare fundat aquas. 
Intempestivos igitur compesce timores, 

Vela nec in medio desere nostra mari. 

EliEaiA TII. 

Quam legis, ex illa tibi venit epistola terra, 

Latus ubi aequoreis additur Ister aquis. 
Si tibi conlingit cum dulci vita salute, 

Candida fortunae pars manet una meae. 
Scilicct, ut semper, quid agam, carissime, quaeris; 

Huamvis hoc vel me scire tacente potes. 
Sum miser: ha^c brevis est nostrorum summa malorum; 

Quisquis et offenso Caesare vivet, erit. 
Turba Tomitana) quse sit regionis, et inter 

Quos habitem mores, discere cura tibi est? 
Misla sit hacc quamvis inter Graiosque Getasque, 

A male pacatis plus trahit ora Getis. 
Sarmaticse major Geticseque frequentia gentis 

Per medias in equis itque reditque vias: 
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In quibus est nemo, qui non coryton, et arcum, 

Telaque vipereo lurida felie gerat. 
Yox fera, trux vultus, verissima Martis imago; 

Non coma, non ulla barba resecta manu: 
Dextera non segnis fixo dare vulnera cultro, 

Quem vinctum lateri barbarus omnis habet. 
Yivit in his, cheu! tenerorum oblitus amorum, 

Hos videt, hos vates audit, amice, tuus! 
Atque utinam vivat, sed non moriatur in illis! 

Absit ab invisis et tamen umbra locis. 
Carmina quo d pleno saltari nostra theatro, 

Yersibus et plaudi scribis, amice, meis; 
Nil equidem fcci, tu scis hoc ipse, theatris; 

Musa nec in plausus ambitiosa mea est. 
Nec tamen ingratum est, quodcumque oblivia nostri 

Impedit, et profugi nomen in ora refert. 
Quamvis interdum, quse me Isesisse recordor, 

Carmina devoveo, Pieridasque meas: 
Quum bene devovi, nequeo tamen esse sine illis, 

Vulneribusque meis tela cruenta sequor. 
Quseque modo Euboicis lacerata est fluctibus, audet 

Graia Caphaream currere puppis aquam. 
Nec tamen ut lauder vigilo, curamque futuri 

Nominis, utilius quod latuisset, ago. 
Detineo studiis animum, falloque dolores; 

Experior curis et dare verba meis. 
Quid potius faciam solis desertus in oris, 

Quamve malis aliam quaerere coner opem? 
Sive locum specto; locus est inamabilis, et quo 

Esse nihil toto tristius orbe potest: 
Sive homines; vix sunt homines hoc nomine digni, 




Quamque lupi, ssevaB plus feritatis habent. 
Non metuunt leges, sed cedit viribus sequum, 

Victaque pugnaci jura sub ense jacent. 
Pellibus, et laxis arcent male frigora braccis; 

Oraque sunt longis horrida tecta comis. 
In paucis remanenl Graise vestigia linguae: 

Haec quoque jam Getico barbara facta sono. 
Unus in hoc populo nemo est, qui forte latine 

Quselibet e medio reddere verba queat. 
Ille ego Romanus vates, ignoscite Musae, 

Sarmatico cogor plurima moreloqui. 
En pudet, et fateor; jam desuetudine longa, 

Yix subeunt ipsi verba Latina mibi. 
Nec dubito quin siut et in hoc non pauca libello. 

Barbara: non hominis culpa, sedista loci. 
Ne tamen Ausoniae perdam eommercia linguse, 

Et fiatpatrio vox mea muta sono; 
Ipse loquor mecum, desuetaque verba retracto, 

Et studii repeto signa sinistra mei. 
Sic animum tempusque traho, meque ipse reduco, 

A contemplatu submovcoque mali. 
Carminibus quaero miserarum oblivia rerum: 

Prsemia si studio consequor ista, sat est. 

EliEGIA TIII. 

Non adeo cecidi, quamvis dejectus, ut infra 
Te quoque sim, inferius quo nihil esse potest. 

Quae tibi res animos in me facit, improbe? curvc 
Casibus insultas, quos potes ipse pati? 

Nec mala te reddunt mitem, placidumve jacenti 



^ — 116— 

Nostra, quibus possint illacrymare ferae? 
Necmetuis dubio Fortunse stantis in orbe 

Numen, et exosje verba supcrba Deao? 
Exigit ah! dignas ultrix Rhamnusia pocnas; 

Imposito calcas quid mea fatapede? 
Vidiego, navifragum qui riserat, aequoremergi; 

Et, nunquam, dixi, justior unda fuit. 
Vilia qui quondam miseris alimenta negarat, 

Nunc mendicato pascitur ipse cibo. 
Passibus ambiguis fortuna volubilis errat, 

Et manet in nullo certa tenaxque loco: 
Sed modo la3ta manol;, vultus modo sumit acerbos; 

Et tantum constans iu levitate sua est. 
Nos quoque floruimus, sed flos erat ille caducus; 

Flammaque de stipula nostra, brevisque fuil. 
Neve tamen tota capias fera gaudia mente, 

Non est placandi spes mihi nulla Dei: 
Vel quia peccavi citra scelus, utque pudore 

Non caret, invidia sic mea culpa caret: 
Vcl quia nil ingens, ad flnem solis ab ortu, 

Illo, cui paret, mitius orbis habct. 
Scilicet, ut non est per vim superabilis ulli, 

Molle cor ad timidas sic habet ille preces. 
Excmploque Deum, quibus accessurus et ipsc est, 

Cum poenae venia plura roganda petam. 
Si numeres anno soles et nubila toto, 

Invenies nitidum sa^pius isse diem. 
Ergo, ne noslra nimium Isetcre ruina, 

Restitui quondam me quoque posse puta: 
Posse puta fieri, lenito principe, vultus, 

Ut videas media iristis in urbe meos; 
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Dtque ego te videam causa graviore fugatum: 
H»c suiit a primis proxima vota mihi. 

taa si siaeres in nostris nomina poni 

Carminibus, positus quam mihi saepe fores! 
Te solum meriti canerem memor; inque libellis 

Crevisset sine tc pagina nulla meis. 
Ouid tibi deberem tota sciretur in urbe, 

E&sul in amissa si tamen urbe legor. 
Te praesens mitem, te nosset serior setas, 

Scripta vetustatem si modo nostra ferent. 
Nec tibi cessaret doctus bene dicere lector; 

Hic libi servato vate maneret honor. 
daesaris est primum munus, quod ducimus auras: 

Gratia post magnos est tibi habenda Deos. 
lle dedit vitam; tu, quam dedit ille, tueris, 

Et facis accepto munere posse frui. 
Quumque perhorruerit casus pars maxima nostros, 

Pars etiam credi pertimuisse velit; 
Naufragiumque meum tumulo spectarit ab alto, 

Nec dederit manti per freta sseva manum; 
Seminecem Stygia revocasti solus ab unda. 

Hoc quoque quod memores possumus esse, tuum est. 
Di tibi se tribuant cum Gsesare semper amicos: 

Non potuit votum plenius esse meum. 
flaec meus argutis, si tu paterere, libellis 

Ponerel in multa luce videnda labor. 
Se quoque nunc, quamvis est jussa quiescere, quin te 

Nominet invitum, vix mea Musa tenet. 

15 



—118- 

tltque canem, pavidse nactum vestigia cenrae», 

Luctantem frustra copula dura tenet; 
Utque fores nondum reserati carceris acer 

Nunc pede, nunc ipsa fronte, lacessit equu^; 
Sic mea, lege data vincta atque inclusa, Tlialia 

Per titulum vetiti nominis ire cupit. 
Ne tamen officio memoris Isedaris amici, 

Parebo jussis, parce timere, tuis. 
At non parerem, nisi si meminisse putares: 

Hoc quod non prohibet vox tua, gratus ero. 
Dumque, quod o breve sit! lumen solare videbo, 

Serviet ofQcio spiritus iste tuo. 

Ut sumus in Ponto, ter frigore constitit Ister; 

, Facta est Euxini dura ter unda maris. 

At mihi jam videor patria procul esse tot annis, 

Dardana quot Graio Troja sub hoste fuit. 
Stare putes, adeo procedunt tempora tarde, 

Et peragit lentis passibus annus iter. 
Nec mihi solstitium quidquam de noctibus aufert; 

Efficit angustos nec mihi bruma dies. 
Scilicct in nobis rerum natura novata est, 

Cumque meis curis omnia longa facit. 
Num peragunt solitos communia tempora motns, 

Suntque magis vitae tempora dura meae? 
Quem tenet Euxini mendax cognomine litus, 

Et Scythici vere terra sinistra freti. 
Innumerse circa gentes fera bella minantur, 

Quae sibi non rapto vivere turpe putant. 



Nil extra tutum est: tumulus defenditur segre 

Moenibus exiguis» ingenioque loci. 
Quura minime credas, ut aves, densissimus hostis 

Advolat, et prs&dam vix bene visus agit. 
S^pe intra muros clausis venientia portis 

Per medias legimus noxia tela vias. 
Est igitur rarus, qui rus colere audeat; isque 

Hac arat infelix, hac tenet arma manu. 
Sub galea pastor junctis picecantat avenis; 

Proque lupo pavidse bella verenlur oves. 
Vix ope castelli defendimur; et tamen intus 

Mista facit Graiis barbara turba metum: 
Quippe simul nobis habitat discrimine nullo 

Barbarus, et tecti plus quoque parte tenet. 
Quos ut non timeas, possis odisse videndo 

Pellibus et longa tempora tecta coma. 
Hos quoque, qui geniti Graia creduntur ab urbe, 

Pro patrio cultu Persica bracca tegit. 
Exercent illi sociae commercia linguse: 

Per gestum res est signiGcanda mihi. 
Barbarus hic ego sum, quia non intelligor ulli; 

Et rident stolidi verba Latina Get^: 
Meque palam de me tuto mala ssepe loquuntur; 

Forsitan objiciunt exsiliumque mihi. 
Utque fit, in me aliquid, si quid dicentibus illis 

Abnuerim quoties adnuerimque, putant. 
Adde, quod iujustum rigido jus dicitur ense, 

Dantur et in medio vulnera saepe foro. 
duram Lachesin, quse tan grave sidus habenti 

Fila dedit vitse non breviora meae! 
Quod patriae vultu, vestroque caremus, amici. 



Quodque hic in Scythicis finibus esse queror, 
Utraque poena gravis: merui tamen urbe carere; 

Non merui tali forsitan esse loco. 
Quid loquor, ah! demens! ipsam quoque perdere vltani 

Gsesaris offenso numine dignus eram. 

Quod te nescio quis per jurgia dixerit esse 

Exsulis uxorem, littera questa tua est. 
Indolui, non tam mea quod fortuna male audit^ 

Qui jam consuevi fortiter esse miser; 
Quam quia, cui minime vellem, sim causa pudoris^ 

Teque rear nostris erubuisse maHs. 
Perfer, et obdura: multo graviora tulisti, 

Quum me subripuit principis ira tibi. 
Fallitur iste tamen, quo judice nominor exsnl: 

Mollior est culpam poena secuta meam. 
Maxima poena mihi est, ipsum offendisse; priusque 

Yenisset mallem funeris hora mihi. 
Quassa tamen nostra est, non fracta, nec obmta puppfs 

Utque caret portu, sic tamen exstat aquis. 
Nec vitam, nec opes, nec jus mihi civis ademit; 

Quae mcrui vitio perdere cuncta meo. 
Sed quia peccato facinus non adfuit illi, 

Nil nisi me patriis jussit abesse focis. 

Utque aliis, numerum quorum comprendere non est, 
Ca^sareum numcn, sic mihi, mite fuit. 

Ipse relegati, non exsulis, utitur in me 

Nomine: tuta suojudicecausamea est. 

Jure igitur laudes, Ca^sar, pro parte virili 




Garmina nostra tuas qualiacumque canunt: 
Jure Deos, ut adhuc coeli tibi limina claudant, 

Teque velint sine se comprecor esse Deum. 
Optat idem populus: sed ut in mare flumina vastum, 

Sic solet exiguae cuirere rivus aquse. 
At tu fortunam, cujus vocor exsul ab ore, 

Nomine mendaci parce gravare meam. 

EIii»IA TLKl. 

Scribis, ut oblectem studio lacrymabile tmpus, 

Ne pereant turpi pectora nostra situ. 
Difficile est quod, amice, mones; quia carmina Isetum 

Sunt opus, et pacem mentis habere volunt. 
Nostra per adversas agitur fortuna procellas, 

Sorte nec ulla mea tristior esse potest. 
Exigis ut Priamus natorum in funere ludat, 

Et Niobe festos ducat ut orba choros. 
Luctibus, an studio videor debere teneri, 

Solus in extremos jussus abire Getas? 
Des licet hic valido pectus mihi robore fultum, 

Fama refert Anyti quale fuisse reo; 
Fracta cadet tant^ sapientia mole ruinse: 

Plus valet humanis viribus ira Dei. 
IUe senex dictus sapiens ab Apolline, nuUum 

Scribere in hoc casu sustinuisset opus. 
Ut patriae veniant, veniant oblivia vestri; 

Omnis ut admissi sensus abesse queat; 
At timor oflficio fungi vetat ipse quieto: 

Ginctus ab innumero me tenet hoste locus. 
Adde, quod ingenium longa rubigine laesum 



Torpet, et est multo, quam fuit aate, miuus. 
Fertilis, adsiduo si non renovetur aratro, 

Nil, nisi cum spinis gramen, babebit ager. 
Tempore qui longo steterit, male curret, et inter 

Carceribus missos ultimus ibit equos. 
Yertitur in teneram cariem, remisque dehiscit, 

Si qua diu solitis cymba vacarit aquis. 
Me quoque despero, fuerim quum parvus et ante, 

lUi, qui fueram, posse redire parem. 
Contudit ingenium patientia longa laborum, 

Et pars antiqui magna vigoris abest. 
Saepe tamen nobis, ut nune quoque, sumta tabella est, 

Inque suos volui cogere verba pedes: 
Carmina scripta mihi sunt nulla, aut qualia cernis; 

Digna sui domini tempore, digna loco. 
Denique non parvas animo dat gloria vires; 

Et foecunda facit pectora laudis amor. 
Nominis et famae quondam fulgore trahebar, 

Dum tulit antennas aura secunda meas. 
Non adeo est bene nunc, ut sit milii gloria curse: 

Si liceat, nulli cognitus esse velim. 
An, quia cesserunt primo bene carmina, suades 

Scribere, successus ut sequar ipse meos? 
Pace, novem, vestra liceat dixisse, Sorores, 

Yos estis nostrae maxima causa fugse. 
Utque dedit justas tauri fabricator akeni, 

Sic ego do poenas artibus ipse meis. 
Nil mihi debuerat cum versibus amplius esse; 

Sed fugerem merito naufragus omne fretum. 
At puto, si demens studium fatale retentem, 

Hic mihi prsebebit carminis arma locus: 



Non liber hic allus, non qui mihi commodet aurem, 

Yerbaque significent quid mea norit, adest. 
Omnia barbarise loca sunt, vocisque ferinae; 

Omnia sunt Getici plena timore soni. 
Ipse mihi videor jam dedidicisse latine; 

Jam didici getice sarmaticeque loqui. 
Nec tamen, ut verum fatear tibi, nostra teneri 

A componendo carmine Musa potest. 
Scribimus, et scriptos absumimus igne libellos: 

E&itus est studii parva favilla mei. 
Nec possum, et cupio non ullos ducere versus: 

Ponitur idcirco noster in igne labor; 
Nec nisi pars, casu flammis erepta, dolove, 

Ad vos ingenii pervenit ulla mei. 
Sic utinam, quae nil metuentem tale magistrum 

Perdidit, in cineres Ars mea versa foret! 

CIIiEGIA ILIII. 

Hanc tuus e Getico mittit tibi Naso salutem; 

Mittere si quisquam, quo caret ipse, potest. 
JEger enim traxi contagia corpore mentis, 

Libera tormento pars mihi ne qua vacet: 
Perque dies multos lateris cruciatibus uror, 

Sed quod non modico frigore laesit hiems. 
Si tamen ipse vales, aliqua nos parte valemus: 

Quippe mea est humeris fulta ruina tuis. 
Qui mihi quum dederis ingentia pignora, quumque 

Per numeros omnes hoc tueare caput; 
Quod tua me raro solatur epistola, peccas: 

Remque piam prsestas, ni mihi verba neges. 
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Hoc, precor, emenda, quod si correxeris unuin* 

Nullus in egregio corpore naevus erit. 
Pluribus accusem, fieri nisi possit, ut ad me 

Littera non veniat, missa sit illa tamen. 
Di faciant, ut sit temeraria nostra querela, 

Teque putem falso non meminisse mei. 
Quody precor, esse liquet: neque enim mutabile robur 

Gredere me fasest pectoris esse tui. 
Cana prius gclido desint absinthia Ponto, 

Et careat dulci Trinacris Hybla thymo, 
Immemorem quam te quisquam convincat amici: 

Non ita sunt fatistamina nigra mei. 
Tu tamen, ut falsae possis quoque pellere culpae 

Crimina, quod non es, ne videare, cave. 
Utque solebamus consumere longa loquendo 

Tempora, sermonem deficiente die; 
Sic ferat ac referat tacitas nunc littera voces, 

Etperagant linguae charta manusquevices: 
Quod fore ne nimium videar diffidere^ sitque 

Yersibus bic paucis admonuisse satis; 
Accipe, quo semper finitur epistola verbo, 

Atque meis distent ut tua fata, vale. 

Quanta tibi dederint nostri monumenta libelli, 

Omihi me conjux carior, ipsa vides. 
Detrahat auctori multum fortuna licebit; 

Tu tamen ingenio clara ferere meo: 
Dumque legar, mecum pariter tua fama legetur; 

Nec potes in mcestos omnis abire rogos. 
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Quumque viri casu possis miseranda videri, 

Invenies aliquas, quae, quod es, esse velint; 
Quae te, nostrorum quum sis in parte malorum, 

Felicem dicant, invidiantque tibi. 
Non ego divitias dando tibi plura dedissem: 

Nil feret ad manes divitis umbra suos. 
Perpetui fruclum donavi nominis; idque, 

Quo date nil potui munere majus, habes. 
Adde, quod, ut rerum sola es tutela mearum, 

Ad te non parvi venit honoris onus: 
Quod nunquam vox est de te mea muta, tuique 

Judiciis debes esse superba viri. 
Quse, ne quis possit temeraria dicere, prsesta: 

Et pariter serva meque, piamque fldem. 
Nam tua, dum stetimus, turpi sine crimine mansit, 

Et laudem probitas irreprehensa tulit. 
t^ar eadem nostra nunc est tibi facta ruina: 

Conspicum virtus hic tua ponat opus. 
Esse bonam facile est, ubi, quod vetet essc,remotum est, 

Et nihil officio nupta quod obstet habet. 
Quum Deus intonuit, non se subducere nimbo, 

Id demum pietas, id socialis amor. 
Rara quidem virtus, quam non fortuna gubernet; 

Quse maneat stabili, quum fugit illa, pede: 
Si qua tamen pretii sibi merces ipsa petiti, 

Inque parum Isetis ardua rebus adest; 
Ut tempus numeres, per ssecula nulla tacetur, 

Et loca mirantur, qua patet orbis iter. 
Adspicis, ut lougo maueat laudabilis sevo, 

Nomen inexstinctum, Penelopaea fides? 

Cernis, ut Admeti cantetur, Hectoris uxor, 

16 
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Ausaque in accensos Iphias ire rogos? 
Ut vivat fama conjux Phylaceia, cujus 

liiacam celeri vir pede pressit humum? 
Nil opus est leto pro me, sed amore fideque: 

Non e& difQcili fama petenda tibi est. 
Nec te credideris, quia non facis, ista moneri: 

Yela damus, quamvis remige puppis eat. 
Qui monet ut facias, quod jam facis, ille monendo 

Laudat, ethortatu comprobat acta suo. 



FINIS. 
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LIBSO PmiERO. 



ELKJIA I* 



Paj. 5. lin. 5. Vaceiiiiwm es el nombrc dc un arbusto, 

que da unas frulilas negras, de que los 
antiguos se servian para tenir de rojo. 

> — 7 ^eetitiiatis.*. Los titulos dc los libros se 

escribian con vermeilon fminium), i se a- 
costumbraba empapar el pergamino (mem- 
branaj en aceite de cedro para perfumarlo 
i preservarlo de corrupcion. 

> — 8 Cormi». Las extremidades del pequeno ci- 

lindro sobre el cual se enrollaban las ho- 
jas; cdndida^ si eran de marfiL Se las lla- 
maba umbilici (ombligos) despues de en- 
rollado el manuscrito. Frons era el lado es- 
crito; porque los antiguos solian escribir 
por lin lado solo: frontcs quiere dccir la 
pajina escrita i el reves. 

t — 41 PumSce. Se empleaba esta piedra para pu- 
lir ia envoltura del iibro, !a cual solia ser 
de pieL 

G — 59 Iflieoiiides, patronimico dc Homero; si ya 
no es que se le bubiese dado ese nombre 
por haber sido natural de la Lidia o Meo- 
nia. 

(') Elpvimer uumero stgnifica la p&jina, el seg^iindo la llnea aque se refie- 
r« la nola. 
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Paj. 7 lin. 50 Phaetoii. Quiso subir al carro del Sol su 

padre, i no pudiendo contener los caballos, 
perecio precipitado. 

8 — 5 Capliareiui promontorio de Eubea, en que 

encalld la armada griega (argolicaj^ vol- 
viendo de Troya. 
» — 10 learo quiso volar con alas de cera; remon- 
tandose demasiado las derritio el sol; i ca- 
yo en el mar que de su nombre se Uamo 
Icario. 

> — 20 Aeliilleo. Con la misma hasta con que Aqui- 

les habia herido a Telefo, hijode Hercules, 
reconciliado con el le sano. 

9 — 3 fEdipocias. Edipo, hijo de Layo i de Jocas- 

ta, i Telegono, hijo de Ulises i de Circe, 
mataron el uno i el oti*o a su padre, sin 
saberlo. Asi Ovidio dice qe sus libros fue- 
ron causa de su perdida, i ordena a los 
Tristes que reprochen a los otros la muer- 
te de su padre comun. 

EUEJIA II. 

9 — 24 Turno. Rei de losRuCulos,aquien Eneas hi- 

zo la guerra, favorecido de V^nus, como 
aquel de Juno, hija de Saturno. 
ii — 8 JPoBterior nono est, undeeimoqiue 

priort esto es, dccimo. Los antiguos ima- 
jinaban algo de misterioso en la decima 
ola, i creian que era mas de temer que 
las otras: Decnmanus fluctus era una expre- 
sion proverbial, quesignificabaalgofunes- 
to. Ovidio no se atreve anombrarlo. 
i2 — 6 Aiexandri. Alejandro fundo la ciudad de 

Alejandria en Ejipto, famosa por su disolu- 
don. 

> — 9 Sarmatis. La Sarmacia estaba situada al 

norte del Ponto Euxino o Mar Negro, par- 
te en Europa i parte en Asia. 
» — 12 Tomitas. La ciudad de Tomos estaba al 



occidente del Ponto Euxino, i por consi- 
guiente a la orilla Uquierda de aquel mar, 
cuyas coslas, siempre tempestuosas, lehi- 
cieron dar el nombre de Axenusy palabra 
griega que significaitthospital. Se le llamd 
despues Euxeno (hospitalario) por eufe- 
raismo^i comoparaconjurar su furor. Ovi- 
dio aludevarias veces a estc significado de 
Euxino, i al de lceva o sinistra. 

aj.i5 iin. 8 Supremiim tempua In urbe* Ovidio 

fue desterrado de Roma el ano 765 de la 
fundacion de aquella ciudad. Salio de Ro- 
ma a fines de Diciembre. 

14 — 26 Pmvluisis Aretoa. Arctos en griego sig- 

nilica osa. Parrhasis quiere decir deParra- 
sia o Arcadia. Yease la nota Tingitur Ocea" 
no de laelejia 4.*. 

15 — 15 Tltesea. Fue celebre la amistad de Teseo i 

Piritoo. 
> — 2S( lieiluB. El poeta compara el dolor que sin- 
tio al ser arrancado de su familia, con el 
de Mecio FufeciOy jeneral de los albanos, 
que por haber hecho traicion a los roma- 
nos sus aliados en una batalla contra los 
fidenates» fue condenado por el Rei de Ro- 
ma, Tulo Hostilio^ a ser descuartizado, ti- 
rando de el cuatro caballos en direccio- 
ne^ contrarias. 

16 — 19 Ttef^tur Oeeano. Erimanto era un mon- 

te de Arcadia: de su nombre sale Eryman' 
thisy natural del Erimanto o deArcadia, i se 
da este nombre a la constelacion septen- 
trional, Hamada Osa mayor^ porque Calisto, 
princesa 4e Arcadi)^» babia sido transfor- 
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tnada en osa, i trasladada despues a la es- 
fei*a celesle. El giiarda de la osa eriman- 
lide, Bootes o el Boyero^ olra constelacion 
septentrional. Eii el cenidor de Bodfes bri- 
lla la hennosa estrella ArcturOy temida de 
los navegantes, porque se creia que al na- 
cer i ponerse suscitaba g^randes teinpes- 
tades. 
Piy.lG lin. 21 CGnluBiat cl mar Jonico, entre Sicilia i la 

Grccia. 
17 — 7 JEoSu». Dios delos vientos. 
> — 9 fiSlyricis. Mediaba cl mar Adrialico entre la 

lliria i la Italia. 



18 — 9 Tliesea. Piritoo quiso robar a Proserpina, 

esposa dePIuton, dios del infierno. Acom- 
panole en esta loca empresa Teseo. Ha- 
biendo tenido mal suceso en ella, Teseo 
debi6 su libertad a Hercules, i Piritoo a la 
clemencia de Proserpina. 

> — 14 Plioefeus. Pilades, natural de Focea, que 

se hizo inmortal por su constante amistad a 
Orestes, a quicn no abandono ni cuando 
ajitado este por las Furias en castigo de la 
muerle que habia dado a su madre Cli- 
temneslra, cayo en un cstado de demen- 
cla i furor. 
t — 13 Euryftlus. Otra amisiad famosa fue la de 
Eiirialo i Niso, hijo del troyano Hirtaco. 
Anibos perecieron una noche en el campo 
de los Rutulos, que intentaron atravesar 
para dar a Eneas un avisolimportanle. 

19 — i6 IVeritio. Nerito era un monie de la isla de 

Itaca; Nei^tinsy natural del Nerito o de Ila- 
ea, es aqui Ulises, el rci de aquella isla, 
celebrado por sus trabajos. 

> — 19 Hiiiieliias. Duliquio, isla veeina a Itaca, 

en d mar Jonico, era lambien de Ulises. 
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Paj.itf lin. 91 G^tieos. Dc los Jelas, razagolica, qucha- 

bitaba cerca del Ponto Euxino, i cuya bar- 
barie i ferocidad pondera muchas veces 
Ovidio. 
» — 26 !tome« La isla de Samos, llamada tambien 
Cefalonia, otro de los dominios de Ulises. 

20 — 4 BelitttriiL Diva. Minerva. 

KMMSMJk ▼!• 

> — 15 Clario poeiie. Antimaco, natural de Claro, 

ciudad de la Jonia en el Asia menor, com- 
puso elejias a la muerte de su esposa Lide. 

> — 14 Coo. Entiendese Fiietas, otro poeta elejiaco, 

natural de la isla dc Cos, el cual celebro 
en sus versos a Batis. 

21 — 5 Hectoris uiLor, Andromaca. 

> — 4 liaodamia. Sabiendo que su esposo Prote- 

silao habia sido muerto por Hector, no 
quiso sobrevivirle. 

> — 6 Peneiopes. La fidelidad dePenelope al au- 

sente Ulises ha sido inmortalizada por Ho- 
mero, natural de Meonia, segun la creen- 
cia de muchos. Siete ciudades se disputa- 
ban la gloria de haber dado el ser al padre 
de los poetas. 

> — 8 Cum no^a lnee. Con la primera luz que 

vieron tus qjos. 

> — 9 Femina prineeps. Unos creen que el poe- 

ta designa a Livia, esposa de Augusto; o- 
tros a Marcia, esposa de Maximo, favorito 
de este principe. 

> — 22 HederasbaeeliieaMrta. Conlaguirnal- 

da de yedra se coronaban los poetas en 
honor de Baco. 
c — 26 In di|(tto« En los primer cs tiempos de la Re- 
publica se usaba solo grabar algunas letras 

17 
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en la materiu misma delaBilio; despuesse 
engastaron en eila piedi*as preciosas con 
el uombre o la imajen de alguna persona 
querida. 
Phj. 22 lin. iO TlicBtiaB. Altea, hija delestio, i madre de 

Meleagro» ofendida de que su bijo bubie- 
se dado muerte a los bermanos de ella» a- 
rrojo al fucgo el leiio fatal, a cuya conser- 
vacion estaba vinculada por el destino la 
de la vida del mismoMeleagro. Por esodi- 
ceOvidioque fue mejor bermanaque ma- 
dre. 

24 — 9 lietliieM. Del lago infernal llamado Lethe, 

cuyas aguas infundian oivido de todas ias 
cosas. 
» — iO Urbe Quirini. La ciudad de Roma, funda- 

da por Romulo» llamado tambien Quirino. 

25 -— 22 Ile eomite Arseliewii. Toante, rei de la 

Tauride, quiere matar a Orestes: Pilades, 
para salvar a su amigo, se empena en ba- 
cer creer que ei es Orestes: Orestes ppr su 
parte sostiene que no e^ su companero, si- 
no d mismo, ia victima qpe desea sacrifi- 
car Toante. Descubierta al fin la verdad, 
aquel tirano» a pesar de su ferocidad, ala- 
ba la heroica amistad dePilades.Debe leer- 
se De comite Argolicum postqmm cognovit 
Qre«fen,Despues que distinguio de su com- 
panero al Arjivo Orestes.La leccion ordina- 
ria Argolici Ore^tai uo bacQ senlido algu- 
no. 
> — 24 Aetoride. Patroclo, bijo de Actor, fideli- 
: simo amigo de Aquiles, enoniigo de los tro- 
yanos» c«yi<^ caudilto m Hector. 
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> — 26 Tlieseus. V^se la nota Thesea de la ele- 

jia 8/ 

> -^ 28 EuryfUI* Vease la nota Tunio de la clejia 

2.\ i la nota Euryaius de la elejia 5/ 

26 — 13 TanitniSTesinlstrl.Eltroaaracialama- 

no izquierda se miraba corao un agiiero 
favorable. 

mEXSJLL ILI. 

27 — 5 'Emt mllil. El orden de las palabras es es- 

te: (Est mihi (sitque precor) navis tuteia fla- 
vse Minervae, et babet nomen a picta cas- 
side» cTengo (i ojala tenga despues) una 
nave que es el cuidado de la rubia Miaerva, 
i del yelino (de Minerva) pintado (en la 
proa) ha recibido su nombre. Se llamaba 
pues Cassis (morrion o yelmo). 

Ovidio habia dejadoel primer buque en 
el golfo de Corinto; atraves6 el istmo a 
pie; i al otro lado del istmo, en el puer- 
to de Gencras tomo la nave Casis, de que 
se babla aqui. 
t *- 17 BeUes mare, el mar de Hele, el Heles- 

ponto; hd estrecfao de los Dardanelos 
entre el Asiaila Europa. Ovidio no hizo 
mas qne acercarse a ei. 

Hele fue hijadeAtamanto,ReideTebas, i 
se Uama Eolia por el nombre de su abue- 
lo patemo £olo. Temiendo las asechan- 
zas de su madrastra quiso atravesaraquel 
estrecho en un carnero cuyo vellon era de 
oro; amedrentada cayo en el mar i le dio 
sunombre. 

> — 49 Htetoris mHbe. Troya, en la costadel A*- 

sia Menor. 
» — 30 Imlbrla torrA. Tierra de Imbro, isla veci- 
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na a la Tracia. 
Paj. 27 Hn. 21 Zeryntliia littora. Las playas de Zerin- 

to, ciudad de Samotracia (Threicia Samo$) 
de que se habla en el verso siguienle. Habia 
cerca de csta ciudad una caverna faniosa 
por los misterios de losCabiros, dioses 
de la Macedouia. 
S7 — 23 TeiBtpyray sust. plui*al, ciudad de la Tra- 

cia. 

> — 25 Bistoniofi eampos* En la Tracia. Llama- 

dos asi del nombre de un lago o del pue- 
blo que los habitaba. 

> — 26 Helle^pontiaeas illa relegnit aquas. 

La nave Casis se dirijio al Helesponto. 

> — 27 Dari&aniam. Ciudad a la entrada del Heles- 

pouto,no lejos de Troya: ilamada asi del 
uombre de su fundador Dardano. 

> — 28 liampsaee* Lampsaco, donde decian haber 

nacido 1'riapo, dios de los jardines. Aten- 
diendo al orden jeografico, estaciudad de- 
bierahabersc nombrado despues de Sestoi 
Abidos. 
28 — 1 Itlafle ireetae ^irsinis. Es la misma Hele 

de que se habla en la nota Helles mare. 

> — 2 fieaton Alydena urlte* A Sesto de Abi- 

dos, dos ciudades situadas a los doslados 
del estrecho de los Dardanelos, la primera 
en Europa, la segunda en Asia. En esta 
parte dei estrecho perecio Leandro, que 
quiso atravesarlo a nado en uua noche tem- 
pestuosa. 

> — 3 Cyzieon. Cizico, ciudad en la costa de la 

Propontide» o mar de Marmara. Su fun- 
dador Cizico era natural de Hemonia o Te- 
salia. 

> — 5 Byzantia littora. Las playas de Bizancio, 

ciudad que cngi^andecida por Constantino 
se llamo despues Consiaminopla, situada 
sobre elestrechollamadoBosforo, queuue 
la Prop6ntide al Pomo Euiinao Mar Negro . 
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Paj. 28 Ijn. 8 Cjraneas, islotes a laentrada del PontoEu» 

xino; instabiles, povque se decia eslaban flo- 

tantes i mudaban de sitio. 
» — 9 TliiiiiaeMque sinus. El golfo de Tinia, 

ciudad sobre la orilla izquierda u occiden- 

tal del Ponto Euxino. 
» — » Apollinis urbem. Apolonia,sobre la mis- 

ma orilla. 
» — iO AneUiali* Otra cludad en la niisma cos- 

ta. 

> — 11 IHesentbriaeos portuB. Mesembria en la 

misma costa. 
» — > OdeMon. Odeso, mas adelante, en la mis- 

ma costa. 

> — 12 Aree8[^ietereatclietafiinomine,Bae« 

elie, tuo* DionysipoliSj ciudad de la Me- 
sia, sobre el mismo mar. Dionysus era el 
nombre de Baco en griego. 
» — 15 £t quos Aleatlioi* Alcatoo fue bijo de Pe- 
lope, que reino en Megara, ciudad de la 
Grecia, cerca del istmo de Corinto. Una 
colonia de Megarenses, i segun otros, de 
Milesios, fundaron en la costa del Euxi- 
no la ciudad a que alude aqui Ovidio, lla- 
mada Calatis o Callatia, 

> — 15 Iflileticia urbem* La ciudad de Tomos, 

colonia de Milesios, a donde iba desterra- 
do el poeta. 

> — 19 Vyntlariclfe. Castor i Pohix, hijos de Jiipi- 

ter i Leda, esposa de Tindaro. Eran parti- 
cularmente invocados por los navegantes. 
Su patria era Samotracia, donde la nave 
Casis habia dejado a Ovidio. 

> ^ 20 IHtpliei via^. Doble viaje, el de la nave 

Casis por el Helesponto, Propontide i Eu- 
xino, (a cuya entrada-estaban las Sym-^ 
plcgad^s, qve son las Cyaneas, menciona- 
' das antes),i el de Ovidio desdeSamotracia al 

contincntc, atravesando en olra nave el mar 
quellama Bi^mio porqiie banaba la cosla 
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de los campos de este nombre. Desde alli 
fue Ovidio por tierra a Tomos. 



Paj.28 lin. 28 Adria. El mar Adriatico. 

29 — 4 Cjeimdmm. Las Giclades, islas del mar Ejeo, 

entre la Grecia i el Asia Menor 

> — 9 VMjmdim. Dos estrellas, que al nacer i al po- 

nerse levantaban tempestades. 
1 — 10 Ster^pe. Una de las cabrillas. 
» — 11 C^uBtoB ErymanUftidM UrMet Vease la 

nota Tingitur Oceano de Uel^ia A^ Lib. I. 
» — 12 Hyadas. Las cabrillas. 

> — 27 JBarlMira para. La tierra a la izquierda del 

Eu&ino es habitada por los barbaros Jetas, 
dados a ia guerra i al pijlaje. 



UBRO SE6UID0. 



31 — 1 Arte. El arte de amar, compuesto por Ovi- 

dio anos antes,fue el pretexto dequese sir- 
\i6 Augusto para relogarle aTomos.Laver- 
dadera causa, que el poeta no menciona 
sino de un modo oscuro i misterioso, se 
ignora. 

T, -^12 TeutlaraiitiaresiiatoMeiit&. Telelb, ca- 
sado con Arjiope, hija de Teutrante, rei 
de Misia; donde dcspues reino cl mismo. 
Herido por la lanza de Aquiles fue sa- 
nado por la herrumbre de ia misma lan- 
za. 

2—17 Tmaprimwm Oj^* Ope: llamada tambien 
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Rhea, Bona Dea, i Deum mater. Augusto 
decrelo fiestas en honor de esta diosa. 
^aj.3i lin. 18 liiidos quoa aetM adspicit una se- 

mel. Juegos seculares, celebrados una 
vez cada siglo, o mas bien, cada ciento 
diez anos. 

32 — 2 llTomen idem. El nombre de padre. 

» — 15 Tertia numin». Los dioses del cieio. 
» — 25 Illfijus opus. Los Metamorfoseos* 

33 — 2 C^isantei belli. La guerra de los jigantes, 

derribados por el rayo de Jupiter. 

» — 20 At, memini. £1 6rden es: «At (memini) 
probabas meam vitam et mores prsetereun- 
lis*' (concierta con mei^ jenitivo envuelto 
CB el posesivo meam) cillo equo quem de- 
deras:" Se alude al censo que se celebra- 
ba cada cinco anos, i particularmente a la 
revista de los caballeros; a que Augusto 
asistio muchas veces en calidad de censor. 
Dare equum era reconocer a uno como per- 
tenecientea laclase deloscaballeros. Adi- 
mere equum era borrarle de la lista, lo que 
sehacia a los de malas eostumbres. 

» — 25 Betem deeies wivi»* Miembro del tribu- 
nal de loscentumviri^ que juzgaba las cau- 
sas de pc^icia. Eran 105, porque se sa- 
caban tres de cada una de las 35 tribus. 

2> — 26 J^udex. Miembro de los triumviriy juzgado 
de causas privadas. 
$4 — 3 f^^uraiiqiuid vidi?Ovidioindica varias ve- 

ces que todo sudelito habiasido verimpru- 
deniemeqte lo que no debiera haber visto. 

> — 5 /kmtman^ Acteon, habiendo visto a Diana en 

el bano, fu^ convertido en ciervo por la 

diosa^ i devprado luego por sus perros de 

caza. 

35 — 6 Ilele^atus, nonexsultLarelegacionera 

un siniple destierro: el exsilium era un 
destierro con perdida de todos los dere- 
cbos de ciudadanoiconfiscaeionde bienes. 



Pjj 55 lin. 50 liiYlii. Livia Drusila fue primcro mujer de 

Tiberio Claudio Neron . Gasose despues cou 
Augusto. 
5G — 5 IVatiis qtioque sospes. Tiberio, hijo de 

Livia, i entenado de Augusto. 

» — 5 ]l¥epote@* Druso, hijo deTiberio, i Jermani- 
co, sobrino e hijo adoptivo del mismo. 

» — 9 Ausonlum dueem* Tiberio, que manda- 
ba entonccs un ejercito. 

» — 27 Istrl. DelDanubio, queentrabapor sietebo- 
cas en el Ponto Euxino. 

f — 28 Parrliaslee irlrf^nls axe* El polo sep- 
tentrional, cerca del cual esta ia constela- 
cion de la Osa Mayor, que era Galisto, don- 
cella de Arcadia,convertida eu osa. Parrha- 
sius significa lo mismo que Arcadicus, por- 
que ia Arcadia se llamaba tambien Parrha- 
sia. Axis eje se toma por el polo, extremi- 
dad del eje. 

» — 29 Snxjee», pueblos de la Sarmacia europea, 
Colchi pueblo del Asiasobrela costa orien- 
tal del Euxino. Me(tTeo« raza de Escitasen 
Europa. 

57 — 5 Bartemaet raza de bdrbaros que se duda 

si era jermanica o sarmata. 
» — » Sauromatae. Sarmatas. 

58 — 1 Pannonla. Pueblos que habitaban lo que 

hoi es Hungria. 

» — » Illyrls ora, Al otro lado del Adriatico. 
Rhetica arma. La Rhetia vecina a la lialia 
por la Suiza. 

» — 4 Partlius. Los Partos desocupan la Arme- 
nia, entregan sus armas fporrigit arcusj i 
restituyen las ensenas militares que habian 
quitado a M. Craso i M. Antonio. 

» — 5 Tua prole. Tu hijo adoptivo Tiberio. 

» — 25 Tlttae tenues* Delgados velos. 

» — 24 Instita, el ruedo de ia tiinica. 

» — 28 Stolas la tunica propia de las matronas. 

» — 29 At matrona potest. Es una objecion, que 
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Ovidio siipone . se le liace por parte de 
Augusto. 
Paj.58 lin. 31 Hiligitiir. Es respucsla ala obje^on. 

59 — 4 AiBiiales. Los de Uoma, en los cuales se 

reriere que llia, virjen vestal, habia sido 
aniada por Marte, de quien tuvo a los dos 
mellizos Romulo i Remo. 

» — 6 S^iimpseril; JBneadiuii s^nitrix ubi 

priiua. Tome el poeiua donde ^neadum 
genitrix son las primeras palabras. Es el 
poema De rerum natura de Lucrecio, que 
comienza por una magnifica invocacion 
a Venus, i con estas mismas palabras. De 
los amores de Venus i Anquises nacio E- 
neas, projenitor de los romanos, que se 
liaman por eso JEneades. 

» — 27 Martia arena la arena de Marte, esto es, 
la arena de los combates, la que cubria el 
suelo en que peieaban los gladiadores. 
40 — G PelliciliMs miiliis. Amadas de Jiipiter, 

comoEuropa, lo, Alcmena, iEgina, Danae, 
Calisto, Leda, etc. 

y> — 7 Pallade eonspecta. Elorden es, «Palla- 
de conspecta, requiret quare virgo (Pallas) 
sustulerit Erichthonium, natum de crimi- 
ne." Erichthonio era hijo de Vulcano, que 
habia sido desdenado por Palas. 

» — 10 Ultori Juncta iriro. Unida al vengador 
Marte: Augusto, vencidos i destruidos los 
que habian dado la muerte a su padre a- 
doptivo Julio Cesar, dedico un templo a 
Marte el vengador. 

> — 11 Isidis aede sedeuB* I6, amada de Jiipiter, 

fue convertida en vaca por la zelosa Juno, 
i adorada bajo esta forma i con el nombre 
de Isis, por los Ejipcios. 

> — 12 lonio Bospliorifique mari. Porelmar 

Jonico i el Bosforo. 
-» — 15 In \^enere Ancliiiies. Segunla mitolojia 
pagana, Anquisgs habia sido amado de Ve- 

18 
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nus, como de la luna el heroe Latmio (Eu' 
dymion, quehabitabael monte Latmo enla 
Caria), i de Ceres lasio, hijo de Jupiter i E- 
lecira. 
Paj.40 iin. 26 HTec domlno* Domino meretricium. 

» — ^i Cur non Arsolicls. Objecion que sc 
hace a si mismo el poeta. 
A\ — 2 Hlntufi Tulnem ffratriun, DeEteocles 

i Polinices, hijos de Edipo, que se mata- 
ron en combate singular. 

» — 5 EtseptemporiM.LassietepuertasdeTe- 
bas, a cada una de las cuales sitiaba un ejer- 
cito. Los siete capitanes eran Polinices, A- 
drasto reideArgos, Amphiarao, Hippome- 
donte, Capaneo, Tideo, i Partenopeo, que 
hacian laguerraa Ete6cles, porque faitaba 
al pacio que habian hecho entre si los dos 
hermanos de reinar cada uno un ano. 

> — 10 Arsuor immerlto. Responde a la obje- 

cion. 
42 — 2 FiUbulfinunfi. Rumor alguno que meatri- 

buyese un hecho inmoraL 

> — ii Aceiuo* Escritor de trajedias, cuya mate- 

ria soele ser amenudo algun hecho atroz. 

> — » TMi^entluo. En sus comedias suele habcr 

coDTites de j6venes. 

> -^ 16 lijrM Tmkm muM «enis* Anacreonte 

era natural de la isla de Teos. 

> •_ 47 I^eoM» (Nqppiio, Safo natural de la isla 

de Lesbos. 
» — i9 Bnttiaile* Calimaco, poeta elejiaco, natu- 

ral deQrene, fundada por Bato. 
3 -^ fii Henandri. Autor de comedias. 

> -*- 23 OtM. La liiada, poema de Homero, en quese 

euenta la guerra de Troya, por el adulterio 
de la griega Helena con el troyano Paris. 

> — 25 Flnmnui CluTeeidlM. El amoF de Aga- 

menon a Criseide, es lo primero que se 
cuenta en la Iliada. 
» — 26 Hiiiitii pu^iii* Briseide, otra cautiva de 



los griegos, quefue causa dcla discordia en- 
tre Agamenon i Aquiles. 
ij. 42 lin. 27 OdysMii* Poema de Homero, en quePc- 

n61ope esposa del ausentc Uliscs es solici- 
tada por muchos principes. 

» — 29 Mieonides» Vease lanota Mceonides del Lib. 
I. Elej. !.• 
43 — 1 DuAS dems. Calipso i Girce, ambas enamo- 

radas de su huesped Ulises. 

» — 4 Blippolyto* Hijoile Teseo; le amo su ma- 
drastra Fedra. 

» — 5 Canace* Amo a su hermano Macareo. 

» — 6 Timtolides. Pelope. Tantalo, su padre, rei 
de Fryia, le hizo cocer, para que le co- 
Qiiesen los dioses, coavidados a su mesa. 
Solo Geres proboun pedazo de un hombro. 
Jiipiter le resucito i le puso un hombro de 
marfil, a que se alu4^ qpn el epiteto ebur- 
nus. Contendiendo en la velocidad del ca- 
rro con OCnomao^ rei de Pisa, le vencio, 
i se llevo su hy^i Hipodamia por .esposa, 

segun lo pactado. 

» — 8 Sfalopum liWiiyiAUiie mater. Medea, 
l^losa da Jaspn, mat6 a los hijosquede el 
habia lenido. 

» — 9 Feeit amor aviliitaii vo|iiere« eum 

jpi^lliee resepKi» Fiio^iela deja la casa de 
su pa4(*^ p;u*a visitar a ^u hermana Progne, 
cQsada cpn Tereo, Hei de Tracia. Condu- 
ci^lael mismo tereo, aquienla hahiacon- 
Qado 3u padre. Abus^ de esta confianza, 
n pesar de la r^i^teipcia i lagrimas de 
Filomela; l^ corta la lengua para que no 
rev^le su deiito, la encierra» i dice a Prog- 
ne que su hcrmap^ j)^ oiuerto en el camino. 
La infeliz prisionera borda en una tela el 
lieqhQ, i la envia QAn ua esclavo a Pcogne, 
que instruida asi, disimula. En una fiesta 
nocturpa a Bacp, saqa a Fiiomela de la 
ppi§i^n, Ifi U^vs^ a sm palacio, i pensando 



en la venganza, se 1e presenta su bijo Itis. 
Lc mata, le despedaza, le pone en la mcsa 
a su padre, quesin saberlo le devora. Te- 
reo pregunia por su bijo. Filomela, que a- 
parece improvisamente, learroja la cabeza 
del niiio a la cara. Los tres personajes hu- 
yen borrorizados. Tereo es transformado 
en la abubilla, Progne en la golondrina, i 
Filomela en el niisenor. 
Paj.45 lin. i2 JBroiieii. Amada de ThjiesieSy hermanode 

su esposo Atreo, que en venganza mato al 

hijo de su ofensor e hizo de su came la 

vianda con que le regalo en un conviie. El 

sol relrocedio para no ver tanio borror. 

, — i4 ^yllfi4 Corto furiivamente la cabellera pnr- 

piirea de su padre Niso, i la entrego a Mi- 

nos, rei de Greta, traicionando asi la vida 

1 reino paternos. 

» — 16' Electran et Oresteii. Asunto de muchas 

trajedias. Eran ambos hijos de Agamenoii 

i de Clitemnestra, que lo era de Tindaro. 

Orestes para vengar a su padre que habia 

perecido por obra de Gitemnestra i de su 

seductor Ejisto, mata a sumadre, i vive 

atormentado de las furias. 

» — i8 IRfiiiii vuM de tetrleo* Stlienohoea, no 

pudiendo seducir aBelerofonte su huesped, 

leacusaasu iHarido el rei Proeto, como 

' la esposa de Putifar a Jose. Belerofonte, 

• el domador de la terrible Chimcera, que 

tenia la cabeza de leon^ i los pies en forma de 

dragones,pudo escapar dificilmente de las 

' : asechanzas deEstenol>ea. 

■'i -- 20 Hennioiieii. Hija de Menelao i Helena, 

.' amada de Orestes, i prometida a Pirro, lii- 

' ' jo de Aquiles- 

» * — . >.Seli<eneia virso. Atalanta, hija de Schce- 

' neo, rei de Sctjrd, dlestrisima en con- 

' ducir el carro. Ofrecio su mano al que la 

: . ^eftcicse ctt la carrera, pero el vencido 



dobiaioorir. Despues que algiuios hub|e- 
ron perecido en la demanda, se presen- 
ta Hippoiirienes» la desafia, arroja en la 
caiTera una a una tres manzanas de o- 
ro, que Atalanta se detiene a tomar, i 
habiendoia venddo por este artificio, se 
cs^ con ella. Pero se habia vaticinado 
a Atalanta que ^ matrimonio seria des- 
^raciado. Veuus irritada de que los dos 
^posos no le rindiesen el cuUo debido, 
los transformo ea leones. 
V'^. 45i lin, ii PlaelifMu Ca^ndra^ saeerdotisa de Febo 

Apolo» amad£i de Agamenon rei de Mi- 
cenas» de quien era cautiva. 
> -t- . ^^ Hniiiieit. Amada da Jiipiter, que se con- 

virtio por ella en lluvia de oro. 
) _ » Q^niieaiiiie . niirias. Audromeda, es- 
..po^dd P^r&eo» Ujo de Danae. Las nin- 
fas airadas contra su madre la entrega- 
• rpn a la Cfunuera pai:^ que la devorase. 
, :;P;erseola Ittiro de estemonstruo (vease 
\ k nota aaC^rior Nom quid de tetnco) 
i se^oasocon elia. 
>' :;— ^ » Hi^MriNaiftiie I^yiei* Semele, ^adre de 

Baco. 
j — .^ H^^^PBiipiia. AaligeQe,hermanadeEteocles 

i. Polinices, sin temor de la muerte 
^^e estaiba decretada contra elquedie- 
. ra sepultura a Polinices, buscadeno- 
chesu cadaveri lo entierra. Sabido el 
hecho, es degoUaiJa por ordejn del rei 
Cieonte. Su aniante i prometido esposo 
Hemon se mata. 
• — » JK^^e^ ^iife cMere duasi*^ La dura- 

cionde una ooche, duplicada por Jupi- 

ter, en uoa de sus escandalosasaveutu- 

. . . li^s, afreuta de la mitolojia pagana. 

; : ; . ; - .Sc aludc ala f^la enqueAlcmena, fiel 

esposa de Anfi.trion, es victima inocentc 
. ; <d^lQsariilii;ios4eaquieldiosaUomiuaIle. 



Puj. 45 lin. 24 9**^^ seneriini Pelln. Admeto, qijc 

se caso con Alceste, hija de Pelias. 

1 — 1 Tlieflea. Esposo de Ariadne, la cualle dio 

el liilo, porcuyo raedio evito perderse i 
ptido volver sobre sus pasos en el labe- 
rinto de Creta. 

c — 1 Pelasgum lUaeaii tetkgkt qul rate 

primus Itumum. Protesilao, de Te- 
salia, pais antiguamentehabitado porlos 
Pelasgos;csposo deLaodamia. 

1 — 26 Hue lole. Amada de Hercules. 

1 — > PyrrMque pareiM. Deidami^, hija de 

Lycomedesy rei deScyro; en la cual tuvo 
Aquiles a su hijo Pirro. 

1 — 1 Hereiills uxor. M^ara, hija de Crcon- 

te, rei de los Tebanos. 

»■ / '27 Hyla», mozo, <;ompafiero de Hercules. 

liladesque puer. Gamjmedesy princi- 

pe troyano. 

>) • 3 ^unxlt Arl«tMe«. Natural de Mileto, 

' escribi6 cuentos licenciosos, en que re- 

trataba las costumbres de los Miicsios, 
quedebieron a ellas su ruina. 

> _ 5 Corrumplaemlna matrum;el abor- 

to. 
1 — 7 dylHirltlda* Sybark era nna ciudad de 

Italia, de peor reputacion que MUeto 
por sus costumbres. L2i Sibarttis seiia 
sindnda algun poema digno de su ti- 
tulo. 

> — 8 IVee quie eoneubiius. Philenis i £Ie- 

pkaniis, segun se cree; meucionadas por 
Ateneo i Suetonio. 

9 — fkmtque ea doetorum. «Ea sunt mis- 

ta monumehlis doctorum virorum; ct 
factapublica nianeribusDucum, patent." 
Alude a las bibliotccis fundadas por E- 
milio Pauio, Sila, Luculo, Polion i el mis- 
mo Augusto. 

1 — 2S Causarum, Debe Iccrsccfl5w/'Mm, como 



«sta eu las mejores cdiciones. Lucrecio 
vaticina en su poema la destruccion del 
universo; del cielOy mar i tierra, triplex 
opus. 
Paj. 44 lin. 2i jEitlsiii Caliri. Era de pequena estatura; 

poeta i orador celebre. 

> — 23 jHeiimi. Menmio orador i poeta. 

> — 25 Anser. Poeta asalariado por iVI. Antonio, 

i de quien se burla Ciceron. 

> — 20 Ceriafici. Ck)miiiciOy amigo de Giceron» 

perecio abandonado por sns soldados: 

tUYo una hermana poetisa. 
» — Parqiie Catoiiia opii0« Valerio Caton, na^ 

iural de la Galia. 
» -^27 l^tiiiiorum libris. Pcrllla pseudoni- 

mo de 

> — 28 Hetollay que despues se leyo con todas 

sus ietras en los iibros de los poetas a 
que alude Ovidio. Metelta i Perilla son 
^ina misma cosa para io que es la medi- 
da del verso. 
1 — 29 1« ^uoqiie PluMiiaeas Argo qui 

dwkiiinuiidafl. Ar^o, la naveenque 

los beroes que deella sellamaron Argo- 

: Jiftutas peneiraron basta las aguas del 

. i PAo^tjy rio de la Cdlchide en el Asia. Is 

6S el poeta que canto este asunto, ver- 

; . liepdo talvez a Apolonio de Rodas. Se 

.1 :€ree que era Yarron Atacino, que cele- 

: bra tambien a Leueadia. 

45 ^2 J^ifteHmaf uno de losmas antiguos histor- 

iadores romanosycontemporaneo deMa- 
"*• fH) i Sila. 

■) ■* -^ 4:IEfatlo* Poeta amigode Virjilio. Se mato 

4e d^pecho; segun unos, porque Au- 

gusto mandaba someter a un juicio su 

:• ^-1 .') ; conducta en el Ejipto, donde sieado go- 

••.■:■■>: ^ beraador saqueo a Tebas; segun otros 

:« i »i : porque Augusto,ofendido de un dicho a- 

gudo sujo, babia aiandado confiscar sus 



biertes.A esto segundo parecealudir Ovi- 
(lio. 
Pf^. 46 Kn. i ffiiM taleRitt ttfHU Habia dos especies 

de dados; tali i te$$er(v: aquellos con 
euatro cfiras seiifiltfdde^^ que sellaflnaban 
f/r?io, temio, quMlemio, senio; estos con 
seh. S^ jftgabtr «on cnatro tali o con tres 
tes9er(e. Cavis er» el lance peor, i con- 
sistia cit echar un mismo numero en los 
falio (res as^ en feis te^eras. E\ lance 
i*m afortnnado se Ilamaba Venus: uu- 
meros diferontes e* los cuatro tali, \ tres 
seises en las fesscrm, tQltio jactu pluri- 
ma possis fiigere» con que modo de arro- 
j{krfo pueda^obtener elnuinero ma« alto. 
46 — 5 Dlstante "woemtv^ ilamado el numero 

di^tante . I^s eomentadores no han acer- 
tado a explicar satlsfactoriamente estas 
palabras. 
> — '4 llf fft^M^ echar losdfldos en la pequena ur- 

na llamada phinmmo pyrguniy para des- 

pnes arrqjarlos. B(»r» f^Ussa arrojarlos 

despues de metldoeen la uma. itfmaes 

^ • plural nemro sustantivado. 

1 — 5 SlflMMi^ nt M«io, etc. Juego seme- 

jantelat sryedrez. Sejugabacon piedras 
^c:i^ctf/t^ de diverscs colores, llamadas 
soldados {nUlite§); llevandolos por las o- 
rilkis del tablero, porque hallandoseuno 
de ellos entre dos eiiemigos perecia. Se- 
9tir era apoyar ki hivascon delsoldado 
• • : • qoe iba delatitte fpriorj, i revocare defen- 

derle en retirada,: cNe, tuto fugiens, 
^ »' " in^CimBnteattssieai^'?^ ^r^ qiie,h«yendo 

con seguridad^ vio vaya sin compa- 
• ■ fiero.' '- 

- >^p : ) >; ^i 9!) Wmiti^ 0eile« teMil«. Juegoen que cada 
... »;!,;. ' ; . : : j«gador teifid tnos j)iezas (lapilUJ: se ga- 
;, . 'I >'j. .ij« .. I ; .:.. niaba, ti se poniaq las tres seguidas sin 
■j*. •ii.-..':iaw !'L.-'::iiiK9rVfllaalg«m4i-' - 
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Paj. 4G lin. i4 Troclii. Rueda de hierro, conqucjuga- 

ban los nifios. 
A6 — irS FiieaniM cwiif^^^^lorls. El arte de ]os 

afbltes. - 

» — i6 E|iiilis ieses fiospitloqne. Reglas pa- 

ra los cofffifes i cl hospedaje. 

47 — 4 Qiiodqiie minii8 iirodest, i lo que es 

todavia peor, ei ca&tigo del poeta es ^a 
lucro. 
* ^.18 IiftdiOinlbiM we«tri(». £ii las casas de 

los Cesares. 

> — 22 Telamoniiis. Ajax, hijo de Telamon, 

'. airado porque se habian adjudicado a 

Uli^es^ i no a el« el pnmeip de I03 cam- 

:: pecmes griegjos^.d^pues 4e Aquiles, las 

arnlasr de.este heFi^e difunto. 

»— 54 Coniulititoi Tiri^ios arma virum» 

' t ^luetoroM. U€^in>«l Yaron i las armas 

' V (Q\m\oniAm*raa. virttmque cano, con qae 

. prijiclpia la EtiQid9)*a ios talamos tirios, 

esloeSral ainot^fneas i Dido, funda- 

' i:r.:-. : dora i reina de Ctetago, uacida en Tiro. 

48 — 7 DieHeto .nofaiitemt ejerciendo la cen- 

AuraiT-prfljferii toties eques pase tantas 

: Teees delante (jie U en la revista de los 

cabaUierotf^. jwe.qutetm^ sin que se me 

xxxthstfA e»M g^e. d^ mis dereclips. 

. » i : -^ i5 Sexea?^ y n ii jt pyiwn. Los doce libros de 

t • :^. ' los Easfoa^deQue i^lose conservanseis. 

^ : : — 17 Xdq^iw 4ii^ Jliiip^t. |Ovidio babia dedi- 

cado: fttis F)as(as:ja.Augusto; pero sobre- 

: i i^' '.vioS#Qda<:Su,desiierw4dtiempodela pu- 

-ifi iiij '.: .' ;f.. 'blic0Ctott,!la£i«^f)ieodi6, i dedic6 estao- 

>-!}:-./ '! ?i , . ::.J bi^afeiSmameQ^espues de la muertede 

•jU i .A . \w\ ; r.\ :\ • AuguSilO.'- •;>.. '; ... 
-■i}<»;i;. .'■;;,'. ^:--.,. r;;5 -'..[.;. '^:; {, ^f^-. , 

;j"fji>;rj .1 ■■;•) {;,:»; ;.; ^•\\\i\^\ U". ?;Ti;> •., 
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Paj. 50 lin. 8 CliHida <|tiOil alterno. Jucgo de pa- 

labras de mal gusto. 

• — 10 4^iiadne«|ue»uiift€eiirafla¥ua.Vean- 

se las noias priuieras dci Lib. i.^ ele- 

jia j;«. 
» — 24 Fora defiaris. La plaza de Auguslo. 
» — 20 Parenti. Ovidio ol autor. 
> — 25 A saeriii ciu» iria nomen liabett La 

Yia o calle llamada Sacra,porque por ella 

se baciau las procesiones rdijiosas. 

* — 25 lile loeuM est ireate.El templo de Vcs- 

ta; edificado por Numa, eslaba entre el 
(^apitolio i el PalatinOy sobre el Foro. 
Por PaUada se entiende el Palladiuni o Pa- 
ladiony que era una pequeiia estatua 
de Palas, porque wn es terminacion di- 
' mlnuttra en griego. Ignam es el fulego 

sagrado, cuya conservacion estaba eu- 
" * ' ' ' comendada a las Vestalcs . 

^ / .ij. 27 Hle taM antlvii. Sc conservaba con 
' ' v^ieraoion I ea su primitiva rustiquez 
\\\ ' el peiqumid palacio de Numa, segundo 
^ • '. f^f de los^Tomanos. Est&ba contiguo al 

V • tettipldd* Vesta. 
' •' 4-|i2S IPeMn Falatl. Lkmada asi porque con« 
j' '),..'■, ^-t ; daefaalmontePalatino,nombrado primi- 
- ( :f • tlvaniente' J^Kloiiviii. La casa de Augus- 

to en aquel ndonte se Uamo PalaciOf i de 
aquiel nombre que suele darse a las ha- 
bitaciones de los principes. La puerta 
de que se habla fue una de las cuatro 
que abri6 Romuio enel antiguo cercode 
Roma. 
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Paj . 50 liii . 29 Mle «tator . Templo de Jitpiter Siator, asi 

llamado porque pelcando Romulo con 
los Sabinos i puesto en fuga su ejercito, 
consiguio en aquel sitio detenerle i ven- 
cer; en reconocimiento de lo cual dedi- 
c6 este templo a Jiipiter. 

51 — 2 ^l^emacoronf». Laencina flQ/ierctifjes- 

taba dedicada a Jupiter. Se trata de^la 
casa dc Augusto, cuya puerta adornaban 
giiirnaldas de hojas de encina. Et mag- 
m verum e$t ham Jovis esse domum: adu- 
lacion degradante. 

» — 8 IieuoaAio Deo. Apolo. Augusto, habicn- 

do ganado contra M. Antonio i Cleopa- 
tra la batalla naval de Actium, no U^os 
del promontorio Leucate, en el Epiro, 
hizo fundar una ciudad esplendida cer- 
ca del Ingarejo de Actiumy a la cual llu« 
mo Nicopidis (ciudadde la victoria), i eii 
que edifico un templo a Apolo, que 
por eso tieneaqui el titulo do Lcucadio. 

c — IpMne^uodfestaest. ^Acaso porque 

es ella una casa de fiesta, una casa que 
lajrelijion consagra,o porque lo hace todo 
festivo i alegre? ^O es esa (el laurel) una sc 
iial de la paz qoe.esta casa ha dado al mun- 
do? cEt causa suppositsecoronse" (quer- 
na*, que solia darse al que habia salvado 
la vida de un ciudadanojc testata scripto» 
(tesiiflcada por la inscripcion 06 servatos 
civesj cindicat servatos esse cives hujus 
(domus) ope?Lainterrogacion debecon- 
tinuar en este distico, si se lec causaque 
suppositte (i entonces la inscripcion de- 
bio eslar sobre la corona); pero la me- 
jor leccion es Causa superpositce^ que po- 
ne la inscripcion debajo, i debe ieerse 
sin interrogacion. 

i — 12 9lie luibet ilte deeus. llla se refiere a 

domus Augusti, 



Paj. 51 Hn. 3^ AUemo» &iiireuMilMe iieilen. Los 

seis del heKametro i los ciiico del pen- 
tameiro; Juego de voces con que 0- 
vidio einpezaba a corroniper el bueii 
gusto de los escritores del siglo de Oc- 
taviano. 

» — 2i I«dem «ub douiiito. Isdein es cou- 

traccioD de Hsdem 

» — 25 Teiiore pwi* Coutinuando en lu misma 

dircodon mis pasos. 

» — ^ Ial;onsieMiiitd|j%teinpla«lei. Clblan- 

00 templo del Dios cuya cabellera no f ue 
jaum eoriada: Apolo. Eu su teinploco- 
k)c6 Augusto uua biblioteca piiblica, en 
que se recibian los escritos de los auto- 
res romanos. 

» — 27 ftisiriui pearenprinis. Golumnas de murmol 

extraujeix>, conias cuales alternaban las 
esiatuas (sianaj de las cincuentas hijas 
de Dauao (Ikimidcsjy que del nombre de 
su abuelo Belo se llamaban Bclidcs: To- 
das elias diei*oa muerie a sus esposos, 
. meaos Hypermnestra, que salvo al suyo 
llamado X^ne^o. Formaban ias estatuas 
'i columnas m magnifico portico. Pater; 
ei de la$ Daudides con una espada de- 
isonvainadaian la mano. 

> — 3Q .^«ue^pue mni «loeto. cEt ea quac viri 

veicres noviqae concepere docio pecto- 
re^fpectus^ iomaba por meii^cpaient ut 
a lecioribiis inspiciantur.» 

> -r^ 51 ^ueirelMimfrfilveB. A sus hermanos los 

oiros poemas de Ovidio. 
5,2 — 2 (^**^!^^*^^»^ Crustra. £1 libro, que es 

quien habla, dice que el bibliotecario 

(Cayo Julio Hygino) no le permiiio entrar 

• Se negaba alli lugar a los versos de Ovi- 

dio. 
- 5 — 4 jHteM iieMplfi* Mo se sabe que templo 

era este. Se cree con algun fuudamento 
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que 86 trata del ponico de Octavia^ cer- 
cano al teatro de Marcelo; i si es asi, el 
plural templa indica los de Juno i de A* 
polo, queestaban dentro de este p6rtico. 
Pjy. 52 \m. 7 A$rla lAherttm. El atrio o vestibulo del 

templo de la Libertad, construido por 
AgiBio Polion, fue la primera biblioteca 
piiblica. 

CUJIA II* 

1 — 20 liycao m io «ub axo. Vease la nota Par- 

rhasioe Virgints axe dei Libro II. Calis- 
to era hija de Lycaon. 

> — 21 Plerlde«« Las Musais llamadas asi por ei 

monte Pierio de Tesalia, en el cual na- 
cieron. 

> — > Stirps liatoia* Apolo, hijo de Jiipiter i 

Latona. 

KE.EJI.% III. 

Esla es una de las mejores elejfas de Ovidio^ i recomenda- 
mos a los j5venes su lectura. Nada mas scntido, mas natural; 
;i qu^ facilLdad elegantei 

54 — 1 jL^UUniea arte* La medicina. 

> — 12 liiui|ipreaso jpalatoy cerradas las fau- 

ces. 

55 — 5 BTe^ eum elamore 8iipremo« Gerra- 

dos los qjos, se llamaba por su n,ombre 
al difunto en alta voz i repetidas^veces; 
de aqui la expresion conclamatum esty a- 
cabose, no ai remedio. 

> — 22 ^mii Seniii* De Pitagoras, natural de 

Samos, que enseiio la doctrina de la 
transmigracion de las almas de unos 
cuerpos a oLros. 
f — f^7 Fratrem TUebana peremptiim. 

Antijgone, que dio sopiiUura al qadaver 
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de su hermano PoliniceSy a pesar de la 
prohibicion de Greonte, Reide Tebas. 
P^j. 55 lin. 29 Amoml. Arbol oloroso, de que se uso 

mucho para unjir los cadave res, i se lle- 
vaba de la Asiria i Armenia. No se sabe 
que arbol era. 
f — 50 Inque snlnirbBno. Por una lei de las 

DoceTablaseraprohibido enterrar a los 
muertos dentro de la ciudad: los sepul- 
cros estaban comunmente a los dos la- 
dos de los caminos piiblicos. 

56 — 10 Feralia munera* Ofrendas fiinebres, 

que consistian en sacrificios, libaciones 
dc vino, guirnaldas de flores, i se lle- 
vaban a ia sepultura cl dia noveno dei 
duelo. 

BUEJIA IT« 

57 — g Eipenor. Gorapanero de Ulises, estando 

ebrio cayo de una alta escalera. 

> — 10 Qniil iuit nt, Gomo fue que. Dcdalo 

volo sin peligro con sus alas de cera; I- 
caro se precipit6 con ellas i dio su nom- 
bre al mar Icario. 

) — 16 Eumedest hijo de Dolon. Este, babien- 

do entrado de espia en el campamento 
gnego, con la esperanzadequese leda- 
rian en premio los caballos de Aquiies, 
perecio a manos de Diomedes i UHses. 

1 — 18 HTee natum in Oamma. Merope padre 

de Faeton, no le hubicra visto abra- 
sado por el fuego, i a sus hijas con- 
vertidas en sauces llorones, si hubiera 
criado i contenido a su hijo. 

58 — 5 Erymantliidos ITrsae. Galisto de Ar- 

cadia, convertida en osa, i trasladada 
por Jiipiter al cielo: Erimanthus monte 
de Arcadia. "* 

% — 7 Bospliorus. Enticndesc cl Bosforo Cim-* 
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merio, estrecho entre el Ponlo Euxino i la 
Palus Mceotis (mar de Azof): hoi se llama 
estrecho de Cafa. 
Pnj. 58 lin. 7 Tanalst el Tana o Don, que desemboca 

en el mar de Azof. 
» — > iSeytliicceqiie paludes. El lago Meo- 

tide. 

EjLEJIA. T« 

60 — i5 Dartlanil SenlB. Priamo, ReideTroya, 

llamada tambien Dardania;de cuyas l&gri« 
mas compadecido Aquiles le permitio 
rescatar el cadaver de su hijo Hector. 

> — 46 JBmatliii. Macedonio. La Macedonia era 

parte de la vasta rejion llamada JEmathia. 
fhix if)mar/iiu5es Alejandro Magno, ven- 
cedor de Poro, rei de la India, a quien 
restituyd i aumento sus dominios. 

, — 47 EMequiie prieelari iuneris. Las que 

hizo celebrar el mismo Alejandro en ho- 
nor de Dario, rei de Persia, a quien ha- 
bia vencido en la guerra. 

» — 49 jTunonis yener est qui prior lio«« 

ti8 erat. H^rcules,aborrecido de Juno, 
tuvo despues por esposa a Hebe, hija 
de esta diosa. 

» — oQ inseia quod erimen viderunt lu« 

mina, pieetor. Esto da alguna luz, 
aunque siempre cscasa, sobre el motivo 
del destierro de Ovidio. Vid impruden- 
temente un crimen, en que probable- 
mente estaba comprometido el honor 
de la familia de Augusto. 

61 — i Hune ortum esta aurora: Lucifer el lu- 

cero, que anuncia la llegada del sol: ad- 
misso equo excitado a la carrerael ca- 
ballo. 
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SLEJIA Tl« 



P^j. 62 lin. 2 IjimiliiB conMla* Vease la nota Inscia 

quod crimen, de la precedente elejia. 

KLKJIA 111. 

Esta cs otra dc las elejfas quc sc Icen con mas guslo. No es- 
td en el tono quejumbroso quc hace demasiado mon6lODOs los 
Tristes. 

» — 16 Pierldas. Vease la nota Pierides de la 

elejia 2.' de esie libro. 

> — 22 Alternos pedes^ los seis del hexamc- 

tro i los cinco del pentuinetro. 
1 — 24 HTon patrlo earmlney esto es, en ver- 

so griego. 
1 — 27 Pesasldas undas* La fuente de las mu- 

sas,que habiabrotado bajolos pies del Pe- 

gasOy cabailo alado. Esta fuente es //i- 

pocrene. 

63 — 4 liesbla iratea. Safo, natural de la isla de 

Lcsbos. 

> — 16 Saera. Los versos consagrados a las mu- 

sas. 

> — 26 Iru« et est snblto qnl ntodo Cree» 

sus erat. Iro,mendigo insolente de I- 
taca, a quien Ulises mat6 de una puna- 
da. Greso, opulento reide Lidia, vencido 
i destronado por Ciro, rei de Persia. 

BI.EJIA Tin* 

64 — 8 Trlptolemt eurrua« Carro dado por 

C^res a Triptolemo paraque ensenando 
la agricultura recorriese todoslospaises 
de la tierra. 

> — 10 lledeae draeones. El carro de Medea 

era tirado por dragones alados; en i\ 
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huyo [de la venganza del rei de Corinto. 
Pnj. 64 lin. 13 Sive tuas^ Perseu; Dcedale, siwe 

tuas. Persejo Uevaba alas en los pies; 
las de Dedalo eran de cera, que el mis- 

mo babia fabricado. 

65 — 20 CiYiUter. Segun la lei. 

BJLEJIJk IX* 

> — 24 Ilue quoque llilet04 Uuc^ a Tomos, 

morada de Ovidio eu su destierro. Mile- 
to era una celebre ciudad griega del 
Asia menor, mencionada va en estas no- 
tas. 

» — 20 Setl ^etus liuie l€»eo. Pero el nombre 

antiguo de este lugar, i de mayor anti- 
giiedad que la ciudad, provino de la 
muerte de Absyrto. 

» — 28 Rate. La nave Arqo^ en que navegaron 

los argonautas, entre estos Jason, que 
se Uevo en ella a Medea, hija del rei de 
los Colchos. 

66 — 4 flucm iirocul. Q^em sc refierea paren- 

tem^ el padre de Medea. Hospes vela ve- 
nit Colchide^ Una vela extranjera viene 
de la Colchidey pais de los Colchos. 

1 — 6 Mjnlie* Pueblo de Tesaiia. Se dio este 

nombre a los argonautas, porque mu- 
chos de ellos eran de la Tesalia. 

> — > Funls. El cable con que eslaba atada la 

nave Argo. 

» — 26 Ad fratrem. Absyrto. 

1 — 26 IndeTomi» dietuslocusliie. Tomis 

se deriva de un verbo griego que signi- 
ca cortar, deslrozar; i ese fue,. segun 
Ovidio, el primer nonibre de la ciudad 
de Tomos. 
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BLBJIA JL, 



Paj. G7 lin. 2 Stellls niinqiasim tanseaiibus «e- 

quor. £1 immero de estrellas que nun- 
ca se ocultan en el niar o en el horizon- 
te es tanto mayor cuanto mas nos acer- 
can)os a los polos. 

> — 10 Boreast viento dei norte. Sub arcto bajo 

la Osa mayor; de donde viene el nom- 
bre del polo Ariico. Arctos en griego es 
osa. 
Pellibus et sutis brareis* Braccce bra- 
gas, calzones. 

> — 18 Deque laeu frasiles eflbcliuntur 

aqu«. Se saca elagua cavando el lago. 
1 — 25 Frag^iles afiufe^ quebradizas, a medio 

conjelar. 

> — 26 Ipse papyriferi. Ip$e concierta con h- 

ter; amnis papyrifer el Nilo, a cuyas or- 
Has crecia !a planta papyrus, dc que si 
hacia una especie de papel. 

68 — 6 liubrieaque testa. Una superficic res- 

baladiza como la de la loza. 
1 — 9 lieandre. Que perecio atravesando a na- 

do el Helesponto. 
1 — 31 Hamatis sasittis. Flechas con ia pun- 

ta retorcida- 

69 — 10 Aeontius. Escribio a Cidippe en la cor- 

teza de una manzana, que hizo rodar 
hasta sus pies. 

EUBjriA TLt* 

% — 23^]!ntonaliB ursa. La Osa mayor, Uamada 

ahora McenaHs^ porque Mamalus era un 
monte de Arcadia, patria de Calisto, con- 
vertida en Osa, i trasladada despues al 
cielo, como otras veces se ha dicho. 

70 — 15 Haemoniosequos.CaballosdeTesalia, 
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llamada tambien Hwmoniaf iincidos al 
carro de Aquiles. 
ij. 70 lin. 26 SaeTior em tri«i& Busiride. Busiris, 

roi cruclisimo de Ejipto. 
» — 27 Qui falsum iento torruit if^ne bo» 

vem. Phalaris, tirano de Agrigento en 
Sicilia, que tuvo un toro de bronce, 
dentro de! cual hacia mcter a los que 
condenaba. El toro calentado a fuego 
lento, parecia mujir con los jemidos de 
lasvictimas. 
» — 28 ^uique boirem Siculo. Dio cste toro 
a Falaris, Perilo el artifice que lo habia 
fabricado, queperecio en el, como cucn- 
ta Ovidio. 

71 — 17 f^isitnobis coliatus Ulysses. Uliscs 

fue perseguido por Neptuno, yo por Jii- 
pitcr: torpe adulacion a Augusto. 

72 — 1 Frigora jam SZepliyri. Ovidio descri- 

be la primavera de Italia. 
> — 2 lionsiorantiquisvisa maeotis by-* 

ems: el invierno meotide me ha parecido 
mas largo que los anteriores: verso insul- 
so, que no concuerda con la descrip- 
cion que sigue de !a primavera italia- 
na, i que los doctos creen interpola- 
do. 

' — ^ 9**^ non bene pertulit ISellen. El 

carnero del vellon de oro, que precipito 
a la medrosa Hele en el Helesponto, co- 
mo se ha dicho en otra nota (Elejia 11.* 
del libro primero) i trasladado al cielo 
fue el signo de Aries, que ocupa el sol en 
el equinoccio de Marzo. 

2 — 9 Kirundo. AludeaProcne, quefue con- 

vertida en golopdrina, despues d^ haber 
dado muerte a su hijo Itys, Vease la no- 
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ta sobre Fllomela, Procne i Tereo en el 
libro segundo. 
Puj. 72 lin. 11 CerMlibus boIcUi. Los sulcos en que 

se siembra el grano de Ceres. 

» — 17 IKIfi nvnc istlc. En Italia. 

» — ^2 Tlpsineaqmu aguapura. 

» — 24 Ternfi theatrfi. De Jnlio Cesar, Staiilio 

Tauro, i Pompeyo Magno; tribus forisy 
el foro dePompeyo, el de Marcelo, i otro 
sobre cuyo nombre no esi&n acordes los 
eruditos. 
75 — 15 ore freti. De la boca del estrecho de 

los Dardaneios, del Helesponto. 

3 — » Prepontidos. DelaPropontide, hoiMar 

de Marmara. Debe leerse como un pa- 
rentesis todo lo que esta desde Certe has- 
ta Noto; de modo que la segunda parte 
de la oi^cion condicional cSive tamen 
Graja scierit, sive ille latina voce loqui" 
sea cQuisquis is est" etc. 

> — 18 Ijatio JToiri. Jupiter Capitolino. 

» — ^ BiieiB. Tiberio. 



7i — 15 liilMmue dent pro te. Era una torta 

eompuesta de harina, miel i aceite, que 
se ponia en la mesa a los convidados, 
i que probaba primero de todos el que 
ceiebraba su dia natal. 

» — ^ EuiKini folso nomine dietus.: Euxi' 

nus en griego quiere decir hospitalario. 

EI.MIA. JLIW* 

75 . — 11 Paliadio e&em|ilo. Palas no tuvo ma- 

dre. Salio adulta i armada, de la cabcza 
de Jiipiter. 

1 — 15 Treo miliiount nati* Los tres libros 

del malhadado Arte. 



aj. 75 lin. 17 JHutote ter quiMqiiie T^lumina 

fformwt Los quince iibros de los Meta- 
morf6seos. 



LIBRO CUiHTO. 

EUE JIA I . 

77 — 5 Hoc e9t eur emitet ilnetus qtuo- 

que eompede fossor* Los que eran 
condenados st las minas solian Uevar gri- 
ilos. 

» — 7 Cautet et inuitenin. El que tira una 

barca a la sirga. 

» — 15 Briseide* Hipodamia, hija de Briseo, 

ilamada por eso BriseidCy natural deLir- 
neso, ciudad de la Troade. Era cauti- 
va de Aquiles, i se ia quito Agame- 
non. 

9 ^17 9cvl^^ue. Perdio dos veces a su esposa 

Eiirydice. Habiendo muerto picada por 
un^ vibora» Orfeo que habia emlielesado 
a Iqs dioses i monstruos infiernal^s con 
si| iira» obtuvo que saliese tras ^I la di- 
funta i viviese de nuevo, pero a condi- 
cion de no volver ia cabeza a verla, mi^n- 
tr^s no ilegase a ia luz. Yencido dei a- 
mor» faltoaiacondicion, i perdi6 segun- 
da vez a su esposa. 

78 —- 10 Pieridum meri«t ei culto de ias Mu- 

sas. 
> — 15 Diplieliiopiftlato; ei paladar deloscom- 

paneros de Ulises, que reinaba en Du- 
lichioy i en Ithaca, Como arribasen ai 
pais de ios Lotophagos en ia costa de Afri- 
ca, i comiesen dei frutoilamado lotos. 
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que hacia olvidar la patria, no querian 
ya seguir a Ulises, quese valio delafuer- 
za para hacerlos volver a la nave. Loto- 
phagi significa los que se alimen tan de loto. 
P^j. 78 lin. 25 Bsieeliis. La bacante que celebralas or- 

jias de Baco, en que el entusiasmo deje- 
neraba en furor i delirio, hasta el punto 
de no sentir las heridas. 

9 — 24 JTugra Edonfit las cimas del monte Edon 

en la parte de Macedonia vecina a la 
Tracia. 

» — 25 Tliyraotespeciede varavestidadeyedrai 

p^mpanos, que solian Uevar lasbacantes 

> — 29 liethefl. Lago o rio Leteo, que infunde 

olvido. 

79 — 1 Ex HEelieone. Monte de Beocia, consa- 

grado a las Musas. 

ELEJIA II. 

80 — 27 JTam fepa Cfesaribns. Tiberio i Augus- 

to. Tiberio habia sido enviado a la Jerma- 
nia a vengar la derrota de Varo ; expedicion 
que duro dos anos. Ovi^ose figura el 
triunfo de Tiberio. 

81 — 1 Palatia, la habitacion de Augusto. 

1 — 6 Ciesar uterque, Augusto bajo cuyos 

auspicios mandaba Tiberio, iel mismo 
Tiberio. 

> — 7 CwsareoJuTenessub nomine. Jer- 

manico i Druso: aquel, sobrino, este, 
hijo de Tiberio, nietos adoptivos de Au- 
gusto. 

> — 9 Cumque bonisnuribns* Agripinaes- 

posa de Germanico; Livia o Livilla mu- 
jer de Druso. Livia es, como se ha di- 
cho dntes, la mujer de Augusto, i ma- 
dre de Tiberio. 
Pij. 81 lin. 11 9u» sine erimine. Las virjenes vesta- 

les. 



aj. 81 lin. 20 Coronatos eiiuM. Los cuatro caballos 

blancos de la carroza triunfal, corona- 
dos de laurel. 

> — 25 l0 qui Sidonio. El jeneral enemigo 

cautivo: proximm tlle duci, aquel que 
era e1 segundoen el maudo. 

> — 51 Perfidusliic*SealudcaljermanoArmi- 

nio, que habia hechocaer a Yaroen una 
emboscada enlacualperecioconsu ejer- 
cito. 

82 — 2 Illo qui sequitur. Se alude a los Driii- 

das, que sacrificaban victimas humanas. 

> — 6 Hie laeus. Representaciones de escul- 

tura i pintura. 

> — 4 Drusus in hist q[uondiftm. Hablase 

aqui de Druso, hijo de Livia la esposa 
de Augusto; por sus victorias en la Jer- 
mania fue el primero a quien se dio el 
titulo de Jermanico. 

> — 48 Pltoebea lauro, con el laurel consa- 

grado a Apolo. 

CE.EJIA HI« 

83 — 10 Hasnaminorqueferfe.Lasdos cons- 

telaciones llamadasOsa mayor i menor, 
de los cuales aquella dirijia a los griegos, 
esta, Uamada tambien Cynosura, a los 
fenicios: (Sidonera'ciudad de la Fenicia). 
Ambas son circumpolares, que no se 
ocultan en el orizonte ni en el mar, a 
la latitud de Roma, ni mucho menos a 
la de Tomos. 

> — 18 Hiade» Remus. Remo, hermauo me- 

llizo de Romulo, hijos de liia o segun 
otrosdeRhea[Siivia. Sabido esque Remo 
infrinjiendo la orden de Romulo, salto 
por sobre las humildes murallas de la 
naciente Roma, i que pag6 este atrevi- 
miento con la vida. 
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Pij. 84 lin. 11 TlielNimi. Andr6inaca, natural deTebas 

en la Giiicia» esposa de Hector, arras- 
trado por el carro de Aquiles natural de 
Tesalia. 

, — 16 nron es? ut amiMo eoitjuse disiui 

fores Este verso es oscuro i no parece 
del estiio fdcil i elegante de Ovidio. Se 
le traduce: No lo estas? Ojala que fueses 
digna del esposo que has perdido. 
85 — 8 Omne tibi dote plaeebams Te agra- 

daba como dotado de todas las buenas 
cuaiidades. 

» — » Tfietaquenaseenti.Laparieraponia el 

recien nacido en el suelo, invocando a 
la diosa Ope fOpgJy ut opem ferret; enton- 
ces el padre lo levantaba (tollebatj^ di- 
riji^ndose a la misma diosa con ei titulo 
deLevana (^i^ar^^yl; ceremonia sin lacual 
el bijo no se miraba como lejitimo. De 
aqui toUere liberos por reconocerlos i 
educarlos. 

> — 14 Capaneus. Soberbio despreciador de los 

dioses, destruido por el rayo de Jiipiter, 
i a cuya pira funeral se arroj6 su espo- 
sa Evadne. 

• — 16 Hee quia Rex mundi. Ni porque el 

Rei del mundo (Jupiter) sofoc6 el fuego 
(encendido por Faeton, que no tuvo po- 
der para dirijir el carro delSol supadre) 
por ei fuego de sus rayos. Tuis^ a los 
tuyos, a tu familia. 

> -—18 Semele. Era bga de Gadmo. Por consejo 

de la zelosa Juno transformada en una 
vieja nodriza, pide a Jikpiter se le mues- 
tre en toda la majestad en que le ve su 
esposa. Una mera mortal no podia sos- 
tener tanto espleodor. S^mele fu6 vic- 
tima de su ambicion. 
Pjg. 85 lin. 20 JToTia igrnibns. Gompara la ira de Au- 

gusto con ei rayo de Jupiter. 



— 28 Tiphy. Thtphys piloto de la nave Argo 

— 29 Plieebe. Apolo dios de la medicina. 



86 — 8 Hren rareat neriris eandor nt iste 

muim^ pero no de modo que ese candor 
luyo carezca de merito propio, no he- 
redado. 

> — 25 Utnon debuerim. Ut povquamvis, 

87 — 2 Iniridiam. La odiosidad, si es alguna, 

perteneceria mas bien al autor de csa 
amistad, a tu padre. 

> — 31 Eumini litora Ponti. Ya se ha dicho 

que Euxino significa hospitalario, Axe- 
nus inhospital. 

88 — 6 HEominumsaudereemore^ lospue- 

blos barbaros de quienes se cuenta que 
se sustentan con sangre humana. 

> — 7 Sub ejusdem sideris axe. Uteralmen- 

te, bajo el eje del mismo astro, en el 
mismo clima. 
» — 8 Tauriea ara. El ara que tiene en la 

Tauride (hoi Grimea) la diosa de cuyo 
hombro pende la aljaba (Diana). En ella 
se hacian sacrificios humanos. 

> — 11 Tltoantiss Rei de la Tauride .Regna non 

invidiom nefmdiSf reino no odioso a los 
malvados. 

» — 12 ITirso P^opei». Iphigenia, hijade Aga- 

menon, del linaje de P^Iope, iba a ser 
sacrificada por su padre para obtener 
de los dioses viento favorable a la ar- 
mada griega que amenazaba a Troya. 
Una cierva fue sustituida a la princesa 
por merced de Diana, que la Ueva a la 
Tauride i la haca su sacerdotisa. 

1 — 14 Dnbium piua an aeoleratufl. Scele' 
ratus por habermuerto a sumadre, pius 
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por haber vengado en aquella mucrte a 
su padre. 
Paj. 88 lin. 16 Pliocaeus. Pilades natural de la Focide. 
» — 18 Triwiae. Llamabase asi Diana. 
» — 24 Fratrem. Orestes, hijo, comoeila, de 

Agamenon. 
Penetralia. La parte ultima i mas es- 
condida del orbe. 

EI.EJUL T. 

89 — 6 InfusMft Pallade. Pdlas por el aceite, de 

que fue inventora; como Ceres por el 
trigo, i Baco por el vino. 

90 — 5 Soeiu0sanguini0.Tuhermano. Frater, 

Polux. Este iCastoreran mellizos, hijos 
de Leda. 

1 — 15 Inda bellua. El elefante. 

f 1 — 6 Ut sit enim aibi par. Annque sea la 

misma. 
» — 19 IVMtroqueaeorporequantmnau» 

surort I encuantopuedojuzgarpor el 
estado de n^ cuerpo, queda breve du- 
racion a mis males, porque presto los 
terminajra la muerte. 
1 — 29 Sie maleqtuiewideo.Elordenes cQuae 

video, et (quse) non video, male no- 
cent". 

92 — 2 Taeto pisee. Tocada la constelacion de 

Piscis, que es el liltimo signo del invier- 
no en Europa. 

) — 11 €>edamprius. Primero creer^ cuanto 

sonaron los poetas. Medusa era una de 



—167— 

las tres hermanas llamadas Gorgones; 
sus cabellos eran serpientes. 
Paj. 92 lin. 13 Tirsinis.Scylla, escollo peligroso para 

los navegantes, cercano al abismo o su- 
midero llamado Charybdi8j3imhos no le- 
jos de Sicilia. Scylla hija de Phorco fue 
convertida 9n este escollo; el ruido de 
las olas, semejante al ahullido de lobos 
i perros, dio ocasion a los poetas para 
finjir que aUi los habia. 

— 15 Cliimferam.Monstruo con cuerpo de 
leon i cola de dragon. Yomitaba llamas. 

— 15 9uadrupedesq[iae. Centauros; con ca- 
ra i pecho humano sobre un cuerpo de 
caballo o toro. 

— 16 Terg^eminiimque 1 ipum. Geryon,de 
tres cuerpos. 

— 1 Terg^eminiamque eanem* El cerbe- 
ro, de tres cabezas, queguardala puer- 
ta del infierno. 

— 17 Spliingfa. La esfinje, moustruo con cabe- 
za de mujer, pecho de perro, alas de a- 
ve, unas de leon, i cola de dragon. 

— > Harpyias. Harpias, aves con cara de mu- 
jer i garras; mui feas i asquerosas. 

— 18 Semiboiremqiue Tirum. El Minotau- 
ro, mitad hombre i mitad toro. 

95 — 24 He quoque donari Jam rude. A los 

gladiadores despues de largo tiempo de 
servicio se les daba en sehal de jubila- 
cion una vara tosca, llamada ^nidis. 

t — 25 Pereg^rinum dueere eflelum^ res- 

pirar un aire extranjero. 

94 — 15 Sub tkiLe Bereo, bajo el polo septen- 

trional, de donde sopla el Boreas. 

M — 15 Helplii. Delfos, ciudad celebre por el o- 

raculo de Apolo. 
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Paj. 94 lin. 15 IHoteiui. Era un bosquedeCaonia, enei 

Epiro; consagrado a Jiipiter. Sedice que 
alli vaticinaban las hojas de los Arboles 
i las palomas. 

3 — U EmeriiiMes haberos conciliado. 

95 — 2 Tempora TislplteiiAea. Los tiempos 

en que has estado poseido de Tisipho- 
ne (una de las furias infernales). 

» — 14 ISieeaqae sint oenlis pre^Kima siff- 

na meiss cSiccaque signa" (las cons- 
telaciones boreales que nunca se ponen 
niparecen descender al mar) csint pro- 
xima oculis meis". 

» — 18 TestisetHesperiseToeisEeiuierit. 

Teitis Eou8 vocis Besperice; literalmente 
un testigo oriental de la yoz italiana: la 
voz de la Hesperia, del Occidente, reso- 
nariy hadi eco, en el oriente. 

95 — 26 Cornua. Los cuernos son el simbolo de 

las fuerzas; i las fuerzas de un poeta son 

sus versos. 
» — 28 C?irenB adiiuc eeMat. Todavia est^ea 

reposo el circo; aun no se ha trabado 

el combate. 
» --^50 Cane reeeptum, toca la retirada. En 

el ejercito se tocaba a la retirada con 

trompetas, i essto se decia caiiere recep" 

tum receptui, 

96 — 1 llleeso* El 6rden e$: cPosteritas, acci- 

pe, ut noris, qui fuerim ego, ille lusor 
tenerorum amorum, quem legis." 
» ^6 Conaul uterqne* Hircio i Pansa^ pe- 

leando cerca de Modena fMutinaJ con 
Antonio, que habia sido deelarado ene- 
migo del pueblo romano. Esto fue el a- 
&o 710 o 711 de Roma, 45 antes delna- 
cimiento de J. C. 
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Pi^. M lin. 7 9i «tiifl et m j^nmifim. El 6rddn es: 

tEt (fui) vetus heres ordinis (equestris) 
usque a proavis, si (id) est aliquid." 
% — 41 liucifer idlem. Un mismo dia del ano. 

> — 12 Duo liba, dos tortas natalicias; vease 

la nota Libaque dem ipro te^ Lib. III. 
elej. 15*. 

> — 13 Hwe eut armiferse, De los cinco dias 

festivos consagrados a Minerva, en el 
primero no se derramaba sangre; los 
otros eran solemnizados con espectacu- 
lo de gladiadores. Nacio pues Ovidio en 
el segundo de estos cinco dias; 13 de 
las calendas de Abril, o 20 de IV^rzo. 

> — 19 Coelestia saera; los versos, el cultode 

las musas. 

> — 28 liiberier togpa» la toga viril, que solia 

tomarse a los 17 anos deedad. 

97 — i Cum lato purpura elaTot Los caba- 

lleros, en elpaseosolemne,que erapro- 
pio de ellos, montados a caballo, coro- 
nados deoliva, llevaban la toga de distin- 
cion con el latum clavum. Este era una 
ancha cinta trasversal de piirpura, ose- 
gun otros, con ciertos nudos o botones de 
piirpura: llamabase tambien laticlavia. 
. JEslaropa, que era propia de los sena- 
dores, no la vestian los caballeros sino 
^ ' en la procesion solemne que se ha 
dicho. 

97 — 6 Eque viris. Fue uno de los triiinviros 

quejuzgaban en causas privadas. 

> — 7 Curia riMitabat. El senado. 

> — > Clairiniifeneuraeoaeta est* La medi- 

da dei clavo o cinta trasversal fue an- 

gosta. 
• — 11 Aoniae sorores. Las musas, llamadas 

asi de Aonia, parte montanosa de Beo - 

cia. 
f — 16 llaeer> poeta de Verona. 



Pij. ^ lin. 19 Fontlciui. Poeta horoico; eseribi6 sobre 

iaguerra de T^bas. 
1 — > BttMimi. Ignorasequienfuese. 
1 — ^ C^sill^. Fne el prioief poeta elejiaeo; su- 

cedioie Tibulo; a Tibulo Propercio, a 

PropercioOvidio. 
» — 28 Thalia; una de las musas^ 

98 — 16 FUto bU prlMui. cFilia mea, bis foccun- 

da (in) prima juventa, sed non ex conju- 
ge uno, fecit me avom." 
» -^18 Hr^vemque addidierat lu0tris alte- 

ra lu8te*a noveui. Murio de noventa 
afios. 

99 — 5 P»t«qiue l u eaa iHPtua. I despues de mi 

nacimiento el caballero vencedor (en el 
certamenOiimpico que se celebraba ca- 
da cincoa&os, espacio de ttempo que 
por eso se llaroabaOiimpiada), coronado 
con la oliva de Pisa (cindad del Pelopone- 
sq en la £llide, junto al rio Alfeo), habia 
ganado diez veces el premio: es decir, 
habian ya corrido desde mi nacimiento 
cincuenta anos. 

» — 11 CouyLtum netmmf La traicion de mis 

amigos; fdmulos WKentes^ las maldades 
de mis esclavos. 

» ^16 Arina tem|M»ris: la paciencia i ia for- 

taleza. 
100 — 9 nronera, terra^tnus. No ser^del todo 

tuyo; sobreviviri mi fama. 



UBRO QnRTO. 

101 — 6 Cajetrius ales. Elcisne; que frecuen- 

taba el Ca^^er», rki fy\ Asia Men^r. 



Paj, iOi lin. ii PiMftottM miui^iiiiiiA .%«iOfl isio 

lesat* Verso de mala latinidad que se 
mirai como espurlo. 
i02 ^ i7 I]p«e PerUleo, £n orden al toro de bron- 

ce de Falaris i la muerte de Perilo, vease 
la nota acerca de Falaris, en el libro IIl, 
elejiaii.* 

• ^ 1 i C«Ht faeeret IXFiobeii orbam liato» 

liiaproles. Apoio i Diana^ hijos de La- 
tona, mataron a flechazos a los hijos de 
Niobe. 

» ^34 Proeiien Halejonenque. De la fa- 

bula de Tereo, Filomela i Procne, se ba 
hecho ya mencion. Halcione fue csposa 
de Ceyx. Habiendo este perecido en un 
naufrajio, Halcione desconsolada se arro- 
j6 al mar, i fu^ convertida en una ave 
marina, que anida en las rocas i esco- 
llos azotados por las olas. Deciase que 
mientras la incubacion, que era en el 
invieruo i duraba catorce dias, cl mar 
estaba tranquilo: estos dias, se llamaron 
por eso Halcionios i eran un simbolo de 
la paz. 

1 ^ So> Pieaniius. Philoctetes, hijo de Peante, 

fue companero de Hercules i heredero de 
sus flechas, empapadas en la sangre ve- 
nenosa de la hidra. Hiriose con una de 
ellas, i la hcrrda se hizo una llaga dolo- 
rosisima, de que se quejaba a gritos 
descompasados en )a gruta de la isla de 
L^mnos, donde vivio enfermo i separa- 
do del iraio humano cerca de diez anos. 

BUBJIA n. 

103 — 14 EequidiitePoiito.Escribcasumujer. 
» -^ i^ Att inasis inArino n^n vaeat es0e 

inibis ;o e$ acaso que mi debilidad no 
puedeya ser mayor? 



Pi^. 103 Uu. 80 PiMMitliis. V^aselanota iobi^eettapala- 

bra eu la elejia anterior. 
1 — 27 Ansii®'- la bidra 
> — 28 Telephvis. Ya sehadicbo que heridocon 

la lanza de Aquiles, se curo con la he- 

rrumbrc de la misma. 
i04 — 13 Icariwiiumemiiiaqiuf.Elnumerode 

las olas de la niar Icaria. 
» — 28 VMerit. cViderit(G8esar): ipseego, quam- 

vis invisus'^ etc. 

105 — 22 Grieeaque quod Getieo vieta lo« 

qnela sono. La lengua de los eolonos 
griegos que fundaron a Tomos se co- 
iTompio con la mezcla del idioma jetico. 

» — 27 aEaneliea CliaryMis. Sobre el abismo 

de Garibdis yease la nota Virginis^ Lib. IV» 
Eiej. 7.* Zanclcea^ vecina a Zancle, ciu- 
dadde Sicilia. 

» — 30 lieueadii Bei. El templo de Apolo Len- 

cadio en el promontorio de Accio, sobre 
la costa de Epiro, dominaba al niar. 

blbjijl ni. 

106 — 2 llla dies liiee est* El 15 de las calen- 

das de Abril o 18 de Marzo. 
» — 18 ErymantliidoB Crrne. LaOsa mayor, 

como mas de una vez se ha dicho. 
» — » liominie fati. Senoras del destino, lai 

tresParcas, Lachesis, Clothoi Atropos. 
» — 23 Strymona. El rio Sti7mon,que coiTcen- 

tre la Tracia i la Macedonia. 
» — 25 IHseolor indus. EI indio descoloriilo» 

tosladopor ei sol. 
» — 26 Fataliaetamina.Losestambresquehi- 

lan las Parcas, simbolo del destino dela 

vida. 
» — 27 Biti s^iiito. Naci6 Baco dos veces^ se- 

gun la mitolojia; la piimera de Semele, 

de la cual paso al muslo de Jiipiter su 
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padre, que le di6 a lui aegunda tex. 
Pi^. i07 lin. 3 Qitemjniisna loeutum. Capaneo,cas- 

tigado por Jiipiter a causade su lengua- 
je soberbio. 

> — 5 Admonltu matris; recordando a su 

madre, que tambien perecio por el rayo 
de Jiipiter, como seha dicho en una no- 
ta anierior. 

> — iO jOumBAccKisSatyrorumsnAwaJu- 

ventus. Las bacantes, mujeres que ce- 
lebraban las orjias deBaco. Los satiros, 
semidloses; moustruos medio hombres 
i medlo cabras. 
j — 42 liyeursi* Lycurgo, rei de Tracia, enemigo 

del culto de Baco, se armo de una ha- 
cha para tlestruir las vihas en todo su 
reino. Ossasint male pressa^ Sea dura 
la tierra a sushuesos. 

> — 45 Pentbeus. Rei de Tebas, despedazado 

por su madre isu tia, que celebraban las 
orjias, prohibidas por el. 

> — 45 Cresisa Corona. La Corona Cretense es 

la corona de Ariadne, princesa de Cre- 
ta, que abandonada por Teseo en una is- 
la desierta, fue despues esposa de Baco. 
Su corona fue trasladada al cielo i es 
una de las constelaciones. 

> — 29 Pro^Kima non iilis esse minora 

reor. cReor (scripta) proxima (nostrit 
temporibus) non esse minora illis." 

EE.K JIA IT. 

408 — 5 IVec «|ua sisnabar. No humedeci6 en 

la boca 1a piedra con que me sello, sino 
en sus mejUlas bahadas de lagrimas. 

> — 25 Henoetiaden. Patroclobijo deMeizo^ttOy 

i amiigo de Aqniles. 

> — I Qui comitairitOreeten. Pilades, d% 

c[uien se ha heebo repetida mencion. 

22 



IHiy 108 Itii. 36 JBgUkmn. Teseo, rci de At^nas, hijo de 

ifigeo. La MniftUddeeste i Piritooes iiiia 
de las mas ceiebradas. 

> — > EuryalmiB. Otra amistad famosa fue la 

de Niso i Enrialo, bien que solo existio 
en la imaginacion de Virjilio. 

> — 2 Attiea apiui. Fu^ celebrada la miel del 

monte Hymetto en el Atica. 
i09 — iO Avare littiui. Arar la arena de la pla- 

ya^ trabajar sin frnto. 

> -«-25 Ijaertliu Iteras. EI hijo de Laertes, U- 

lises, cuya esposa Pen^lope fue inmor- 
talizada en ios versos de Homero porsu 
fidelidad conyngal. 
iiO — iO Mt perfuncta. Hayalo redimido para 

siempre con mis desventuras. 

> -^ 34 Iu partM Italas et l€»ea de^Ktra. 

Lugares situados ^cia la derecha, res- 
pecto dd poeta, que tenia la cara acia 
Orieiite, eomo era de costumbre en los 
sacrificios. La Ilama pues se dirijia acia 
las partes del Sur. La Italia quedaba al 
Sud-oeste. 

I —.26 CtealliiHia fusiwtt ewtera p«ne 

meum. Ei sentido es^que el lnimo so- 
lo accede a sns votos. 

» — 37 Cansilie eonanmne saemni. cCum 

fiat sacrum commune» (un sacrificio en 
comun por ios dos hermanos enemigos, 
Eteocles i Polinices) tfratribus'* (dativo 
por ablativo con atj «qui pedere alter- 
na mianu" falier tianu a/tertti«y cada uno 
de ellos a numos del otro), cipsa atra 
Caviila, discor& sitii, scinditur in partes 
dtia$> consiiio» (voluntaria e intencio- 
oalmeitle > ^ ctanquam mandetur ab 



iil — i Battiades. Galimaco, hijo de Batto, poe« 

ta elejiaco, qntasi lo cuenta. 

> — 5 Ausoniaiii. Es bien sabido que Ausonia 

es uno de los nombres fSoeticds de U^r^ 
lia , eotre cuyos primitivos babitantes 
se cuentan los iiusones o ausonios. 

> — 6 Hcroisin. Dativo ploral de forma griega, 

de HeroiSj heroidosy beroina. 
> — 7 Eeiion* Radre de Andromaca, esposa de 

H6ctor, famosapor su virtud, que cele- 
braron a porfia Homero, yirjilio i otros 
poetas. 

> — > Icarius* Padre de Penelope. 

> — 16 Eeltlonias areeo. Tebas, fundacibn de 

Cadmo, aaxitiado por Echion. Vtr, el 
marido de fvadne, Gapaifeo, uno de los 
siete capitanes aliados en el sitio de Te- 
bas por PoliDices: castigole Jiipiter por 
su sobeii)ia, i no entro e^ Tebas. Evad- 
ne inconsotable se arrojo a la pira fune- 
rai de su esposo. 
» — iS Pelia. Pelias fu^ reide Tesalia. Detodas 

sus hijas la linica qne se hizo famosa fue 
Alcestis, qae se ofrecio a la muerte por 
su esposo Adoieto. 

> -^30 EMee ut Uiaeas. Estaba decretado por 

el destino que el primero de los grie- 
gos quepisase las orillas de Ilion(Troya) 
encontrase en ellas la muerte. Cupo es- 
to en su^e a Protesilai», que pmcio a 
manos de Hector. Laodamia su esposa, 
sA saberio, pidi6 a los dioses que le die- 
sen d consoelo de vet \A sombra .'del di- 
funto, i expiro abrazandola. 
1 ^**- 25 l^lioa diM. Los djas de Nector, Rei de 

Pylo, ipie dfc^n vHrio tr^s edades huma- 
nas. 
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lioganda ledunda; i el pcnlamctro no 
guarda consccuencia con el hexametro. 
Los eniditos le liencn por sospechoso. 
Lease plura rogata dabit. 
I^jj, 117 hn. 2 Hnec siint a primis proiKima vota 

milti. Este es misegundo deseo; el pri- 
mero es el de volver a mi patria. Mihi 
no termina el hexametro con la simetria 
elegante con que Ovidio masqueninguu 
otropoeta cuida de construir este verso. 
Heinsio leia m6t«. 

118 — 3 Carceris. Del cerco en quc esla encerra- 

do. 

t — 19 ]ireemilii •olstitium. Comoel solsticio 

de invierno se llama hruma, el nombre 
solstitium se izo mas propio del de estio. 

A — 25 Qitem tenet EuiKiiii. Elanlecedentede 

quem esta envueltocn el posesivo meoi. 
Ya se ha dicho que Euxinus significa 
hospitalario. Terrasinistra Scythici freti, 
la tierra que esta a la mano izquierda 
del mar escitico; vere sinistray verdade- 
ramente siniestra, esto es, desgraciada 
de mal agiiero. 

119 — 2 luf^enio loci. Por la natural aspereza 

de su situacion. 

» — 25 Utque fit, El orden en que puede darse 

sentido a este pesimo distico, quelos 
eruditos miran como intercalado por 
una mano poco diestra, es: «Utque fit, 
si quid diceutibus illis abnuerim, quo- 
tiesque annuerim, putant aliquid in me:" 
nada mas insulso. 

> — 29 liaelftesin* Lachesis era una de las Parcas, 
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que hilaban las vidas hiimanas. 



« 

iVij. 120 lin 20 Relei^ati non exsulis* Ya se ha dicho 

que en la relegacion no se perdian los 
derechos de ciudadania roniana, como 
en el destierro que se llamaba propia- 
mente exsilium. 

KE.KSEA. XLII. 

i21 — m Et JViobe festosdueatutorba elto- 

ro«. €EtutNiove,orba»|^nati5,que todos 

habian perecido iraspasados por las fle- 

chas de Apolo i Diana), « ducat festos cho- 

ros.> 
» — 10 Anytireo. Socrates, acusado por An?/ro, 

Mehto i Lycon. 
» — 21 Ira dei es la ira de Augusto. 
» — 21 Al> ApoUine.El oraculodeApolo enDel- 

fos declaro que Socrates era el mas sabio 

de loshombres. 
» — 24 Ut patriae veniant* Ut por Qmmvis: 

ndmissi sensus el remordimiento de mi 

delito. 
122 — 24 HToveni ^rores* Las nueve musas. 
^ — 26 Taurifabricator aKeni:Perilo. Yea- 

se la Elejia U. del libro UL 
£ — 51 Carniinis arnia« Los auxilios necesa- 

rios para versificar. 
125 — 11 I¥eepossum.Disticoquepasaporespurio. 

e:e.ejia yLwn* 

124 — 10 Trinaeris Hybla. El monte Hyhlafde 

Sicilia, llamada Trinacria por los tres 
promonlorios que le dan una forma irian 
gular. 
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EL.EJI.1L ILIV. 



Paj. lSr> lin. 50 Penelopaea fldeii. La fidelidad dc Pcno- 

lopc, esposa de Lliscs. 

> — 31 Admetl uxor* Alcestis, que se ofrecio 

a la muerte por su esposo. 
» — > lEectori» uxor* Androinaca. 
126 — 1 IpltlA». Evadne hijadelphis: Veasela no- 

ta Echionlas arces de la elejia 5.* de es- 
te libro. 

> — 2 Conjux Pliylaeela. Laodamia. Vt^aso 

la nota Efficeutlliacasde la mismaelojia 
5.*. Dasele el epiteto de Phylaceia, o por- 
que era reina de Phylacc cn Tesalia, o 
por haber casado con Protcsilao, nieto 
do Pbylaco. 
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Dicc. 

jacta. . 
tumidis. 
non . . 
fucri. . 
sairvis . 
fuit. . . 
tauris . 
mae. . . 
te, nisi. 

c s • • • 

amorcs. 
minos . 
condilioni 
jubcas . 
Borae . 
auditus 
tuape . 
iuis . . 
clementia 
ageas . 
lactus . 

\j*J • » • 

Adfcslus 
ports . 
memini 
proditas 
Huamvis 
fclie . . 
manti . 
Ilectoris 



L6ase. 

jactat 

tumidus 

num 

fucrit 

ssevis 

fui 

thuris 

meae 

nisi to, 

est 

amore 

mimos 

conditionc 

jubeat 

Borea; 

auditos 

turpe 

tuis 

clcmentia, 

egeas 

luctus 

esl 

Adfcctus 

potes 

meminit 

probitas 

Quamvis 

felle 

nanti 

ut Ilcctoris 
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